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ونموذجا  مرجعا  المغرب  يعتبر 
بلدان  بجميع  مقارنة  به  يحتدى 
مع  التعاطي  في  إفريقيا  شمال 
ومطالب  الأمازيغية  القضية 
الحركة الأمازيغية، يلاحظ ذلك في 
الجديد، مع  للعهد  الأولى  السنوات 
السادس  محمد  الملك  جلالة  تولي 
دول  عكس  وعلى  الحكم.  مقاليد 
التي تعاملت مع مطالب  المنطقة 
الحركة الأمازيغية بالحديد والنار، 
والاعتقالات  القمع  خلال  من 
والاغتيالات، كما جرى في الجزائر 
ما  أو  الأمازيغي"  "الربيع  مع 
يسمى بالربيع الأسود الذي انطلق 
مقتل  إثر   2001 سنة  أبريل  في 
يد  كّرماح على  الشاب ماسينيسا 
الحدث  هذا  مع  وانطلقت  دركي. 
مواجهات عنيفة مع قوات الأمن، 
ما أسفر عن مقتل 126 شخص، 
آلاف  خمسة  من  أكثر  وجرح 

آخرين.
طريق  سلك  المغرب  اختار 
والتفاعل  والاستجابة  الاستماع 
الأمازيغية  الحركة  مطالب  مع 
والرصانة،  الرزانة  من  بالكثير 
خلال  من  يستنتج  ما  وهو 
الخطاب التاريخي لجلالة الملك في 
 ،2001 أكتوبر   17 بتاريخ  أجدير 
تصور  أمام  الأبواب  فتح  والذي 
المغربية  الهوية  بخصوص  جديد 

الحركة  لمطالب  والاستجابة 
تطالب  فتئت  ما  التي  الأمازيغية، 
وبصون  التنوع  إطار  في  بالوحدة 
ببلادنا.  واللغوي  الثقافي  التعدد 
بأن  جلالته  حينها  وأكد 
"الأمازيغية مُكوّن أساسي للثقافة 
زاخر،  ثقافي  وتراث  الوطنية، 
شاهد على حضورها في كلّ معالم 
المغربية"،  والحضارة  التاريخ 
ميرزا أنه "يولي النهوض بها عناية 
مشروعنا  إنجاز  في  خاصة 
الحداثي،  الديمقراطي  المجتمعي 
الاعتبار  تأكيد  على  القائم 
ورموزها  الوطنية  للشخصية 

اللغوية والثقافية والحضارية".
كما أكد جلالة الملك بأن " النهوض 
وطنية،  مسؤولية  بالأمازيغية 
وطنية  ثقافة  لأي  يمكن  لا  لأنه 
كما  التاريخية.  لجذورها  التنكر 
أنّ عليها، انطلاقا من تلك الجذور، 
من  الانغلاق،  وترفض  تنفتح  أن 
هو  الذي  التطور  تحقيق  أجل 
شرط بقاء وازدهار أيّ حضارة". 
حكمة  مدى  جليا  يظهر  وهنا 
تفاعل الدولة المغربية مع مطالب 
ما  عكس  الأمازيغية،  الحركة 
ليبيا  في  وكذلك  الجزائر،  في  جرى 
لغة  السابق  نظامها  اختار  التي 
كل  لمواجهة  والاعتقالات  القتل 
الأمازيغ،  بحقوق  ينادي  صوت 

الذي  التونسي  النظام  مع  وكذلك 
الأنظمة  باقي  عن  يختلف  لم 
إفريقيا  شمال  في  الموجودة 
وأد  على  اتفقت  والتي  "تامازغا" 

الأمازيغية  الحركة  مطالب  كل 
بكل  ووصفها  وشيطنتها، 
فرضت  أن  إلى  الممكنة،  الأوصاف 
الجزائر  في  الأمازيغية  الحركة 
أقرها  الذي  النظام  على  القضية 
الدستور،  في  وطنية  لغة  أخيرا 
النضالية  المعركة  واستمرار 
للأمازيغ في ليبيا وتونس في سبيل 
بحقوقهم  الرسمي  الاعتراف 

الكاملة.
الأمازيغية  المطالب  كانت  فإذا 
سبعينات  في  طابوها"   " تعتبر 
تأسيس  بداية  مع  الماضي،  القرن 
للبحث والتبادل  المغربية  الجمعية 
الثقافي، وبسبب ما عاشته مع ما 
الوطنية"  "الحركة  يسمى 
والأحزاب "القومية والإسلاموية" 
يقوده  الذي  الجديد  العهد  فإن 
جلالة الملك بحكمة وتبصر، قطع 
واستشرف  الماضي،  هذا  مع 
ولأمتنا  لوطننا  مزدهرا  مستقبلا 
لغتنا  وتعدد  ثقافتنا  ولتنوع 
تاريخيا  تحولا  وأحدث  وتلاحمنا، 
بالمطالب  الدولة  علاقة  توجه  في 
محور  المغرب  وجعل  الأمازيغية، 

الأمازيغية في بلدان "تامزغا".
مقاليد  المغربي  العاهل  تولي  ومنذ 
الجهات  أبدت  المغرب،  في  الحكم 
مع  تفاعلها  في  مرونة  الرسمية 
مع  انطلقت  الأمازيغية،  المطالب 

للثقافة  الملكي  المعهد  تأسيس 
وإدراج   2001 سنة  الأمازيغية 
التربية  منظومة  في  الأمازيغية 
ثم ترسيم   ،2003 والتكوين سنة 
 ،2011 دستور  في  الأمازيغية 
وصولا لإخراج القوانين التنظيمية 
الرسمي  بتفعيل طابعها  المتعلقة 
الاكراهات  رغم   ،2019 سنة 
وبعض  الميدة"  و"مسامر 
تعرقل  تزال  لا  التي  العقليات 
ودعمها  المؤسسات  في  تفعيلها 
الدستورية،  وظيفتها  لممارسة 
والتفاعل  الملكي  الالتزام  في  ضدا 
الملكي  الاعتراف  وما  الحكومي، 
بالسنة الأمازيغية كعطلة رسمية 
إلا  الحكومي،  والالتزام  للمغرب 
مع  المصالحة  مسار  على  تأكيد 
والحضارة  والهوية  التاريخ 

المغربية العريقة.
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أمينة الحاج حماد 
أكدورت ابن الشيخ

أكثر من 22 سنة في خدمة الأمازيغية

صـــرخـــــة
 لابــــــد

 مـــنهـــــــا

أمينة ابن الشيخ

والشباب  الثقافة  وزارة  مع  بشراكة  تافراوت  إمازالن  جمعية  نظمت 
والتواصل، وبتعاون مع مختبر البحث المغرب في افريقيا التاريخ والذاكرة 
ابن زهر  الإنسانية جامعة  والعلوم  الآداب  لكلية  التابع  الدولي،  والمحيط 
"تافراوت  موضوع  في  الأولى  دورتها  في  وطنية  علمية  ندوة  بأكادير، 
بقاعة   2023 دجنبر   8-9-10 أيام  وذلك  المجال"،  الذاكرةو  التاريخ، 

الندوات بمدرسة محمد الخامس بتافراوت. 
الندوة، التي أسندت للسيد العمري محمد مهمة تنسيق اللجنة التنظيمية، 
العزيز،  ياسين عبد  الدكتور  العلمية  لجنتها  تنسيق  بمهمة  قام  في حين 
الجامعات  الدكتوراه من مختلف  باحثين في سلك  عرفت مشاركة طلبة 
ملال… بني  البيضاء-  الدار   – ملال  بني   – فاس  أكادير-   : المغربية 

استفادوا من جلسات علمية ضمت جانبين : نظري ثم عملي تطبيقي، 
والحضارة،بالإضافة  والتراث  التاريخ  مجال  في  باحثون  أساتذة  أطرها 
لخبراء ومشاركين في مجالات تخصصهم واهتمامهم، ساهموا بخبراتهم 
طريقهم  يشقون  الذين  الباحثين،  الطلبة  اهتمام  لمراكز  الاستجابة  في 
بتؤدة نحو السمو العلمي، للاسهام في دينامية البحث الأكاديمي الرصين، 

كل حسب موضوع رسالته وأطروحته.
فكانت تلك الموائد العلمية، مناسبة لهم لصقل معارفهم وطرق وتقنيات 
تراثنا  مكونات  تخبئه  ما  وكذا  والمصادر،  الوثائق  مختلف  مع  التعامل 

المادي واللامادي، في إطار استغلال كل ما يساعد 
الطالب الباحث في إعادة صياغة وقراءة الموروث 
الذاكرة  على  الحفاظ  حسن  أفق  في  والتراث، 
وإعطاء قراءة تجديدية، تثمن السابق وتؤسس 
قراءة  إلى  الوصول  هو  أخيرا  والهدف  للاحق… 
تعلق  ما  سواء  التليد،  لتاريخنا  مصداقية  أكثر 

بمجال تافراوت أو غيرها.
التي  والمناقشات  المداخلات  مختلف  فكانت 
مواضيع  فكانت  الجانب.  هذا  في  تصب  تلتها، 
التراثية  والموارد  بتافراوت  الهجراني  التقليد 
إضافة  وأدوارها،  التفراوتية  المرأة  وتراث  بها، 
نماذج  الإبداعية، كلها  المتون  تافراوت في  لمجال 
المداخلات  أطرت  التي  الكبرى  العناوين  من من 
الندوة  من  الأولين  اليومين  خلال  والمناقشات، 
التي  و  الباحثين،  الطلبة  إقامة  بما فيها مكان 
لنقاش  حلقة  إلى  ليلا،  فضاءاتها  أحد  تحول 
هذه  اليوم،  من  سبق  ما  خلال  تداوله  تم  ما 

الحلقة النقاشية كانت تحت تأطير أساتذة باحثين من جامعة ابن زهر 
)د.المالوكي ود.محماد لطيف( ساهموا في تقويم المكتسبات.

أنشطته  تخصيص  باعتبار  متميزا  الثالث  اليوم  كان  هذا،  كل  بعد 
للخرجات الميدانية، ليتصل ضيوف تافراوت مباشرة بعبق التاريخ التليد، 
في ”  سواء  المشاركة،  الوفود  زارتها  التي  المناطق  به  تزخر  مما  انطلاقا 
تاهلا ” أو في” أملن ” المعطاءة، وكذا ” أكرض أوضاض “، من تراث مادي 
خلفه الأجداد، كان عنوانه التميز و الارتباط بالأرض بل وحسن التعايش 
مع الآخر، انطلاقا مما عاينه المشاركون في ” تهلا “، من آثار حية للتراث 
اليهودي الذي شكلت إقامة كنيسهم ملتصقا ومجاورا لمسجد المسلمين 
آنذاك، أكبر رمزية لعظمة الإسلام الذي تشبت به الأمازيغ، الذين كانت 
لغتهم  خالفهم  من  حتى  ومعاشرة،  جوار  حسن  على  تؤكد  أعرافهم 

وعقيدتهم.
اتجاه  في  بأكادير  زهر  ابن  جامعة  من  الانطلاق  رحلة  أن  ذكره  وجدير 

سلك  في  الباحثين  الطلبة  لفائدة  تأطيرية  مداخلات  عرفت  تافراوت، 
طلبة  ثم  المالوكي،  ومحمد  أرفاك  شفيق  الدكتوران  بها  قام  الدكتوراه، 
باحثون تدخل تلك المناطق ضمن مواضيع أطاريحهم الجامعية، برعوا 
في تقديم لمحات حول تاريخ المناطق التي مرت منها الحافلة الجامعية، 
علاقتها  في  باها،  وأيت  اشتوكة  قبائل  تاريخ  عن  الحديث  من  انطلاقا 
ببعضها وكذا في ارتباطها بالمخزن القائم حينها، ونوع النظام الجبائي 
الذي خضعت له، وصولا إلى مقاومة تلك القبائل للاستعمار الفرنسي، وما 
المقبرة  تلك  ذلك  الساعة. وكمثال على  بادية لحد  آثار مازالت  خلفه من 
التي تظم رفاة شهداء المذبحة التي نفدها الطيران الفرنسي، ضد عزل من 
أهلنا خلال تبضعهم بالسوق الأسبوعي ذات جمعة بإداوكنيظيف سنة 
1931م.فكان هؤلاء الشهداء أكبر دليل على انخراط سكان تلك المناطق، 
والكرامة  الحرية  العيش في كنف  في  والرغبة  المحتل  في سيرورة مقاومة 

والكبرياء.
* بوطيب الفيلالي

تافراوت تحتضن الدورة الأولى للندوة العلمية الوطنية حول "تافراوت  التاريخ، الذاكرة والمجال"
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المملكة المغربية نموذج رائد في تفعيل الطابع الرسمي للأمازيغية
* إعداد نادية بودرة

تمكن ملف الأمازيغية من تحقيق تقدم واضح خلال السنوات الأخيرة، 
أول  الشأن  المناضلون في هذا  والتقط  الملكية،  المؤسسة  بفضل رعاية 
إشارة إيجابية تضمنها خطاب الملك الراحل الحسن الثاني طيب الله 
اللهجات  إلى ضرورة دمج  أشار  1994، حين  20 غشت  بتاريخ  ثراه، 
المحلية في التعليم، أي الأمازيغية إلى جانب اللغة العربية، حتى يتسنى 
للأسر المغربية أن تتشبع بلغات ثقافتها الأصيلة ومنه تأطير اللهجات 
جد  وحقوقي  سياسي  مسار  الأمازيغية  ملف  قطع  أن  بعد  المغربية، 

مهم.
وجدت مطالب ملف الأمازيغية أعلى سلطة في البلاد المتمثلة في المؤسسة 
الذي  الفرج  الملكية على أهبة الاستعداد لتنفيذها، حيث جاءت بوادر 
المؤمنين  أمير  أن عمل  بعد  الأمازيغية،  الحركة  مناضلي  انتظره  طالما 

الملك محمد السادس على تسريع خطوات 
بثبات  الأمازيغية  ملف  مطالب  تنفيذ 

وبإحكام.

الخطب الملكية 
أكد جلالة الملك نصره الله في خطاب العرش 
سنة 2001، على أهمية الملكية الدستورية 
والتي  الوطنية،  والهوية  الديمقراطية 
المغربية،  المملكة  مقومات  من  اعتبرها 
نعتبر  “فإننا  السامي:  خطابه  في  قال  إذ 
وحدة  يجسد  الذي  المجيد،  العرش  عيد 
والذي  بحاضرنا،  ماضينا  وصلة  شعبنا، 
لأمتنا  أفضل  غد  في  التفكير  على  يحثنا 
العزيز،  شعبي  لمكاشفتك،  مناسبة  خير 
وهي  ألا  جمیعا،  تهمنا  حیویة  بمسألة 
بالتنوع  المتميزة  الوطنية،  الهویة  قضية 
بالالتحام  متميزة  هي  مثلما  والتعددية، 
والوحدة والتفرد عبر التاريخ أما التعددية 
فلأنها بنیت على روافد متنوعة، أمازيغية 
وأندلسية،  إفريقية  وصحراوية  وعربية 
مع  وتفاعل  وبانفتاح  كلها  ساهمت 
صقل  في  متنوعة  وحضارات  ثقافات 

هويتنا وإغنائها“.
وكان الخطاب السامي التاريخي بأجدير، 
بتاريخ 17 أكتوبر 2001، من قعد لأسس 
الوطنية  بالهوية  والتشبث  الانفتاح 
كل  ارتبطت  حيث  المتميزة،  المغربية 
مضامين الخطاب بتاريخ وهوية الوطن، 

الهوية الأمازيغية باعتبارها ملك وإرث تاريخي يخص  والتأكيد على 
كل مغربي، وتكمن أهمية الخطاب التاريخي كذلك في تأكيده على عمق 

تاريخ الحضارة الأمازيغية واعتبارها رافد وأساس الهوية المغربية.
كما أن صاحب الجلالة اعتبر النهوض بالأمازيغية مسؤولية وطنية، 
أنّ  التاريخية، كما  التنكر لجذورها  "لأنه لا يمكن لأي ثقافة وطنية 
عليها، انطلاقا من تلك الجذور، أن تنفتح وترفض الانغلاق، من أجل 

تحقيق التطور الذي هو شرط بقاء وازدهار أيّ حضارة".
القناة  لإخراج  مهمة  ميزانية  لضخ  السامية  أوامره  جلالته  وأعطى 
دستور  في  الأمازيغيتين  والهوية  اللغة  ترسيم  تم  كما  الأمازيغية، 
2011، تلتها خطب ملكية بمناسبات عدة منها مناسبة افتتاح السنة 
الملك  فيها جلالة  أمر  التي   2012 أكتوبر سنة   12 بتاريخ  التشريعية 
الطابع  لتفعيل  التنظيمية  القوانين  إخراج  على  بالعمل  الأمة  نواب 
أكتوبر  الرسمي للأمازيغية، وعمل جلالته على تعيين لجنة ملكية في 
بالمجلس  المتعلق  التنظيمي  القانون  مشروع  صياغة  مهمتها   2015

الوطني للغات والثقافة المغربية. 
طبعت الأصالة والتشبث بالهوية الخطب الملكية عامة، باعتبارها رافد 
القديم،  العالم  بحضارات  المغرب  وتربط  الوطنية،  الهوية  روافد  من 
كل  منها  ويستمد  إفريقيا،  شمال  عرفتها  حضارة  أقدم  باعتبارها 
مغربي عراقة تاريخه، وأفرد الملك محمد السادس نصره الله مؤسسة 
ملكية، تعنى بشؤون الأمازيغية ودراستها وتأطيرها، محدثة بظهير 

شريف، لتستمر عنايته الشريفة بملف الأمازيغية.
* إحداث المعهد الملكي للثقافة الامازيغية

صدر الظهير الشريف القاضي بإحداث المعهد الملكي للثقافة الامازيغية 

في الجريدة الرسمية رقم 4948 الصادرة يوم الخميس 1 نونبر 2001، 
طابعه  الله  نصره  السادس  محمد  الملك  جلالة  عليها  أضفى  أن  بعد 
الشريف، من خلال خطاب أجدير 17 أكتوبر 2001، والذي حدد مهامه 
الأمازيغية  للثقافة  الملكي  المعهد  قيام  فإن  السياق،  هذا  "وفي  بعبارة 
وتعزيز  بها  والنهوض  الأمازيغية  على  الحفاظ  في  به  المنوطة  بالمهام 
مكانتها في المجال التربوي والاجتماعي والثقافي والإعلامي الوطني من 
لكل  اعتزاز  مبعث  يعد  وطني  كتراث  جديدة  دفعة  يعطيها  أن  شأنه 

المغاربة".
على  للسهر  الأمازيغية  للثقافة  الملكي  المعهد  الشريف  الظهير  أسس 
صيانة مقومات الهوية المغربية العريقة، الموحدة حول القيم المقدسة 
هويتها  نسيج  وتمتين  ثقافتها  عمق  تقوية  مع  للمملكة،  والثابتة 
بتنوع روافدها، من خلال تعميق السياسة اللغوية المحددة في الميثاق 
الوطني للتربية والتكوين، والقائمة على إدراج الأمازيغية في المنظومة 
تدوين  بأن  الله  نصره  السادس  محمد  الملك  جلالة  لاقتناع  التربوية، 

الأمازيغية سوف يسهل تدريسها وتعلمها وانتشارها، ويضمن تكافؤ 
الفرص أمام جميع أطفال بلادنا في اكتساب العلم والمعرفة، ويساعد 
دفعة  إعطاء  ضرورة  على  حرص  كما  الوطنية،  الوحدة  تقوية  على 
جديدة للثقافة الأمازيغية، باعتبارها ثروة وطنية تشكل مصدر فخر 
الأمازيغية،  للثقافة  الملكي  المعهد  بإحداث  المغاربة  لجميع  واعتزاز 
الفكرية  بكفاءتها  معروفة  شخصيات  الملكية  المؤسسة  هذه  لتشمل 
هذه  الملك  جلالة  ومكن  الوطنية،  للثقافة  التعددي  بالطابع  ووعيها 

المؤسسة بالاستقلال المالي والإداري لتقوم بمهامها على أكمل وجه.
في  بالإسهام  الأمازيغية  للثقافة  الملكي  المعهد  الملكية  المؤسسة  كلفت 
إعداد برامج للتكوين الأساسي والمستمر لفائدة الأطر التربوية المكلفة 
مهنتهم  تقتضي  الذين  والمستخدمين  والموظفين  الأمازيغية  بتدريس 
استعمالها وبوجه عام كل من يرغب في تعلمها، ومساعدة الجامعات 
والتطوير  بالبحث  تعنى  التي  المراكز  تنظيم  على  الحال  اقتضى  إن 
اللغوي والثقافي الأمازيغي وعلى تكوين المكونين، والبحث عن المناهج 
الكفيلة بتعزيز وتشجيع مكانة الأمازيغية في مجالي التواصل والإعلام، 
الوطنية  والمؤسسات  الهيئات  مع  تعاون  علاقات  إقامة  إلى  بالإضافة 
والأجنبية المهتمة بالشأن الثقافي والعلمي والساعية إلى تحقيق أهداف 

مماثلة.
إحداثه  الأمازيغية منذ  للثقافة  الملكي  المعهد  به  قام  الذي  الدور  وهو 
وفق التوجيهات الملكية السامية، عن طريق العمل والتنسيق مع وزارة 
التربية والتعليم الأولي، ووزارة الانتقال الرقمي، ووزارة المالية والاقتصاد 
وغيرها من القطاعات التي أعدت تكوينات لمواردها البشرية في اللغة 
للناطقين  خاصة  مالية  مناصب  تخصيص  إلى  بالإضافة  الأمازيغية، 
باللغة الأمازيغية لتحقيق غاية التواصل بين الإدارة المغربية والمرتفقين 

الأمازيغ، وذلك منذ سنة 2021، لكن قبل أن تكون الأمازيغية ضمن 
التزامات الحكومة الحالية، والقيام بإجراءات عملية تجعل منها لغة 
رسمية بامتياز، عرف ملف الأمازيغية حدثا مفصليا سنة 2011، وهو 
دسترة اللغة الأمازيغية واعتبارها لغة رسمية إلى جانب اللغة العربية.

* ترسيم اللغة الامازيغية
الأمازيغية  اللغة  الأمازيغية بترسيم  توج مسار تحقيق مطالب ملف 
اللغة العربية وهذا  2011، إلى جانب  في دستور المملكة المغربية لسنة 
الاعتراف  على  التأكيد  ويفيد  مهما،  تاريخيا  حدثا  ذاته  حد  في  يشكل 
الرسمي بالمكون الأمازيغي، واعتباره أساس للهوية الوطنية ومكسبا 
حقيقيا لكل المغاربة بدون استثناء، كما جاء في الفصل الخامس من 

الدستور المغربي.
ما جعل اللغة الأمازيغية تعد لغة رسمية أيضا للدولة إلى جانب اللغة 
وطني  مجلس  إحداث  تم  كما  العربية، 
وجه  على  مهمته،  المغربية،  والثقافة  للغات 
العربية  اللغتين  وتنمية  حماية  الخصوص، 
الثقافية  التعبيرات  ومختلف  والأمازيغية، 
وإبداعا  أصيلا  تراثا  باعتبارها  المغربية 
معاصرا، ويضم كل المؤسسات المعنية بهذه 
تنظيمي صلاحياته  قانون  ويحدد  المجالات، 
تنزيلها  .ونتيجة  سيره.  وكيفيات  وتركيبتَه 
السليم أصبحت الأمازيغية شرط من شروط 

الحصول على الجنسية المغربية.

الطابع  لتفعيل  التنظيمي  القانون   *
الرسمي للأمازيغية

واكبت العناية الملكية خطوات تفعيل الطابع 
الرسمي للأمازيغية، حيث صدر ظهير شريف 
شتنبر   12 بتاريخ   121-19-1 رقم  تحت 
2019، يقضي بتنفيذ القانون التنظيمي رقم 
26-16 المتعلق بتحديد مراحل تفعيل الطابع 
في  إدماجها  وكيفية  للأمازيغية،  الرسمي 
مجال التعليم وفي مجالات الحياة العامة ذات 

الأولوية.
تفعيل  مراحل  التنظيمي  القانون  وتضمن 
لغة  بصفتها  للأمازيغية،  الرسمي  الطابع 
رسمية للدولة، وجاءت عبارة "يقصد باللغة 
التنظيمي  القانون  الأمازيغية في مدلول هذا 
الأمازيغية  اللسانية  التعبيرات  مختلف 
وكذا  المغرب،  مناطق  بمختلف  المتداولة 
المنتوج اللسني والمعجمي الأمازيغي الصادر عن المؤسسات والهيئات 
في  الأمازيغية"  اللغة  وقراءة  لكتابة  تيفيناغ  حرف  ويعتمد  المختصة، 

المادة الأولى من القانون التنظيمي.
والثقافة  للغات  الوطني  المجلس  إحداث  ضرورة  على  الظهير  ونص 
لمختلف  التقني  الدعم  تقديم  صلاحيات  له  ستكون  الذي  المغربية 
هذا  أحكام  بتنفيذ  المعنية  العمومية  والسلطات  والهيئات  المؤسسات 
اتفاقيات  بموجب  المحددة  الكيفيات  وفق  وذلك  التنظيمي،  القانون 
بين المجلس والجهة المعنية، مع إحداث لجنة وزارية دائمة لدى رئيس 
الرسمي  الطابع  تفعيل  وتقييم  تتبع  بمهام  إليها  يعهد  الحكومة 

للأمازيغية، يحدد تأليف هذه اللجنة وكيفيات سيرها بنص تنظيمي.

*مجلس اللغات والثقافة المغربية
وفي طريق تفعيل الطابع الرسمي للأمازيغية صدر ظهير شريف رقم 
1-20-34 بتاريخ 30 مارس 2020، يقضي بتنفيذ القانون التنظيمي 
رقم 04-16 المتعلق بالمجلس الوطني للغات والثقافة المغربية، كما وافق 
صلاحيات  الظهير  وحدد  المستشارين،  ومجلس  النواب  مجلس  عليه 
المجلس وتركيبته وكيفية سيره، باعتباره مؤسسة دستورية وطنية 
مستقلة ذات مرجعية في مجال السياسة اللغوية والثقافية، متمتعة 
بالاستقلال الإداري والمالي، مقرها بالرباط، ويمكن أن يعقد اجتماعاته 

في أي جهة أخرى.
يوضح الظهير صلاحيات المجلس الوطني المتمثلة في اقتراح التوجهات 
الاستراتيجية للدولة في مجال السياسة اللغوية والثقافية، والسهر على 

إن المتتبع لما يجري في شمال إفريقيا سوف يلاحظ حضور الأمازيغية في كل ديناميات المنطقة وما تعرفه من حراك. بدأ ذلك مع الربيع الديمقراطي قبل 13 عاما، 
وكانت ترمز لذلك الأعلام الأمازيغية، التي كانت ترفرف في المسيرات في شوارع المغرب وتظاهرات ليبيا، وبعده في حراك الريف ومسيرات "أكال"، فحراك الجزائر، 

 سواء في تظاهرات الداخل أو الخارج، إلى المطالبة بإنشاء حزب سياسي ذي مرجعية أمازيغية في تونس، وأخيرا حملات التضامن الأمازيغي مع شعب الطوارق في أزواد. 

وقد شكل ذلك فرصة تاريخية لنهوض ناجح للقضية الأمازيغية إذ دفع بمطالبها في كل بلدان شمال إفريقيا خطوات كبيرة إلى الأمام: فأصبحت الأمازيغية رسمية 
 بالمغرب والجزائر ومالي، كما تقدمت القضية الأمازيغية في تونس وليبيا والنيجر وجزر الكناري إلى مستوى المطالبة بالاعتراف الدستوري.

ولتسليط الضوء على واقع الأمازيغ والأمازيغية في شمال إفريقيا بعد كل هذه النضالات وما حققته من مكتسبات، ارتأت جريدة "العالم الأمازيغي" إعداد هذا الملف 
الذي يقدم رؤية واضحة عن وضعية اللغة الأمازيغية في التعليم والإعلام ومختلف مجالات الحياة في مختلف بلدان شمال إفريقيا.
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انسجامها وتكاملها، ولاسيما ما يتعلق منها بحماية وتنمية اللغتين 
ومختلف  واللهجات  الحسانية  وكذا  والأمازيغية  العربية  الرسميتين 
بها  والنهوض  الوطنية  الثقافة  وبتنمية  المغربية،  الثقافية  التعبيرات 
وتثمينه،  المغربي  الثقافي  التراث  وصون  وحفظ  تجلياتها،  مختلف  في 
وتيسير تعلم وإتقان اللغات الأجنبية الأكثر تداولا في العالم، والمساهمة 
في تتبع تنفيذ هذه التوجهات، بتنسيق مع السلطات والهيئات المعنية.

له صلاحية إبداء الرأي والطلب من الحكومة أو أحد مجلسي البرلمان، 
النصوص  ومشاريع  القوانين  ومقترحات  مشاريع  في  الحالة،  حسب 
الواجب  التدابير  واقتراح  اختصاصه،  بمجال  الصلة  ذات  التنظيمية 
اتخاذها لحماية وتنمية اللغتين الرسميتين للدولة، العربية والأمازيغية، 
مع تقديم كل توصية أو مقترح إلى الحكومة في شأن التدابير التي يتعين 
التربية  الرسمي للأمازيغية في مجال  الطابع  اتخاذها من أجل تفعيل 
إنجاز  أولوية، وكذا  ذات  العامة  الحياة  والتعليم وفي مجالات  الوطنية 
كل دراسة أو بحث ذي صلة باختصاصات المجلس الوطني حول السبل 
 ، وتكاملها  والثقافية  اللغوية  السياسات  انسجام  بضمان  الكفيلة 

بمبادرة منه أو بطلب من السلطات العمومية المعنية.
وتتبع  وتحليل  رصد  الظهير  حسب  أيضا  المجلس  صلاحيات  ومن 
التعبيرات  مختلف  وكذا  للدولة،  الرسميتين  اللغتين  وواقع  وضعية 
الثقافية المغربية، وإعداد تقارير في شأن ذلك؛ واقتراح التدابير الواجب 
تداولا  الأكثر  الأجنبية  اللغات  وإتقان  تعلم  تيسير  أجل  من  اتخاذها 
 ، الوطني  الثقافي  المنتوج  اقتراح من شأنه دعم  العالم، وتقديم كل  في 
وسبل تحفيزه وتطويره وترويجه، واقتراح كل تدبير يراه مناسبا على 
والإبداعية  الثقافية  الصناعات  مواكبة  أجل  من  العمومية  السلطات 
التنافسية  على  قادرة  وجعلها  وتأهيلها  وتنظيمها  هيكلتها  قصد   ،
صلاحيات  ضمن  ومن  عليها،  المتعارف  المهنية  للمعايير  ومستجيبة 
المجلس إنجاز دراسات وأبحاث وتقارير موضوعاتية لفائدة السلطات 
الثقافية بمختلف تجلياتها،  الممارسات  العمومية، بطلب منها، حول 
وإبداء الرأي بطلب من السلطات العمومية في شأن المشاريع والبرامج 
المتعلقة بالتنمية الثقافية التي تعتزم تنفيذها ، ولاسيما المتعلقة منها 
والحوار  التشاور  وتيسير  الثقافية،  الحقوق  إلى  الولوج  تيسير  بسبل 
والتعاون بين الفاعلين في مجال التنمية اللغوية والثقافية، بما يقوي 

تماسك النسيج اللغوي والثقافي الوطني ورصيده المشترك.
حول  سنوياً  تقريراً  الملك  جلالة  إلى  الوطني  المجلس  رئيس  يرفع 
الحكومة  رئيس  إلى  منه  نسخة  يوجه  ثم  الوطني،  المجلس  أنشطة 
ورئيس مجلس النواب ورئيس مجلس المستشارين، وينشر في الجريدة 
الرسمية، وفي جميع الوسائل المتاحة، كما ألف الظهير أعضاء المجلس 

وأجهزته، ومدد ولايتهم.
التنظيمي  القانون  لمضامين  الدستورية  المؤسسات  تطبيق  إطار  وفي 
اللغة  حرف  اعتماد  تم  للأمازيغية،  الرسمي  الطابع  بتفعيل  القاضي 
الأمازيغية “تيفيناغ”، وتم نشر التقرير السنوي عبر البوابة الرسمية 

للأمانة العامة للحكومة.
تفعيل الطابع الرسمي للأمازيغية

في   ،2021 سنة  تنصيبها  منذ  أخنوش  عزيز  السيد  حكومة  شرعت    
القانون  ومواد  الشريفة  والظهائر  الملكية  الخطب  توجيهات  تطبيق 
التنظيمي، خاصة وأن الأمازيغية كانت من بين التزاماتها الحكومية 
لملف  الأهمية  هذه  أولت  أن  مغربية  لحكومة  يسبق  ولم  العشر، 
الأمازيغية، حيث قامت وزاراتها بعدة إجراءات عملية لتفعيل الطابع 
الرسمي للأمازيغية، وعقدت اتفاقيات شراكة مع المعهد الملكي للثقافة 

الأمازيغية من أجل تفعيل أمثل.
رغم أن الحكومة السابقة قامت ببعض الخطوات المحتشمة، وتجدر 
الإشارة في هذا الصدد إلى إصدار رئيس الحكومة السابق، الدكتور سعد 
الدين العثماني، بتاريخ يوم الثلاثاء 10 دجنبر 2019، منشورا في إطار 
تفعيل مقتضيات القانون التنظيمي رقم 26.16 المتعلق بتحديد مراحل 
تفعيل الطابع الرسمي للأمازيغية وكيفيات إدماجها في مجال التعليم 
رئيس  منشور  طالب  حيث  الأولوية،  ذات  العامة  الحياة  مجالات  وفي 
الحكومة السابق من جميع الوزارات موافاته بالمخططات القطاعية 
والآجال  التواريخ  الاعتبار  بعين  تأخذ  زمنية  بجدولة  مصحوبة 

المنصوص عليها في المادتان 31 و32 من هذا القانون التنظيمي.
في  نظير  لها  يسبق  لم  الحالية  الحكومة  نهجتها  التي  الجرأة  لكن 
بها  قامت  التي  الإجراءات  أبرز  بين  ومن  المغربية،  الحكومات  تاريخ 
لصالح  تكوينية  دورات  عدة  تنظيم  أخنوش،  عزيز  السيد  حكومة 
الموارد البشرية داخل أجهزتها، منها دورة تكوينية لفائدة أطر وزارة 
إطار  في  المغربية"،  الإدارة  في  الأمازيغية  "تعزيز  شعار  تحت  الفلاحة 
الشراكة القوية بين الوزارة والمعهد الملكي للثقافة الأمازيغية، الرامية 

إلى التنزيل الفعلي للطابع الرسمي للغة الأمازيغية بالإدارات العمومية 
وتسهيل الخدمات بالنسبة للمرتفقين بهذه اللغة.

كما بادر القرض الفلاحي للمغرب باعتماد اللغة الأمازيغية في تكوين 
أزيد من 1000 فلاح صغير وأسرة قروية، خلال نونبر 2021، عن طريق 
المناطق الأمازيغية منها  2021، ببعض  المالية برسم  برنامجه للتربية 
الذي  المالية  التربية  برنامج  وحقق  سوس-ماسة،  ميدلت،  الريش، 
مركز  واكب  كما   ،2016 سنة  منذ  للمغرب  الفلاحي  القرض  أطلقه 
الدراسات والأبحاث التابع للقرض الفلاحي للمغرب خلال 2021 ثلاثة 

مشاريع كبرى للشراكة في مجال التربية المالية الأساسية.
أعدت الحكومة برنامج لتفعيل الطابع الرسمي للأمازيغية في برنامج 
مشروع  أطلقت  حيث  الصدد،  هذا  في  الملكية  الإرادة  وتنفيذ  عملها، 
استعمال اللغة الأمازيغية في الإدارات العمومية، من مدينة الخميسات، 
المشروع  بتنفيذ  الإدارة،  وإصلاح  الرقمي  الانتقال  وزارة  وتشرفت 
الأمازيغية،  للثقافة  الملكي  والمعهد  الحكومة  رئاسة  مع  بشراكة 
اتفاقيات  أربع  توقيع  تم  أهداف رئيسية، كما  لتحقيق سبعة  ويرمي 
لتنزيلها بين وزارة الانتقال الرقمي وإصلاح الادارة، وبين وزارات العدل، 
والصحة والحماية الاجتماعية، والثقافة والشباب والتواصل، والتربية 

الوطنية والتعليم الأولي والرياضة.
وتعزيز  الأمازيغية  صيانة  إلى  برامجها  خلال  من  الحكومة  تهدف 
الناطقين  المرتفقين  ولوج  وتيسير  العمومية،  الإدارات  في  استعمالها 
يهدف  المشروع   جعل  ما  العمومية،  الخدمات  إلى  الأمازيغية  باللغة 
استقبال  بهدف  الأمازيغية،  باللغة  الناطقين  من  عونا   460 توفير  إلى 
مختلف  من  للاستفادة  ومساعدتهم  وإرشادهم  المرتفقين  ومساعدة 
الصحية، وتوفير  المؤسسات  أو  الإدارات  العمومية، سواء في  الخدمات 
60 عون مكلف بالتواصل الهاتفي باللغة الأمازيغية، تم توزيعهم على 

عدد من مراكز الاتصال التابعة لبعض القطاعات الوزارية والمؤسسات 
الناطقين  المرتفقين  طرف  من  كبيرا  إقبالا  تشهد  والتي  العمومية، 

بالأمازيغية.
كما قامت وزارة السيد عبد اللطيف وهبي، وزير العدل، بتوظف 100 
مساعد اجتماعي في المحاكم، في إطار ضمان حق الناطقين بالأمازيغية 
في الولوج إلى العدالة، وفي هذا الشأن أكد وهبي بأن وزارة العدل نصت 
في مشروع قانون المسطرة المدنية على أنه يتعين على القاضي أن يوُفر 
اللغة مترجما، حتى يوصل تصريحاته  في  يواجه مشكلة  لأي مواطن 
إلى القاضي باللغة التي يتكلم بها، كما تدرس وزارة العدل، فتح لائحة 

المترجمين المقبولين باللغة الأمازيغية.
باتخاذ  قامت  فقد  الاجتماعية،  والحماية  الصحة  وزارة  يخص  فيما 
الرسمي  الطابع  لتفعيل  الحكومة  عليها  نصت  التي  الإجراءات 
الناطقين  قبل  من  الصحية  الخدمات  إلى  الولوج  لتسهيل  للأمازيغية، 
انخرطت  الوزارة  أن  الطالب  آيت  الوزير خالد  الأمازيغية، وأكد  باللغة 
والمراكز  المؤسسات  في  حضورها  وتقوية  الأمازيغية  اللغة  إدماج  في 
الصحية، حيث وظفت الزوارة 150 عون لمواكبة التواصل مع الناطقين 
بالأمازيغية في المؤسسات الصحية، و12 عون ناطق بالأمازيغية مكلف 

بالاستقبال الهاتفي بمركز الاتصال التابع لها.
أن  وعي  على  والرياضة،  الأولي  والتعليم  الوطنية  التربية  وزارة  وكانت 
أكد  الأمازيغية، حيث  اللغة  استعمال  تعزيز  أساس  التعليم هو  مجال 
الوزير شكيب بنموسى أن الرؤية الاستراتيجية لإصلاح منظومة التربية 
والتعليم أوصت بتطوير وضع اللغة الأمازيغية في المدرسة، وهو الموقف 
الذي تبناه القانون الإطار لمنظومة التربية والتكوين، إلى جانب خارطة 
تدريس  تعزيز  بغرض  الوزارة،  أعدتها  التي   ،2022-2026 الطريق 

اللغات ضمن هيكلة سليمة للهندسة اللغوية.
والتواصل،  والثقافة  الشباب  وزير  بنسعيد،  مهدي  محمد  واعتبر 
سياسية  حسابات  لأي  تخضع  أن  يمكن  لا  أجيال  قضية  الأمازيغية 
والثقافة  الشباب  وزارة  جعلت  القناعة  وهذه  الجميع،  قضية  لأنها 
داخل  الأمازيغية  اللغة  مكانة  لتعزز  إجراءات  عدة  تتخذ  والتواصل 
ودعم  أمازيغي،  طابع  ذات  مهرجانات  كتنظيم  المغربي،  المجتمع 
معهد  وإحداث  والأدبية،  والفنية  الثقافية  الأمازيغية،  الأعمال 
متخصص في دراسة الأمازيغية، وتخصيص جوائز تشجيعية في إطار 
جائزة المغرب للكتاب، إضافة إلى العمل على تسجيل التراث الأمازيغية 

المادي واللامادي في قائمة التراث العالمي لليونسكو.
السياق  في  أخنوش،  عزيز  السيد  الحكومة  رئيس  منشور  وجاء 
نفسه، ويتعلق بإعداد مشروع قانون المالية لسنة 2024، والموجه إلى 
العام، إلى أن  الوزراء والوزراء المنتدبون والمندوبان الساميان والمندوب 
التي  الطريق  خارطة  تنزيل  وتيرة  من  الرفع  على  ستعمل  “الحكومة 
أعدتها بخصوص تكريس الطابع الدستوري للأمازيغية كلغة رسمية 

للبلاد إلى جانب اللغة العربية”، كما ذكر منشور رئيس الحكومة أن 
الأمازيغية في  اللغة  إدماج  25 إجراء تشمل  الطريق تتضمن  “خارطة 
والإعلام  والعدل  والصحة  التعليم  وفي  العمومية  والخدمات  الإدارات 

السمعي البصري والتواصل والثقافة”.

* البرلمان و الأمازيغية
اللغة  11 سنة من دسترة  تمكنت الغرفة الأولى للبرلمان وبعد أزيد من 
الأمازيغية،  اللغة  وإلى  من  الفورية  الترجمة  اعتماد  من  الأمازيغية 
بروافدها الثلاث؛ تريفيت، وتمازيغت، وتشلحيت، ولأول مرة في تاريخ 
البرلمان المغربي، وذلك بتاريخ 11 أبريل سنة 2022، وهي الخطوة التي 
وصفها رئيس مجلس النواب السيد راشد الطالبي العلمي بـ"اللحظة 
مواصلة  أهمية  على  أكد  كما  تقديرها"،  ينبغي  التي  الهامة  الوطنية 
تفعيل مقتضيات الدستور والقانون التنظيمي ذي الصلة بكل ما يرمز 

إليه ذلك في حياتنا الوطنية".
رئيس  مستشارة  الشيخ  ابن  أمينة  السيدة  اعتبرته  الذي  الأمر  وهو 
الاتصال  نوافذ  ستفتح  مبادرة  الأمازيغية  بملف  المكلفة  الحكومة 
المستويات  على  بحياتهم  تتعلق  مسائل  في  المواطنين  مع  والتواصل 
ممثل  هو  البرلمان  وأن  خاصة  والاقتصادية،  والسياسية  الاجتماعية 
للأمة  الممثلة  التشريعية  المؤسسة  هذه  تكون  أن  يعقل  ولا  الشعب، 

تتكلم وتتحدث بلغة لا يفهمها الشعب.
الثانية  الدورة  أن  ميارة،  النعم  المستشارين،  مجلس  رئيس  أعلن  ثم 
انطلاق  ستعرف  الأولى،  دورتها   2022-2023 التشريعية  السنة  من 
الترجمة الفورية لأشغال جلسات الأسئلة الشفهية للمجلس إلى اللغة 
التواصل  في  المجلس  رغبة من  تأتي  الخطوة  أن هذه  وأكد  الأمازيغية، 
مع جميع الفئات المجتمعية، تفعيلا لأحكام القانون التنظيمي المتعلق 
الترجمة  أن تفعيل خدمة  المجلس على  الأمازيغية، وأكد رئيس  باللغة 
الفورية إلى اللغة الأمازيغية جاء ثمرة لمجهود تنسيقي وثيق مع المعهد 
الملكي للثقافة الأمازيغية ومع الوزارة المنتدبة المكلفة بالانتقال الرقمي 

واصلاح الإدارة تحت إشراف رئيس الحكومة.
القانون  مشروع  على   2019 سنة  صادق  المغربي  البرلمان  وأن  خاصة 
للأمازيغية  الرسمي  الطابع  تفعيل  مراحل  بتحديد  المتعلق  التنظيمي 
ذات  العامة  الحياة  مجالات  وفي  التعليم  مجال  في  إدماجها  وكيفية 
الأولوية، إلى جانب مشاريع قوانين أخرى ذات صلة بالحقوق الثقافية، 
ينص  الذي  المغربي  الدستور  ومقتضيات  الملكية  للتوجيهات  تطبيقا 
فصله الخامس على تعزيز اللغة الأمازيغية باعتبارها لغة رسمية إلى 

جانب اللغة العربية.

* السنة الامازيغية
الأمازيغية  ملف  رعاية  الله  نصره  السادس  محمد  الملك  واصل 
عبارة  يتضمن  الملكي  الديوان  عن  بلاغ  بإصدار  السامية  بتوجيهاته 
"تفضل صاحب الجلالة الملك محمد السادس، نصره الله، بإقرار رأس 
الأمازيغية، عطلة وطنية رسمية مؤدى عنها، على غرار فاتح  السنة 

محرم من السنة الهجرية ورأس السنة الميلادية".
فتئ  ما  التي  الكريمة،  للعناية  تجسيدا  الملكي  القرار  هذا  ويأتي      
رئيسيا  مكونا  باعتبارها  للأمازيغية  الله،  حفظه  جلالته،  يوليها 
مشتركا  ورصيدا  روافدها،  بتعدد  الغنية  الأصيلة  المغربية  للهوية 
لجميع المغاربة بدون استثناء. كما يندرج في إطار التكريس الدستوري 

للأمازيغية كلغة رسمية للبلاد إلى جانب اللغة العربية". 
وفي هذا الإطار، أصدر جلالته، أعزه الله، توجيهاته السامية إلى السيد 
رئيس الحكومة قصد اتخاذ الإجراءات اللازمة لتفعيل هذا القرار الملكي 

السامي.
وكان هذا القرار السامي التاريخي بمثابة تأكيد على العناية والرعاية 
الأمازيغية،  لملف  السادس  محمد  الملك  جلالة  يوليها  التي  السامية 
الرسمي  الطابع  تفعيل  في  الحكومة  إرادة  الخطوة  هذه  وأبرزت 
اعتماد  أخنوش،  عزيز  السيد  الحكومة  رئيس  إعلان  بعد  للأمازيغية 
للقرار  تنفيذا  سنة،  كل  من  يناير   14 بتاريخ  الأمازيغية  السنة  رأس 
الملكي السامي في هذا الشأن، وتطبيقا لمقتضيات الدستور التي تسمو 
للثقافة  رئيسيا  ومكونا  للبلاد،  رسمية  لغة  باعتبارها  بالأمازيغية 
وللهوية المغربية الأصيلة والغنية بتعدد روافدها، وتأكيدا على الالتزام 
الثابت للحكومة بالمضي قدما في تفعيل الطابع الرسمي للأمازيغية في 

مختلف مناحي الحياة العامة.
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أضواء على واقع الصحافة الأمازيغية
منتصف  إن  من  ابتداء  المباشر  البث  إلى 
بمدى  مرتبطة  بلد  أي  في  الإعلام  مصداقية 
تترك  التي  الديموقراطية  التجربة  متانة 
مساعد  عام  رأي  لتشكل  أوسع  هامشا 
وفاعل  الديموقراطية  لقواعد  ومقترح 
الوقت، وما دامت  لها في نفس  فيها وراعيا 
قد  والصحافة  الإعلام  في  المغربية  التجربة 
الحالة  إلى  لتصل  إصلاحات  عدة  جربت 
الراهنة،  فلا مجال للنظر إلى الخلف والتركيز 
على أن يكون تناسق وتكامل بين الصحافة 
وضرورة  الإلكترونية  والصحافة  الورقية 
والإعلام  بالصحافة  الرقي  موضوع  إدماج 
الذي  الجديد  التنموي  النموذج  في مناقشات 
من  مغربية  مؤسسات  إعداده  على  تشتغل 
فتحها  التي  الكبرى  الأوراش  مواكبة  أجل 

المغرب. 
وصحافية  إعلامية  ممارسة  ضمان   -
للعمل  الملائمة  الظروف  توفير  يستوجب 
والحمائية  القانونية  الناحية  من  الصحافي 
والصحافة  الإعلام  لدور  المؤسسات  وتفهم 
والتكامل في تسهيل الخدمات وإعمال سمو 
في  الحق  وحماية  الانسان  حقوق  مرجعية 
التعبير والنشر واستبعاد العقوبات السالبة 
القبلية  الرقابة  منع  مبدأ  واحترام  للحرية 
إذكاء  في  الإعلام  إقحام  وعدم  أشكالها  بكل 
أو  اللون  أو  اللغة  بسبب  التمييز   نعرات 

المعتقد أو العرق.
صميم  من  والإعلام  الصحافة  مهمة   -
الأساسية  للحقوق  الفعلية  الممارسة 
والأنشطة المهنية المرتبطة بها تخدم الصالح 

العام وذات منفعة عامة.
في  الأمازيغية  مسار  تتبع  من  انطلاقا   -
الإعلام، الممتد منذ فترة الاستقلال إلى الزمن 

الحاضر، نلاحظ أن الملف الأمازيغي المرتبط 
بالإعلام والصحافة لم يقطع أشواط مهمة، 
إرادة  هناك  أن  الحكم  ضوءها  على  يمكن 
الإعلام  في  للأمازيغية  منصف  لإدماج  فعلية 
دسترة  بعد  حتى  والخصوصي،  العمومي 
الأمازيغة كلغة رسمية منذ 2011. وبما أن 
فمن  انقرضت،  قد  الأمازيغية  الجرائد  كل 
اللازم "اعتماد قانون يكرس حق الجمعيات 
ومراكز  جمعوية  إعلام  وسائل  إحداث  في 
متعددة الوسائط للقرب لا تهدف إلى الربح، 
البشرية  التنمية  بمشاريع  التعريف  تتوخى 
بشروط  تأطيرها  يتم  أن  على  وتطويرها 
والتعريفات  للتوصيات  مطابقة  ومبادئ 
المتحدة  الأمم  منظمة  تعطيها  التي 
تعتبر  والتي  الدولية  المدنية  والمنظمات 
خبرتها في هذا المجال بمثابة سلطة معترف 
المكلفة  المتحدة  الأمم  بها من جانب وكالات 

ببرامج التنمية" 
إعلامية  وسيلة  أعرق  الأمازيغية  الإذاعة   -
  1938 منذ  المغرب  في  بالأمازيغية  ناطقة 
المباشر  البث  إلى  تنتقل  لكي  عقودا  انتظرت 
ابتداء من منتصف ليلة الثلاثاء/الأربعاء 24 
يونيو 2020، لكنها تبقى لحد الآن محدودة 

الإمكانيات اللوجستيكية والبشرية.
الأمازيغية  المنابر  في  تراكم  وجود  رغم   -
منذ  والحزبية  والشخصية  الجمعوية 
تستطع  فلم   ،2008 حدود  على  الثمانينات 
على  الأمازيغية  إدماج  جديدة  مبادرات  بعد 
وبالتالي  الإلكترونية،  الصحافة  مستوى 
أمازيغي  إعلام  خلق  إلى  الضرورة  تدعو 
مستفيد  فاعل  مستقل  وإلكتروني  مكتوب 
على  ومعتمدا  التكنولوجي  التطور  من 

المؤسسات المقاولاتية.

- اعتماد وزارة التواصل والمعهد العالي للإعلام 
الأمازيغية  للثقافة  الملكي  والمعهد  والاتصال 
حول  مستديرة  موائد  تنظيم  نهج  على 
وإعادة  وتأهيل  المكتوب  الأمازيغي  الإعلام 
بالأمازيغية،  الناطقين  الصحافيين  تكوين 
وتنظيم دورات للتشجيع على خلق مقاولات 

صحفية. 
الجهات،  سياسة  المغربية  الدولة  تبنت   -
منصفة  جهوية  في  التفكير  يستقيم  ولن 
الثقافي  التنوع  تبرز  إعلامية،  مواكبة  دون 
على  الوطني،  التراب  عبر  الممتد  واللسني 
تستوجب  المغربي  الإعلام  في  التعددية  أن 
وتعزيز  الأمازيغية  المضامين  حضور  تطور 
والمتلقي،  البرامج  بين  التواصل  على  القدرة 
القرب،  استراتيجية  تطوير  تستوجب  كما  
التعريف  من  تمكن  إعلامية  سياسة  وسن 
والوطنية  والجهوية  المحلية  بالخصوصيات 
خلال  من  والمضامين  الأخبار  وتقديم 
يعرفها  التي  والثقافية  اللغوية  السياقات 

المشاهد.
فعالا  إدماجا  أن  معرفة  جدا  الهام  من   -
العمومي  الوطني  الإعلام  في  للأمازيغية 
اللغة  تدريس  ملف  في  يفيد  قد  والخاص 
العمومية  المغربية  المدرسة  في  الأمازيغية 
أو  إذاعية  برامج  فإنتاج  والخصوصية، 
أو  الأمازيغية  اللغة  تدريس  حول  تلفزية 
الأمازيغية  التراث والتاريخ والحضارة  حول 
ورش  لإنجاح  مساعدا  عنصرا  يكون  سوف 
خدمة  في  والتلفزة  الإذاعة  وجعل  التدريس  
انخراط  لاحظنا  وقد  والجامعة،  المدرسة 
الوطنية  للشركة  التابعة  التلفزية  القنوات 
عن  التدريس  عملية  في  والتلفزة  للإذاعة 
بعد خلال أزمة كورونا في المغرب، من خلال 

تقديم برامج تلفزية تدعم العملية التعليمية 
في أوج انتشار وباء كوفيد 19.

المقرر  في  التلميذ  يجد  أن  كذلك  المفيد  من   -
الإذاعة  دور  حول  تعريفية  مواد  الدراسي 
والتلفزة في تنمية القدرات التحصيلية لديه، 
وأن يستمع ويشاهد برامج إذاعية وتلفزية 
تساعده في مشواره التعليمي بلغات المدرسة 
ذات  البرامج  تلك  تكون  أن  على  المغربية، 
منحى مهني وتحت مراقبة الوزارات المعنية 

بشؤون الإعلام والتعليم.
مكتوب  أمازيغي  إعلام  إنتاج  حتمية   -
وإلكتروني باللغة الأمازيغية ذاتها وبحروفها 
المتداولة  اللغات  إلى  طبعا  بالإضافة  تيفيناغ 
الأمازيغية في  اللغة  المغرب  وإدماج مادة  في 
العالي  كالمعهد  الصحافيين  تكوين  مراكز 
للإعلام والإتصال من أجل المساهمة في تأهيل 

الإعلام الأمازيغي المكتوب والمقاولاتي.
الأمازيغية  باللغة  الإشهارية  المادة  جعل   -
لتقوم  الأخرى  باللغات  به  معمول  هو  كما 
خلال  التوعية  في  بدورها  الأمازيغية  اللغة 
كانت  فقد  الهامة،  والتعبئات  الحملات 
الأساسيين  المتدخلين  "أحد  الإعلام   وسائل 
في التعبئة الجماعية من أجل محاربة تفشي 
المواطنين  وانخراط   )19 )كوفيد  الوباء 
المتعددة  الأزمة  هذه  مواجهة  في  والمواطنات 
من  العليا   الهيأة  رصدته  ما  وهو  الأبعاد، 
لأكثر  أسابيع  عدة  مدى  على  تتبعها  خلال 
عمومية  تلفزية  وقناة  إذاعة  عشرين  من 
وخصائص  أوجه  تحديد  بهدف  وخاصة 

المعالجة الإعلامية للأزمة الصحية" .
تأسيس  وتشجيع  المساطر  تبسيط   -
خلال  من  أمازيغية  إعلامية  مقاولات 
اللغة  لصالح  الإيجابي  التمييز  مبدأ  اعتماد 

الأمازيغية من أجل التغلب على العراقيل التي 
تواجه هذه اللغة في الإعلام. وأخذ العبرة من 
عموما،  الوطني  الإعلامي  الجسم  هشاشة 
وخصوصا في شقه الخاص، من خلال تغير 
متوقعة  غير  أزمات  وظهور  الظرفيات 
كحال تأثير جائحة كوفيد 19 على الممارسة 
الإعلامية خلال فترة انتشار الوباء، وهو ما 
رصده المجلس الوطني للصحافة في تقريره 
حيث  وكورونا،  المغربية  الصحافة  حول 
المتخذة  والإجراءات  كورونا  جائحة  "أدت 
أزمة عميقة في قطاع  إلى  احتوائها  أجل  من 
الورقية  والصحافة  عام،  بشكل  الصحافة 
على الخصوص، عمقت الأزمة الهيكلية التي 
سنوات  ثلاثة  من  أكثر  منذ  تجلياتها  برزت 
الجوانب  مختلف  على  بظلالها  أرخت  والتي 
الاقتصادية والمالية واللوجستيكية للمنشأة 

الصحفية"  
* صحافي بالقناة الأمازيغية

* الأمازيغية في الإذاعة:
 تعتبر الإذاعة وسيلة من وسائل الاتصال التي أصبحت 
تلعب أدوارا هامة نظرا لارتباطها الوثيق بحياة المواطنين 
تقديم  خلال  ومن  والشعوب  الإنسانية  والمجموعات 
ثقافة  على  وانفتاحها  والتثقيفي،  الإخباري  دورها 
تلعب  تزال  ولا  لعبت  الإذاعة  أن  كما  الأخرى،  الشعوب 
دورا مهما في الحفاظ على الذاكرة، كنتاج جماعي لشعب 
نفس  داخل  السكان  من  معينة  فئة  أو  الشعوب  من 

الوطن وبين جميع مكوناته.
 فالإذاعة الوطنية الأمازيغية المغربية ساهمت في الحفاظ 
على ذاكرة الشعب المغربي الأمازيغي، حيث تعد البرامج 
الإذاعية واحدة من أقدم وسائل الاتصال الجماهيرية. لا 
يمكن لأحد أن ينكر أن الإذاعة واحدة من أقوى الوسائل 
كما  المجتمع،  شرائح  مختلف  في  تؤثر  أن  يمكن  التي 
تواكب الإذاعة الأمازيغية جميع الأحداث والتطورات عن 
قرب لتعمل على إبراز الموروث الثقافي والتنوع الطبيعي 
والتراث الحضاري الأمازيغي، المتنوع والمتعدد بالإضافة 
الحفاظ على هذا  الإذاعة في  تلعبه  الذي  الكبير  الدور  الى 
الذاكرة  في  النبش  بدور  وتقوم  وإحياءه،  الثقافي  الغنى 
المغربية الأمازيغية بإنتاج برامج لها خصوصية ثقافية 
وتاريخية، وتحافظ على اللغة والثقافة الامازيغية، لا بد 
راكمه  ما  نتاج  أي شعب هي  ذاكرة  أن  إلى  الإشارة  من 
أبناؤه من رصيد فكري ومادي وثقافي سواء كان مكتوب 

أو الشفوي، وكذا عاداته وتقاليده.
ساهمت برامج الإذاعة عن طريق حفظ الذاكرة واللغة 
الأمازيغيتين في حماية هذه الحضارة من الانقراض، إلى 
جانب المساهمة في ظهور وانتشار التنوع الثقافي والتعدد 
تواكب  مستمعيها  مع  التواصل  خلال  ومن  اللغوي، 
وتهتم بالتراث الوطني الامازيغي وذلك من خلال العديد 
في  للغوص  تخصص  الهادفة  البرامجية  الانتاجات  من 
للقيام بتغطية حية  المملكة  أقاليم  أدغال قرى ومداشر 
لعادات وتقاليد تلك الأقاليم والتعريف بها. وتقدم برامج 
وزوايا  مواضيعها  من  وتعدد  المغرب،  مناطق  كل  من 
النائية من خلال إظهار العديد من  تناول تراث المناطق 

مميزات تلك المناطق عادات وتقاليد سكانها.

* التلفزة
إدراج الأمازيغية في التلفزة كان من ابرز مطالب الحركة 
الأمازيغية على مدى عقود من الزمن، فالأمازيغية كتراث 
وكحاضرة لم يتم تجسيدها في التليفزيون المغربي سواء 
، إلا جزئيا، وطالما مثلت    1tv الثانية أو ميدي  الأولى أو 
حيزا ضعيف من برامج وسهرات والأخبار حيث تم بث 
أول نشرة بالأمازيغية بتاريخ يوم 20 غشت 1994، ثم 
بتاريخ   الأمازيغية  للثقافة  الملكي  المعهد  تأسيس  كان 
إليه وبتنسيق مع وزارة  انيطت  الذي   2001 17 اكتوبر 

الإعلام  مجال  في  شاملة  إستراتيجية  وضع  الاتصال 
المكون  إنصاف  إلى  تهدف  وكانت   2004 سنة  والاتصال 
إليه هوية وثقافة في وسائل  الأمازيغي وإعادة الاعتبار 
الإعلام العمومية، في فاتح مارس 2010 حيث بدأت القناة 
الأمازيغية في بث برامجها بالأمازيغية بتعبيراتها الثلاث 
تم  السنوات  6 ساعات ببرامج متنوعة ومع مرور  لمدة 

تمديد البث رغم العديد من الاكراهات .
فالمحافظة على اللغة وصون الهوية من خلال ما تقدمه 
وبرامج  قضايا  من  طرحه  يتم  وما  والتلفزة  الإذاعة 
وتطويره  لنمائه  اللازم  المناخ  وتوفير  الإبداع  وتشجيع 
أساسي  عضو  الأمازيغي  والمشاهد  المستمع  وجعل 
في  يساهم  مهم  وطرف  والتلفزية  الإذاعية  العملية  في 
الحفاظ على الذاكرة، كما يجب على الإذاعة والتلفزة أن 
الحفاظ  في  مهما  أساسيا  ورافدا  حيويا  شريانا  يكونا 
على اللغة الأمازيغية، وأن يلعبا أدوارا طلائعية للنهوض 
الذي  باللغة والثقافة الأمازيغية في وسائل الاعلام الأمر 

ستلزم عدة إجراءات منها  :
والتنوع  اللغوي  التعدد  الاعتبار  بعين  الإعلام  يأخذ  -أن 
الثقافي، فإن لم يكن هناك خطاب بلغة  المتلقي، وإنتاج  
لغاته وتنوع  المغربي بتعدد  بالمواطن  ارتباط  لها  برامج 

ثقافاته، وكذلك تشجيع الابداعات باللغة الامازيغية.
للتعدد  والتدبير  القرار  مصادر  ذهنية  تغيير  -ضرورة 
واستقراءات  علمية  دراسات  ضوء  على  القرارات  لبناء 

ميدانية.
-تحقيق قفزة فكرية على مستوى الذهنيات، والاهتمام 
مكون  اي  اقصاء  يعني  لا  الامازيغية  والثقافة  باللغة 

آخر.
مختلف  في  متخصصة  علمية  دراسات  إنجاز  -ضرورة 
سوسيو-لغوية،  )ديموغرافيا،  المعنية  القطاعات 
موسيقى،  شعبية،  آداب  إثنولوجيا،  سوسيولوجيا، 
سينما( للوقوف على المعطيات وعلى الطلب والحاجيات 

في كل قطاع وميدان.
إليه  يوكل  الذي  البشري  العنصر  تأهيل  -ضرورة 
بالإنصات  المتابعة  وخلايا  والتقديم،  والتحرير،  الإنتاج، 
هذه  كل  على  للإشراف  المهنيين  وكذا  والمشاهدة، 
الأساسية،  التكوينات  فتح  طريق  عن  وذلك  العمليات، 

ودورات التكوين المستمر.
بالأمازيغية  البرامج  إنتاج  في  المطلوبة  العالية  -المهنية 
أن  بدون  الإعلام  تطور  عن  نتحدث  ان  يمكن  لا  حيث 
نتحدث  ان  يمكن  ولا  المضامين،  في  تطور  هناك  يكون 
اجتماعية  أوساط  وفي  العام  الرأي  في  الكبير  التأثير  عن 
مختلفة من المتلقين بدون أن يكون المنتوج الإعلامي له 
الموصفات العالية كمنتوج يمكنه أن ينافس أي منتوج 

بلغة أخرى.
-المغرب الآن في إطار الجهوية الموسعة والتي تعتبر مجال 

الإعلام  الثقافي،  التنوع  لتكريس  هام 
الإعلام  حيث  المكان  عين  في  بالجهات 
المرتبطة  الإشكاليات  من  كثير  يكسر 
بعلاقتها  الأمازيغية  اللغة  بواقع 
لأن  بالمواطنين،  وعلاقتها  الجغرافية 
وسائل الإعلام تخترق كل المجالات على 
ويمكن  والأفقي  العمودي  المستوى 
وتعمل  الفئات،  جميع  إلى  تصل  أن 
الجهوية  خلال  من  ذلك  ترسيخ  على 
لدورها  نظرا  المحلية  الإعلام  بوسائل 
المهم، حيث سيكون لها تأثير كبير على 
اغناء الثقافة الوطنية المغربية في نطاق 

التعدد والتنوع. 
* الإعلام والتنوع اللغوي والتعدد الثقافي: 

صورا  الحديث  عصرنا  في  الإعلام  اتخذ 
وأشكالا عديدة خاصة مع التطور العلمي والتقني الكبير 
مما  والمتلقي  المرسل  بين  الإعلامية  الوسائط  فتعددت 
جعل الوسائل الإعلامية تأخذ حيزا مهما في حياة الناس، 
بل أصبحت تمثل جانبا أساسيا من حياتهم ومعيشتهم، 
فهذه الوسائط جميعها قد استخدمت في مجالات تعزيز 
والاجتماعي  والثقافي  السياسي  والتأثير  الروحية  القيم 
من  الحاضر  عصرنا  في  الاتصال  ووسائل  الناس،  علي 
الاتصال  وسائل  وبتعدد  البشري،  التطور  يميز  ما  أهم 
والإذاعة  كالتلفاز  منها  الإعلامية  وخاصة  المختلفة 
الجمعوي  والإعلام  الاليكترونية  والصحافة  والصحف 
ازدادت الحاجة إلي اللغة لتكون وسيلة اتصال بين المرسل 

والمتلقي.
والحيوية  الأساسية  القطاعات  بين  من  الإعلام  ويعتبر 
تحدثنا  اثناء  بهما،  والنهوض  والثقافة  اللغة  لحماية 
عن إعلام التعدد فنحن نتحدث عن إعلام يخاطب جميع 
فئات المجتمع بمختلف روافده ويلبي حاجات المواطنين 
من الإخبار والترفيه والتعليم بلغتهم الأم، كما يفترض 
فيه أن يعمل على النهوض بالرأي العام الوطني وتعزيز 
لجميع  الثقافية  والخصوصيات  الوطنية  المقومات 

مكونات المجتمع.
وتلعب وسائل الإعلام دورا مهما في التقارب بين الناس 
والاجتماعي،  الثقافي  ونشاطهم  الروحي  تطورهم  وفي 
مهما  تأثيرا  الوسائل  لتلك  أن  ذلك  من  الأهم  والجانب 
الإعلام  وسائل  تمنح  كذلك  اللغات،  وانتشار  تطور  علي 

إمكانية القيام بمختلف الوظائف الاجتماعية.
تعتبر اللغة إحدى الركائز الأساسية للإذاعة والتلفزيون 
تؤدي  الوسائل  وهذه  والمسرح  والسينما  للصحافة  كما 
للتبادل  وسيلة  هي  التي  اللغة  بمساعدة  وظائفها 
أدوات  مجرد  فاللغات  الأخبار،  عن  للتعبير  وأساس 
عن  أيضا  تعبرِّ  لكنها  والتواصل،  للاتصال  ملائمة 

العالم  لإدراك  متميِّزة  أوجه 
والأجيال.  الشعوب  بين  وتنقلها 
للقيم  ناقلة  كونها  حيث  فمن 
والحياة  الثقافات  عن  ة  ومعبرِّ
الاجتماعية، تشكِّل عاملا حاسما 
من  جماعات  هوية  تكوين  في 
اليونسكو  ترى  حيث  الناس. 
لا  خسارة  لغة  أي  اندثار  في  انه 
نظرا  عنها،  للبشرية  تعويض 
بامتياز  الأدوات  هي  اللغات  لان 
والاتصال،  الاجتماعية  للتنشئة 
عن  أيضا  التعبير  يجري  وبها 
الممارسات الاجتماعية والثقافية 
الاستغناء  يمكن  لا  ونقلها، وكذلك 
عن اللغات في تنمية المعارف ونقلها، 
بالإضافة الى ان اللغة تعتبر شاهدة على النشاط الإبداعي 
عند الأفراد بفضل التنوع اللغوي المذهل. فتدبير التنوع 
بالإعلام  علاقته  وفي  عام  بشكل  الثقافي  والتعدد  اللغوي 
على الخصوص. الإعلام المغربي السمعي والبصري وعلى 
مستوى الأمازيغية فوسائل الإعلام بشكل عام لا تحترم 
بعض  رغم  التحملات،  دفاتر  تشترطها  التي  النسب 
النواقص في تدبير التعدد اللغوي والتنوع الثقافي والحرص 
على احترامه.  والمتتبع للإذاعات والقنوات العمومية )27 
لغة  الأمازيغية  حضور  ضعف  سيلاحظ  وإذاعة(  قناة 
الدستور؛  الثانية في  الرسمية  اللغة  وثقافة، رغم كونها 

من حيث نصيبها من حصة البث ومن ميزانية الإنتاج. 
من  نصيبها  أن  حين  في  جدا  قليلة  البث  في  حصتها  أن 

غلاف الإنتاج جد هزيل مقارنة مع باقي القنوات.
 إلى حدود الآن ليست هناك جدية في التعاطي مع موضوع 
احترام التعدد اللغوي والتنوع الثقافي في الإعلام، بالإضافة 
إلى عدم التوفر على سياسة إعلامية قائمة على التعددية 
والتنوع، وهذا لا ينفي وجود بعض المبادرات والخطوات 
ولا  محتشمة  تبقى  أنها  إلا  الاتجاه،  هذا  في  الحسنة 
ترقى إلى مستوى التطلعات والطموحات المرجوة لبلوغ 
عالية،  تنافسية  وذي  ومتطور،  قوي،  إعلام  مستوى 
يليق بمكانة اللغة الأمازيغية كلغة رسمية للبلاد، ويعيد 

الاعتبار إلى الأمازيغ تاريخا، وثقافة، وحضارة. 
أما  الثامنة،  والقناة  الامازيغية  الإذاعة  استثنينا  اذا 
العمومية  سواء  الأخرى  الإذاعات  في  الأمازيغية  حضور 
أو الخاصة فهي شبه منعدمة  باستثناء بعض  البرامج 
والمنوعات الغنائية بالأمازيغية، والتي يكون توقيت بثها 

وبرمجتها دائما ضمن الوقت الميت.
* صحافية بالإذاعة الأمازيغية

وضعية الأمازيغية في الإذاعة والتلفزة
 ودور الإعلام في إبراز  التنوع الثقافي واللغوي بالمغرب

زهرة أوحساين

ابراهيم باوش
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ليلى منصوري: الجزائر تسلك طرق ملتوية لانتهاك الحقوق الثقافية للأمازيغ

ليلى المنصوري

مرجعياتها  وتستمد   للفرد،  الإنسان  حقوق  تمُنح 
الدولية لحقوق الانسان، والغاية من  من المنظومة 
ظهور هذه النصوص القانونية هي حماية المواطنين 
من بطش بعض المؤسسات وأنظمة الحكم في بعض 
لدى  والاستقرار  والسلم  الأمن  وتحقيق  الدول، 
المواطنين، ما جعل المواطنة وحقوق المواطنين فوق 
كل اعتبار، وهذه النصوص جعلت السيادة المطلقة 

للأمم موضع شك.
أول  الإنسان،  لحقوق  العالمي  الإعلان  اعتبار  يمكن 
تمت  حيث  العالم  في  شهرة  والأكثر  النصوص  هذه 
ترجمته إلى أكثر من 500 لغة، ويهدف هذا الإعلان 
لكل  مشترك  نموذج  تجسد  التي  القيم  ترسيخ  إلى 
قابلة  غير  حقوق  ويتضمن  إنساني،  مجتمع 
عالم  في  ومتأصلة  للتجزئة،  قابلة  وغير  للتصرف، 
أو  اللون،  أو  الجنس،  عن  النظر  بغض  الإنسانية، 
الدين، أو الرأي، أو العرق، أو الانتماء الثقافي، الأمر 

الذي أكد عليه الإعلان في المادة 27 منه.
الحقوق  عن  أكثر  سنركز  نقاشنا  موضوع  وفي 
في  أو  بمفرده  الشخص،  بها  يتمتع  التي  الثقافية 
عادة  الحقوق  هذه  وتترجم  للمجموعة  انتمائه 
الذي  الأمر  بحرية،  الثقافية  الأنشطة  ممارسة  في 
وتتيح  تكتمل،  لم  التي  تحديد هويته  سيمكنه من 

الأعمال  من  الاستفادة  للجميع  الحقوق  هذه 
الاجتماعية  الثروة  باعتبارها  الثقافية  والأنشطة 
الآخرين  التواصل مع  الأساسية؛ لأنها تشكل مادة 
الحقوق  تعني  الثقافية  والحقوق  الذات،  ومع 
والحريات ومسؤوليات الشخص، بمفرده أو ضمن 
الحقوق  الآخرين، كما تخول هذه  اتجاه  الجماعة، 
إلى  والوصول  عنها،  والتعبير  الهوية  اختيار  حق 
الموارد  من  العديد  عن  فضلا  الثقافية،  المراجع 

اللازمة لعملية تحديد الهوية.
في بعض البلدان، مثل الجزائر، حيث تنُتهك الحقوق 
يتم استخدام هذه  الثقافية للشعوب الأصلية، كما 
غاياتها  مع  تتعارض  ملتوية،  بطريقة  الحقوق 
المواطنين  لتقسيم  سببا  لتصبح  العالمية،  الفضلى 
يغطي  حيث  البعض.  بعضهم  ضد  وتحريضهم 
مليون  خمس  يقرب  ما  الأصلي  الأمازيغي  الشعب 
اللغة  بروافد  المتحدثين  عدد  ويبلغ  مربع،  كيلومتر 
الأمازيغية ما يقرب أربعون مليونا، ومع ذلك، فمن 
الموضوع،  حول  دقيقة  إحصائيات  تقديم  الصعب 
وذلك بسبب عدم وجود تعدادات لغوية موثوق بها 
لتوزيع السكان الأصليون في كل بقاع أفريقيا، لكن 
 ،27% أو  السكان،  ربع  حوالي  هناك  أنه  المؤكد  من 
اعتماد  إلى  راجع  وذلك  الأمازيغية،  اللغة  يتحدثون 
منذ  التعريب  على  قائمة  لغوية  لسياسة  الدولة 
ضحية  الأمازيغية  وكانت   ،1962 سنة  استقلالها 
منذ  النظام  قبل  من  الصريح  الإقصاء  لسياسة 
العربية فقط على  اللغة  الفترة، حيث حصلت  هذه 
ويبدو  الجزائر،  في  والرسمية  الوطنية  اللغة  صفة 
أن  حقيقة  تجاهل  قد  الجزائر  في  القرار  مركز  أن 
الدولي  القانون  وفق  يشكلون  الأصليين  السكان 
أقلية لغوية )بعد أن كانوا أغلبية وتراجعت النسبة 
بسبب سياسة التعرب(، ومن المفارقة أنه بتاريخ 4 
نقاش  في  الجزائرية  الدولة  شاركت   ،1976 يوليوز 

حول الناطقين بالأمازيغية من خلال اعتماد الإعلان 
العالمي لحقوق الشعوب.

صارخ  ضرب  ذاته  بحد  الأمازيغية  اللغة  اقصاء 
في  الحق  شعب  لكل  تمنح  التي  الدولية  للشرعة 
وتطويرها،  ثقافته  على  والحفاظ  بلغته،  التحدث 
بالإضافة  الإنسانية،  الثقافة  إثراء  في  يساهم  مما 
إلى حقوق الأقليات في أن تحُترم هويتها وتقاليدها 
دون  أفرادها،  تمتيع  مع  الثقافي،  وتراثها  ولغتها 
مواطنو  بها  يتمتع  التي  الحقوق  بنفس  تمييز، 
وأن  كذلك،  مواطنين  باعتبارهم  الآخرون  الدولة 
يشاركوا معهم في الحياة العامة، على قدم المساواة، 
وأن تتم ممارسة هذه الحقوق مع احترام المصالح 
السماح  يجوز  ولا  ككل،  للمجتمع  المشروعة 
ووحدتها  للدولة  الإقليمية  السلامة  على  بالاعتداء 

السياسية.
انتهاك الحقوق الثقافية بالجزائر له جذور تاريخية 
بدت جلية منذ سنة 1962 إلى اليوم، فمثلا إذ تتبعنا 
للجمهورية  الرسمية  بالجريدة  تصدر  التي  المواد 
النصوص  من  جدا  محدودا  عددا  نجد  الجزائرية، 
الأمازيغية،  واللغة  بالأمازيغ  المتعلقة  القانونية 
مرتبطا  قانونا  ثلاثين  من  أكثر  إقرار  مقابل 

بالتعريب. 

فمثلا على عهد بن بلا  )1965-1962(صدر مرسوم 
22 ماي 1964، وهو المرسوم الأول المتعلق بتعريب 
الإدارة، ثم مرسوم رقم 147-64 المؤرخ بـ 28 ماي 
1964 يتعلق بتنفيذ القوانين والأنظمة التي يشترط 
بالإضافة  العربية،  باللغة  تكون  أن  صياغتها  في 
هذه  وتدفقت  الفرنسية،  باللغة  مؤقتة  نسخة  إلى 
مطار  في  تصريحه  منذ  طبيعي  بشكل  المراسيم 
تونس خلال شهر يوليوز 1963، حيث أعلن بشكل 
قاطع: "نحن عرب، نحن عرب، نحن عرب". وعلى 
إلا أن  الفرنسيين،  إلى  أنها كانت موجهة  الرغم من 
الأمازيغ  النشطاء  أيضًا  استهدفت  الرسالة  هذه 
رسميا  طابعا  أضفى  مما  الأوسط،  الشرق  وقادة 
الطابع  وهو  العربي"،  "العالم  تجاه  التزامها  على 
نفس  شغلوا  الذين  الرؤساء  مراسيم  صبغ  الذي 

المنصب من بعده.
هنا يتبادر إلى الذهن سؤال جوهري، ما هو المقابل 
تطبيق  مقابل  الجزائرية  الجمهورية  تتلقاه  الذي 
لأنها  ذلك  الأمازيغ؟،  نحن  ضدنا  التعريب  سياسة 
فهي  ذلك،  من  العكس  على  بل  ربح،  أي  تجني  لا 
تقمع حقوقنا اللغوية، ونتيجة لهذا التمييز قامت 
منذ عام 1980، سلسلة من الوقفات والمظاهرات في 
تيزي وزو وبجاية والجزائر العاصمة للاحتجاج على 
اللغوية  بالحقوق  وللمطالبة  التمييزية،  القوانين 
والثقافية للشعب الأمازيغي في الجزائر، وشملت هذه 
المطالب مجالات مختلفة، مع التركيز بشكل خاص 
على التعليم والاعتراف باللغة الأمازيغية في الدستور 
الدولة، وكنوع من الاستجابة  وكذلك في مؤسسات 
 1998 يوليوز   5 يوم  الجزائرية  الحكومة  حددت 
موعدا  بالجزائر(  الاستقلال  ذكرى  يصادف  )الذي 
نهائيا للتعريب الشامل للحياة العامة بالجمهورية 
)الإدارة، العدل، الإعلام، التعليم...(. وفي عام 1991، 
بتعميم  المتعلق   05-91 رقم  القانون  اعتماد  بعد 

دون غيرها، خرج عشرات  العربية  اللغة  استعمال 
مرددين شعارات  الشوارع،  إلى  الأمازيغ  الآلاف من 
أكبر  وكانت  للعنصرية"  و"لا  التعصب"  "أوقفوا 

مظاهرة تشهدها العاصمة على الإطلاق.
وعلى مستوى التغييرات السياسية والقانونية التي 
الذي  النضال  بعد   ،1988 أكتوبر  تاريخ  شهدها 
تم  الفترة،  هذه  خلال  الأمازيغية  الساحة  شهدته 
الثقافية الأمازيغية في  العديد من الجمعيات  إنشاء 
ذلك  ومنذ   ،1989 سنة  وبداية  السنة  نفس  نهاية 
وبفضلها  الجمعيات،  هذه  عدد  تضاعف  الحين، 
الحقوق  يخص  فيما  مكتسبات  عدة  تحقيق  تم 
الجزائر  في  الأمازيغية  اللغة  تعليم  منها  الثقافية، 

الجمعيات  هذه  أن  غير  الأمية(،  محو  )دورات 
أدخلت  التي  التعديلات  ضحية  أخرى  مرة  وقعت 

على القانون منذ 14/06/2014.
الأمازيغ  النواب  تقدم  التسعينيات،  بداية  ومنذ 
بالأمازيغية  الاعتراف  إلى  تهدف  قوانين  بمشاريع 

اعتمادها،  يتم  ولم  بالعربية،  إسوة  وطنية  كلغة 
ولكن هذه الطلبات كانت مهمة وملفتة للنظر، وفي 
عام 1991 تم إنشاء قسم اللغة والثقافة الأمازيغية 
في  الأمازيغية  اللغة  إدخال  مع  وزو،  تيزي  بجامعة 
 ،1995-1996 الدراسية  السنة  التعليم خلال  نظام 
وهذا المكتسب جاء نتيجة 
عدة  توارثته  طويل  نضال 
الناشطين،  من  أجيال 
اللغة  تعليم  بدأ  وبالفعل 
ولاية،   16 في  الأمازيغية 
باعتماد 233 أستاذ مدرب، 
تلميذ،   37690 لتدريس 
كانت  التجربة  هذه  أن  إلا 
تعليم  شهد  حيث  فاشلة، 
تراجعا  الأمازيغية  اللغة 
في  توقف  أن  إلى  تدريجيا 
بشكل  الولايات  بعض 
تذبذب  وعرف  نهائي، 
في  واستئناف  انقطاع  بين 

ولايات أخرى. 
غير أن وضعية الأمازيغية 
متردية  ظلت  الجزائر  في 
نفس  استمرارية  ظل  في 
رئيس  مع  السياسة 
الجزائرية  الجمهورية 
العزيز  عبد  الراحل 
على  عمل  الذي  بوتفليقة، 
استبعاد إمكانية الاعتراف 
منذ  بالأمازيغية  رسميا 
أبريل  بتاريخ  انتخابه 
إجراء  بعد  إلا   ،1999
الوطني  الاستفتاء 
 3 يوم  الرئيس  أعلن  أن  بعد  المدني"،  "الوئام  حول 
تكون  لن  "الأمازيغية  أن  بتيزي وزو   1999 شتنبر 
فإن  وطنية،  لغة  تصبح  ولكي  رسمية،  لغة  أبدا 
يقرر  أن  يجب  الذي  هو  بأكمله  الجزائري  الشعب 
استفز  الذي  الأمر  الاستفتاء”، وهو  ذلك من خلال 
والمثير  بالأمازيغية،  الناطق  الشعب  وأفزع  وصدم 
لغطرسته  دولة  رئيس  إظهار  هو  للاستغراب 

وازدراءه اتجاه شعبه".
كلغة  الأمازيغية،  على  الرسمي  الطابع  إضفاء  إن 
رسمية ثانية، ووضعها الاختياري، المشروط بالطلب 
الاجتماعي، ورهنها بترخيص من الأب، جعل الآباء 
الأمازيغية،  دروس  من  أطفالهم  بإعفاء  يقومون 
المدرسة  داخل  هامشي  الأمازيغية  تدريس  جعل  ما 
الجزائرية، وسادت السياسية الرافضة لكل ما هو 

أمازيغي.
قانون  بموجب   91-05 رقم  القانون  تعديل  تم 
مضمون  فقد  الواقع  في  لكنه   ،1996 ديسمبر   21
وأدى رفض دمج   ،1994 السابق، في سنة  القانون 
واسعة  مقاطعة  إلى  التعليم  نظام  في  الأمازيغية 
واستمرت  القبائل،  منطقة  في  للمدارس  النطاق 
الخطوة  المقاطعة لمدة سنة كاملة، وبعد هذه  هذه 
مفاوضاتها  الجزائرية  الحكومة  بدأت  الناجحة، 
 ،1995 وأبريل  مارس  في  القبائل  ممثلي  بعض  مع 
وظهر أول نص قانوني حول اللغة الأمازيغية خلال 
هذه السنة بموجب المرسوم الرئاسي رقم 95-147 
الهيئة  أنشأ  الذي   ،1995 ماي   27 بتاريخ  المؤرخ 
والنهوض  الأمازيغية  تأهيل  بإعادة  المكلفة  العليا 
لها  ظهور  أول  في  كانت  والتي  الأمازيغية،  باللغة 
للأمازيغية،  العليا  المفوضية  هيئة  ماهية  تحدد 
تأهيل  إعادة  عن  مسؤولا  "هيكلا"  باعتبارها 

الأمازيغية والنهوض باللغة الأمازيغية. 
ونصت المادة 15 من القانون 05-91 على التدريس 

جميع  وفي  القطاعات  جميع  في  والتدريب  والتعليم 
العربية،  باللغة  التخصصات  جميع  وفي  المراحل 
اللغات الأجنبية، واللغة  مع مراعاة طرائق تدريس 
سوى  ليست  والأمازيغية  إلزامية،  تبقى  العربية 
في  امتحان  مع  الثانوية  المدارس  في  اختياري  خيار 

نهاية العام.
مدرس   1000 حوالي  هناك  كان   ،2013 عام  وفي 
اللغة  في  دورات  يتلقون  طالب   340000 وحوالي 
الأمازيغية على المستوى الوطني، لكن عرفت الفترة 
الأمازيغية،  لتعليم  المستقر  الوضع غير  استمرارية 
مع انخفاض مستمر في عدد الطلاب، ظلت السياسة 
الجزائرية تهدف إلى تسريع وتكثيف عملية التعريب، 
على  نهائي  بشكل  القضاء  على  تعمل  بالمقابل 
الأمازيغية كلغة يتحدث بها أكثر من ثلث السكان، 
واستمر حظر أي "لغة أجنبية"  مع فرض غرامات 
استخدام  يستثني  والحظر  المخالفين،  على  باهظة 
اللغة الفرنسية في الإدارة العامة، والعدالة، والتعليم 
)بما في ذلك الجامعات(، والمستشفيات، والقطاعات 

الاجتماعية والاقتصادية، وغيرها.
المرسوم  تسييرها  في  صدر  المدنية،  للحالة  بالنسبة 
المتعلق   1981 مارس   7 بـ  المؤرخ   26/81 رقم 
بإنشاء السجل الوطني الذي يقضي بتحديد معايير 
أي  الوطنية"  "اللغة  بـ  الشخصية  الأسماء  كتابة 
العربية، وكانت وزارة الداخلية مسؤولة عن وضع 
الأبجدي،  الترتيب  حسب  تشمل،  وطنية"  "قائمة 
وقد  الجزائر،  في  والمرخصة  المدرجة  الأسماء  جميع 
منح هذا الأمر سلطة كبيرة لموظفي الخدمة المدنية، 
الأمازيغية  الأولى  الأسماء  البلديات  رفضت  حيث 

بحجة أنها لا تبدو جزائرية.
في  الصادر  المدني  القانون  من   37 المادة  في  وورد 
باللغة  المحاضر  تحرير  وجوب   ،1970 فبراير   10
تحرير  "يجب  أنه  على  صراحة  ونص  العربية، 
الاستمرار  "يجوز  كما  العربية"،  باللغة  الوثائق 
الفرنسية"،  باللغة  المدنية  الحالة  وثائق  تحرير  في 
اللغة  تقصي  المرسوم  نفس  في  أخرى  مواد  وجاءت 

الأمازيغية كالمعتاد.
وفي مجال الصحافة وكل ما يتعلق بالنشر الدوري، 
12- عدد  الأساسي  القانون  من   11 الفصل  ينص 

بالإعلام على  المتعلق   2012 يناير   12 بـ  المؤرخ   05
أي مطبوع دوري مجاني يخضع لأحكام  أن طبع 
المعلومات بموجب تقديم  التسجيل ومراقبة صحة 
النشر  عن  المسؤول  المدير  من  موقع  مسبق  إقرار 
الذي  النموذج  وفق  الصحافة  تنظيم  هيئة  إلى 
 20 الفصل  ينص  الوقت،  نفس  وفي  الهيئة،  تحدده 
على  بالإعلام  المتعلق  الأساسي  القانون  هذا  من 
العامة  للمعلومات  الدورية  المنشورات  وجوب نشر 
باللغة  يعني  مما  بإحداها،  أو  الوطنية  باللغات 
المنشورات  نشر  ويجوز  الأمازيغية،  أو  العربية 
الدورية المخصصة للبث والتوزيع الوطني أو الدولي 
الأجنبية  باللغات  المتخصصة  الدورية  والمنشورات 

بعد موافقة هيئة تنظيم الصحافة المكتوبة.
الاقتصادية  والحياة  التجاري  العرض  خضع  بينما 
العلامات  جميع  تكتب  حيث  الكامل،  للتعريب 
وكتابتها  العامة،  والشركات  للإدارات  الخارجية 
مختلف  توفير  مع  ظاهرة،  كبيرة  عربية  بأحرف 
والعلامات  الداخلية  والعدادات  والمكاتب  الخدمات 
المؤسسات  داخل  المختلفة  والتوجيهية  الإرشادية 

وخارجها كذلك باللغة العربية.
غير أنه في الوقت الحالي، ومع كل ما تمر به بلادنا 
صارخة  بانتهاكات  تتسم  حاسمة  فترات  من 
لحقوق الإنسان، فإن كل التقدم المحرز على مستوى 
المحتشمة  الأمازيغية  والمنجزات  الثقافية  الحقوق 
أصبحت موضع شك، خاصة حرية التعبير والنشر.
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 A l’aimable attention de mass Fouzi
 LAKJAÂ Président du Comité de
 Candidature du Maroc au Mondial 2030
de football
 Ministre délégué chargé du budget
 et Président de la Fédération Royale
)Marocaine de Football )FRMF

Objet : logo pour le mondial 2030 de football 
et protestation pour la continuité de la discri-
mination totale de la langue et de l’identité 
amazighes

Monsieur le Ministre/Président
Permettez-nous de vous exprimer notre pro-
fonde déception et tristesse quant à l’exclusion 
totale de la langue amazighe et de sa graphie 
tifinagh pour l’organisation de la Coupe du 
monde 2030 de la FIFA lors de la conférence de 
presse, tenu le samedi 28 octobre dernier à Ra-
bat, en compagnie de Pedro Rochas, président 
de la Fédération espagnole de football (RFEF) 
et de Fernando Gomez, président de la Fédéra-
tion portugaise de football (FPF), et au sein du 
logo et du slogan proposés de la candidature tri-
partite avec l’Espagne et le Portugal et que cer-
tains médias viennent de révéler ces jours-ci.
Je vous rappelle qu’on était une cinquantaine 
d’ONG et d’associations amazighs nationales et 
de la diaspora euro-américaine à vous inter-
peller sur cette inadmissible négligence envers 
la deuxième langue officielle du pays, -qui par 
surcroît elle est votre langue maternelle-, par 
notre correspondance de l’année dernière en 
vous soulignant que : «  il est de votre respon-
sabilité de mettre en œuvre le caractère officiel 
de l’amazighe au sein de votre institution, eu 
égard à votre sens de rigueur et du respect de 
la loi, en plus du rôle avant-gardiste que joue 
la Fédération sous votre présidence pour faire 
connaître notre pays dans les milieux sportifs 
internationaux » (1).
Sachez bien que les Nations Unies, à travers son 
Comité pour l’élimination de la discrimination 
raciale (CERD), viennent de recommander au 
gouvernement marocain, dont vous faites partie, 
de prendre les mesures nécessaires pour veiller 
à ce que les Amazighs puissent jouir pleinement 
de leurs droits dans des conditions d’égalité et 
sans discrimination, et lui recommandent par-
ticulièrement d’intensifier ses efforts visant à 
mettre en œuvre les dispositions constitution-
nelles et la loi organique n° 26-16 relatives au 
caractère officiel de la langue amazighe (2).

Monsieur le Ministre/Président,
Excusez-moi d’insister à porter à votre connais-
sance, une deuxième fois, que l’identité ama-
zighe constitue incontestablement une identité 
largement partagé par les trois pays de la Médi-
terranée occidentale, qui ont réussi cette candi-
dature tripartite du Maroc avec l’Espagne et le 
Portugal pour l’organisation de la Coupe mon-
dial 2030/2980 et je vous rappelle le contenu 
de ma précédente correspondance du 13 juillet 
2023/2973 :« Permettez-moi d’attirer votre 
attention afin que les erreurs commises par vos 
prédécesseurs, en l’occurrence messieurs le 
Général Hosni Benslimane, Driss Benhima et 
Saad El Kettani, lorsqu’ils défendaient la can-
didature de notre pays au mondial de 2010, ne 
soient pas réitérées avec la réduction de l’his-
toire du Maroc à une période de douze siècles, 
excluant et marginalisant les millénaires de 
l’histoire préislamique et les centaines de mil-
lénaires de la préhistoire.
Cette flagrante falsification et amputation de 
notre mémoire commune a déjà été dénoncée 
auprès du Ministre des Affaires Etrangères, 
de la Coopération et des Marocains résidant à 
l’étranger, le premier février dernier lorsque 
l’ambassadrice du Maroc à Madrid avait ré-
duit la longue histoire du Maroc à l’arrivée des 
conquérants « Arabes » en Afrique du Nord sur 
la page web officielle de son ambassade (3), 
comme le faisait l’ambassadeur Youssef Amra-
ni(4).
Je voulais vous rappeler que Sa Majesté Le Roi 
avait déclaré que : « Le Maroc est visé du fait 
qu’il est un Etat pleinement constitué depuis 
plus de douze siècles, outre une longue histoire 
amazighe…», à l'occasion de la célébration de la 
fête du Roi et du Peuple, du 20 août 2021/2971 
et que le 3 mai dernier il avait décidé d’instau-
rer le Jour de l’an amazigh comme jour férié 
national officiel payé, donnant ses instructions 
au Chef du gouvernement pour prendre les 
dispositions nécessaires en vue de mettre en 
œuvre cette louable décision, en soulignant: « 
l’Amazighe en tant que composante essentielle 
de l’identité marocaine authentique riche par la 
pluralité de ses affluents et patrimoine commun 
à tous les Marocains sans exception ».
Ainsi, l’histoire du Maroc dépasse de loin les 12 
derniers siècles des dynasties régnantes et s’en-
racine au-delà des quatre siècles de présence 
romano-phénicienne et des royaumes maures, 
allant jusqu’à la préhistoire, et en remontant 

jusqu’à l’homo sapiens 
de « l’Homme d’Adrar 
ighud », qui constitue 
pour le moment l’aïeul 
de toute l’humanité, 
depuis 315 000 ans (5).
Monsieur le Ministre/
Président,
Du fait que la can-
didature du mondial 
2030/2980 est parta-
gée avec l’Espagne et le 
Portugal, il serait utile 
et de grand intérêt de 
rappeler l’histoire et, 
tout particulièrement, 
l’idée selon laquelle les 
anciens Amazighs sont à 
l’origine de la création de la civilisation médi-
terranéenne, dont la civilisation des « ibères », 
avant même la venue des phéniciens et l’avène-
ment de l’empire romain ; c’est ce que confir-
ment, notamment, les études d’anthropologie 
génétique du prestigieux immunologue espa-
gnol le Professeur Dr. Antonio Arnaiz Villena 
de l’Université Complutence de Madrid (6), qui 
affirme que les « ibères »  et les « Amazighs » 
ont les mêmes origines nord-africaines. Dans 
le même sens, notre prestigieux académicien 
Mohamed Chafik avait écrit que : « De toutes 
ces vicissitudes de l'histoire, il a résulté que les 
élites amazighes se sont diversement accultu-
rées, et ont richement contribué à l'élaboration 
des grandes cultures méditerranéennes » (7).  
De plus, les Amazighs du Maroc, connus sous 
le nom de « moros » chez nos voisins les Ibères, 
ont le grand mérite historique d’avoir édifié une 
grande civilisation commune, durant huit siècle, 
la civilisation musulmane de l’Andalousie mé-
diévale, depuis la conquête par l’amazigh Tarik 
Ibn Ziad de Gibraltar en 711, jusqu’à l’expul-
sion des derniers morisques des montagnes des 
« Alpujarras » de la province de Grenade en 
1609 (voir ma vidéo en darija (8) ou en espa-
gnol (9))…

Monsieur le Ministre/Président
En accord avec la constitution et les lois en 
vigueur et d’autant plus que vous faites partie 
du gouvernement de l’Amghar Aziz Akhannouch 
qui ne cesse de rappeler le renforcement de 
l’usage de la langue amazighe dans l'adminis-
tration publique, il vous est demandé de prendre 
en compte la langue amazighe et le Tifinagh en 

veillant à ce qu’ils soient inclus, le plus possible, 
au sein de toutes les campagnes et supports de 
communications et mobilité ainsi que dans vos 
conférences de presse lors des rencontres au 
sujet de la candidature précitée.»

Veuillez agréer Monsieur le Ministre/Président 
l’expression de mes salutations distinguées.

 Rachid RAHA 
Président de l’Assemblée Mondiale Amazighe 

Notes :
(1)-https://amadalamazigh.press.ma/fr/50-ong-et-as-
sociations-amazighes-renouvellent-a-fouzi-lekjaa-leur-
demande-de-la-mise-en-oeuvre-du-caractere-officiel-
de-lamazighe-dans-les-activites-de-la-frmf/
(2)-https://tbinternet.ohchr.org/_layouts/15/treatybo-
dyexternal/Download.aspx?symbolno=CERD%2FC%2FM
AR%2FCO%2F19-21&Lang=en
(3)- https://amadalamazigh.press.ma/fr/les-amazighs-
protestent-contre-la-falsification-des-diplomates-maro-
cains-de-lhistoire-du-royaume-du-maroc/
(4)-https://amadalamazigh.press.ma/fr/raha-repond-
a-lambassadeur-amrani-le-maroc-shonore-par-un-
passe-depassant-largement-les-12-siecles-et-remon-
tant-jusquau-berceau-de-lhumanite/
(5)-https://amadalamazigh.press.ma/pdf/Origines.pdf
(6)- Dr. Antonio Arnaiz Villena & Jorge Alonso García: 
Egipcios, Bereberes, Guanches y Vascos”, Editorial Com-
plutense de Madrid, 2000.
(7)- Mohamed Chafik : « Les berbères, leur contribution à 
l’élaboration des cultures méditerranéennes », Le Monde 
Amazighe, no 67, décembre 2005 :
https://amadalamazigh.press.ma/fr/les-berberes-et-
leur-contribution-a-lelaboration-des-cultures-mediter-
raneennes/
(8)-https://www.facebook.com/Amadalpresse/vi-
deos/625523785907859
(9)-https://www.youtube.com/watch?v=-OqHETkESNc

LES AMAZIGHS PROTESTENT CONTRE L EXCLUSION DE LA LANGUE AMAZIGHE DU MONDIAL 2030

Les peuples Touareg de l’Azawad et Kabyle, sont 
confrontés en ce moment et plus que jamais, à des 
violences criminelles qui se traduisent par des assas-
sinats collectifs de civils dans l’Azawad par l’armée 
malienne appuyée par les mercenaires de Wagner 
et des centaines d’arrestations et de condamnations 
à mort arbitraires de Kabyles par l’injustice algé-
rienne. 
Dans le cas de l’Azawad comme dans celui de la Ka-
bylie, ce sont de véritables volontés génocidaires qui 
sont mises en œuvre de manière implacable, visant 
à l’anéantissement de ces peuples par les régimes 
militaires illégitimes au Mali et en Algérie. 
Ces tragédies abominables se déroulent dans l’in-
différence et un silence assourdissant des instances 
internationales, des médias et des grandes organi-
sations de défense des droits de l’homme. Comme 
si la vie d’un Amazigh n’avait aucune importance 
aux yeux du monde. Pourtant, au fil de l’histoire, 
les Amazighs ont montré combien ils étaient atta-
chés aux valeurs universelles de paix, de liberté, de 
dignité et de respect de la vie humaine.  
Face à la situation critique inédite à laquelle sont 
confrontés particulièrement les peuples Kabyle 
et Touareg de l’Azawad, des organisations et des 
militants Amazighs ont pris l’initiative d’un appel 
pressant à une grande marche à Paris à l’occasion 

de Yennayer, le Jour de l’An Amazigh 2974-2024. 
L'objectif est de faire résonner dans le monde entier 
les cris de détresse des peuples kabyle et touareg de 
l’Azawad et de leur réaffirmer notre entière solida-
rité en ces moments cruciaux.
En conséquence, nous lançons un appel solennel à 
votre participation active à cette marche que nous 
voulons grandiose, historique. Nous demandons à 
chacune et à chacun de relayer cet appel afin que 
cette manifestation de soutien aux peuples Kabyle 
et Touareg de l’Azawad et à tous les Amazighs, soit 
un événement marquant dans l’histoire.
Toutes et tous à la marche amazighe le 14 janvier 
2024 à Paris
. 
* Les associations, mouvements et personnalités 
signataires:
- Assemblée mondiale amazigh(AMA)
- Congrès mondial amazigh(CMA)
- Mouvement pour l’autodétermination de la Kabylie 
(MAK)
- Organisation Imouhagh international 
- Parti libéral tunisien
- Parti Front populaire Mauritanien
- Parti politique LIBO Libye 
- Organisation de la diaspora touaregue en Europe 
(ODTE)
- Union des femmes kabyles(UFK)

- Mouvement Akal Tunisie
- Association izmulen pour les droits des at mzab 
- Ligue kabyle des droits de l’homme (LKDH)
- Organisation tamaynut
- Alliance Internationale Tamazgha (AIT).
- Mouvement des Trois Étoiles (MTE)
- Association Azar et Alliance internationale Tama-
zgha
- Association Kel Akal (Azawad)
- Association Tamount pour le Développement cultu-
rel et Social; Sefrou, Maroc.
- Solidarité France-Kabylie(SFK)
- Association Culturelle ASIDD, Meknès Maroc.
- Association Alamal pour le devellopement.
- Association Azaghar pour le devellopement et la 
culture.
- Association Marocains du monde.
- Association Ribab.
- Association Basmat Alamal.
- Fondation Dialogus.
- Association Franco Kabyle( Marseille) ( AFK)
- Association université d'été Agadir
- Association IMAL.
- Association Le grain magique Montpellier
- Association le grain magique PACA
- Association Solidarité Europe-Kabylie (ASEK)
- Association Kabylie-Suisse (AKS)
- Association tamaynut France
- Réseau amazigh pour la citoyenneté.

Les peuples amazighs se manifestent à Paris, le dimanche 14 janvier 2024
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ⴷ ⵡⵓⵏⴳⴰⵍ ⴷ ⵓⵎⵣⴳⵓⵏ ⴷ ⵓⵙⵓⵖⵍ) ⴷ 
ⵓⵎⵣⵔⵓⵢ, ⵙⴳ ⵉⴼⴰⵔⵙⵏ ⵏⵏⵙ ⴳ ⵢⵉⴳⵔⴰⵏ ⴰⴷ 
‘’ ⵉⵎⵟⵟⴰⵡⵏ ⵏ ⵜⵖⵥⵏⵜ) ⵜⴰⴷⵍⴰ ⵏ ⵜⵓⵍⵍⵉⵙⵉⵏ 
ⵎⵥⵥⵉⵢⵏⵉⵏ 1983, (ⵜⴰⵎⵣⴳⵓⵏⵜ ⵙⴳ ⵓⵎⵣⵔⵓⵢ 
ⵏ ⵉⵎⵓⵃⴷⵉⵢⵏ) 1986, ⵜⵉⵖⵔⵎⵜⵏ ⵓⵎⵙⵙⵉⴷⴰⵔ 
(ⵓⵏⴳⴰⵍ) 1987, ⵄⴱⴷⵍⵎⵓⵎⵏ ⴱⵏ ⵄⵍⵉ ⵍⴽⵓⴼⵉ 
(ⵜⴰⵎⵣⴳⵓⵏⵜ ⵙⴳ ⵓⵎⵣⵔⵓⵢ ⵏ ⵉⵎⵓⵃⴷⵉⵢⵏ) 
1987, ⵙⴳ ⵡⴰⵢⴷⴰ ⵏ ⵜⵏⵖⵔⵓⴼⵜ ⵜⴰⵙⵏⵉⵍⵙⵜ 
ⴳ ⵍⵎⵖⵔⵉⴱⵏ, 1988, ⵕⵓⵎⵢⵓ ⴷ ⵊⵓⵍⵢⵉⵜ 
(ⴰⵙⵓⵖⵍ ⴰⴳⵣⵍⴰⵏ ⵙ ⵜⵎⴰⵣⵉⵖⵜⵏ, 1988.

ⵙⴳ ⵜⵥⵕⵉⴳⵉⵏ ⵏⵏⵙ ⴳ ⵢⵉⴳⵔⴰⵏ ⵏ ⵓⵙⵍⴳⵏ: ‘’ 
ⵉⵙⵜⴰⵢⵏ ⴷ ⵉⴽⴰⴱⴰⵕⵏ ⵉⵙⵔⵜⴰⵏⵏ ⵉⵎⵖⵔⴰⴱⵉⵢⵏ’’ 
1990, ⵜⴰⵏⴱⴰⴹⵜ ⵜⴰⴷⵉⵎⵓⵇⵕⴰⵟⵉⵜ ⵏⵉⵖ 
ⵜⴰⵡⴰⵍⴰ, 1994, ⵜⵉⵙⴰⴽⴰⵢⵉⵏ ⵜⵉⵏⴰⵎⵓⵏⵉⵏ ⴳ 
ⵍⵎⵖⵔⵉⴱ: ⵜⴰⵙⴰⴽⴰⵢⵜ ⵜⴰⴷⵉⵎⵓⵇⵕⴰⵟⵉⵜ ⵙ 
ⵓⵎⴷⵢⴰ, 1995, ⴰⵎⴰⵡⴰⵍ ⴰⵣⵔⴼⴰⵏ, ⴰⵎⴰⵡⴰⵍ 
ⴰⵣⵔⴼⴰⵏ ⴰⵎⴰⵣⵉⵖ (ⴰⴽⴷ ⴰⴼⵓⵍⴰⵢ ⵍⵅⴰⵟⵉⵕ 
ⴰⴱⵓ ⵍⵇⴰⵙⵎ, ⴷ ⴼⵓⴰⴷ ⵍⵃⴰⴱⵉⴱ) 1996.

ⴳ ⵢⵉⴳⵔ ⵏ ⵜⴰⵡⵉⵜ ⵏⵏⵙ ⴳ ⵜⵎⴰⵣⵉⵖⵜ, ⵉⵙⵎⴽⵍ 
ⵜⵉⵎⵙⴰⵔⵉⵏ ⵜⵉⵎⵙⵍⵓⴳⵉⵏ ⴷ ⵜⴷⵍⵙⴰⵏⵉⵏ ⴷ 
ⵜⵎⵏⴹⴰⵡⵉⵏ, ⴷ ⵖⵓⵔ ⵉⵍⵍⴰ ⵓⴷⵔⵉⵣ ⴰⵙⵔⵜⴰⵏ, 
ⵙⴳ ⵜⵥⵕⵉⴳⵉⵏ ⵏⵏⵙ ⴳ ⵢⵉⴳⵔ ⴰⴷ: ⵜⴰⵎⴰⵣⵉⵖⵜ 
ⴷ ⵉⵙⵏⴼⴰⵍ ⵉⵎⵏⴹⴰⵡⵏ, 1996, ⴰⴳⵔⴰⵡ 
ⴰⵎⴰⴹⵍⴰⵏ ⴰⵎⴰⵣⵉⵖ ⴳ ⵍⵎⵖⵔⵉⴱ, 1988.

ⴳ ⵓⵙⴰⵜⵉ ⴰⴷ ⵏⵉⵜ, ⵏⵣⵎⵔ ⴰⴷ ⵏⵙⵏⴰⵡⴰⵢ 
ⵜⵉⵔⵎⵉⵜ ⵏⵏⵙ ⵉⵜⵜⵓⵙⵎⴷⵢⴰⵏ ⴳ ⵜⵎⵙⵙⵓⴳⵓⵔⵜ 
ⵏ ⵙⵉⵏ ⵉⵖⵎⵉⵙⵏ: ‘’ⴰⵎⵣⴷⴰⵢ ⴷ ⵜⵎⴰⵣⵉⵖⵜ’’.

ⴳ ⵎⴰⴷ ⵉⵥⵍⵉⵏ ⵙ ⵉⴷⵍⵉⵙⵏ ⵏⵏⵙ ⵏⵏⴰ ⵓⵔ 
ⵉⵜⵜⵓⴼⵙⴰⵔⵏ, ⴷⴰ ⴳⵉⵙⵏ ⵏⵜⵜⴰⴼⴰ: ⵟⴰⵕⵉⵇ ⴱⵏ 
ⵣⵉⵢⵢⴰⴷ (ⵜⴰⵎⵣⴳⵓⵏⵜ ⵜⴰⵎⵣⵔⴰⵢⵜ), ⵉⵎⴰⵣⵉⵖⵏ 
ⴷⴰⵔ ⴱⵏ ⵅⴰⵍⴷⵓⵏ, ⵜⵉⴽⵓⵢⴰⵙⵉⵏ ⵏ ⵓⵎⵓⵙⵙⵓ ⵏ 
20 ⴱⵕⴰⵢⵕ.

ⵙⴳ ⵓⴹⴼⵓⵕ ⵏ ⵜⴽⵕⵓⵏⵓⵍⵓⵊⵉⵜ ⵏ ⵉⴼⴰⵔⵙⵏ 
ⵅⴰⵜⵔⵏⵉⵏ ⵏ ⴷⴷⵖⵔⵏⵉ, ⵉⴼⴰⵡ ⵎⴰⵙ ⵜⵜ ⵢⵉⵡⵉ ⴳ 
ⵜⵎⵙⴰⵔⵉⵏ ⵏ ⵜⵓⵜⵍⴰⵢⵜ ⴷ ⵜⵙⴽⵍⴰ (ⵜⵓⵍⵍⵉⵙⵜ, 
ⵓⵏⴳⴰⵍ, ⴰⵎⵣⴳⵓⵏ) ⴷ ⵓⵙⵓⵖⵍ, ⵢⴰⵡⵉ ⵜⵜ ⵓⵍⴰ ⴳ 
ⵓⵎⵣⵔⵓⵢ ⵙⴳ ⵉⵡⵔⵉⴽⵏ ⵉⵎⵣⵔⴰⵢⵏ ⵉⵎⴰⵣⵉⵖⵏ, 

ⵢⴰⵡⵉ ⵜⵜ ⴳ ⵉⵣⵔⴼⴰⵏ, ⵙⴳ ⵓⵙⵎⵓⵜⵜⴳ ⵏⵏⵙ 
ⴰⴽⴰⴷⵉⵎⵉ ⴷ ⵜⵣⵣⵓⵍⵜ ⵏⵏⵙ, ⴷ ⵜⵉⵔⵎⵉⵜ 
ⵏⵏⵙ ⴳ ⵓⵙⵏⵖⵎⵙ ⵙⴳ ⵉⵖⵎⵉⵙⵏ ⵏ ⵓⵎⵣⴷⴰⵢ ⴷ 
ⵜⵎⴰⵣⵉⵖⵜ.

ⴰⵎⵖⵏⴰⵙ ⵅⴼ ⵜⵎⴰⵣⵉⵖⵜ

ⴹⴰⵕⵜ ⵏ ⵡⴰⴷⴰⴼ ⵏ ⴷⴷⵖⵔⵏⵉ ⵙ ⵓⵎⵓⵙⵙⵓ 
ⴰⵎⴰⵣⵉⵖ, ⵉⵜⵜⵡⴰⵙⵙⵏ ⴳ ⵡⴰⵎⵎⴰⵙⵏ ⵉⴷⵍⵙⴰⵏⵏ 
ⴷ ⵉⵙⵔⵜⴰⵏⵏ ⵉⵎⵖⵔⴰⴱⵉⵢⵏ ⴷ ⵉⵎⴰⵣⵉⵖⵏ ⴳ 
ⵜⵎⵉⵣⴰⵔ ⵏ ⵢⵉⵥⵥⵍⵎⴹ ⵏ ⵢⵉⴼⵔⵉⵇⵢⴰ ⴷ 
ⵖⵓⵔ ⴷⴷⵢⴰⵙⴱⵓⵕⴰ ⵜⴰⵎⴰⵣⵉⵖⵜ, ⵙⵍⴰⵡⴰⵏ 
ⴰⴽⴽⵯ ⴳ ⵓⵕⵓⴱⴱⴰ ⴷ ⵎⵉⵔⵉⴽⴰⵏ ⵏ ⵢⵉⵥⵥⵍⵎⴹ, 
ⵙ ⵓⵎⵣⴰⵖ ⵉⴷⵓⵙⵏ ⵅⴼ ⵜⵎⵙⴰⵔⵜ ⵜⴰⵎⴰⵣⵉⵖⵜ, 
ⴷ ⵉⵣⵔⴼⴰⵏ ⵏ ⵓⴼⴳⴰⵏ ⵙ ⵓⵎⴰⵜⴰ, ⴷ ⵉⵣⵔⴼⴰⵏ 
ⵉⵎⴰⵣⵉⵖⵏ ⵙ ⵜⵥⵍⴰⵢⵜ, ⴷ ⵉⵣⵔⴼⴰⵏ ⵏ 
ⵉⵏⴽⵔⴰⴼⵏ ⵏ ⵓⵎⵏⴰⴷ, ⵉⵏⴽⵔⴰⴼ ⵏ ⵜⵎⵙⵎⵓⵏⵜ ⵏ 
ⵜⵍⴻⵍⵍⵉ 1994, ⵉⵏⴽⵔⴰⴼ ⵏ ⵓⵎⵓⵙⵙⵓ ⴰⴷⵍⵙⴰⵏ 

ⴰⵎⴰⵣⵉⵖ 2007, ⵉⵏⴽⵔⴰⴼ ⵏ ⵓⵎⵓⵙⵙⵓ ⵏ 
ⵔⵔⵉⴼ 2017.

ⵉⴳⴰ ⴷⴷⵖⵔⵏⵉ ⵙⴳ ⵉⵎⴷⵍⴰⵙⵏ ⵏⵏⴰ ⵉⴽⵛⵎⵏ ⵙ 
ⵓⵎⵓⵙⵙⵓ ⴰⴷⵍⵙⴰⵏ ⴰⵎⴰⵣⵉⵖ ⵙⴳ ⵓⵖⴰⵔⴰⵙ 
ⵏ ⵜⵙⴷⴰⵡⵉⵜ ⵏ ⵓⵏⴱⴷⵓ ⴳ ⵜⵙⵓⵜⵍⵜ ⵏⵏⵙ ⵜⵉⵙ 
ⴽⵕⴰⴹⵜ ⴰⵙⴳⴳⵯⴰⵙ ⵏ 1988, ⵎⴽⵍⵍⵉ ⵢⵓⵙⵉ 
ⵜⴰⵎⴰⵙⴰⵢⵜ ⵏ ⵜⵏⴰⵔⴰ ⵏ ⵓⵙⵇⵇⵉⵎ ⴰⵏⴰⵎⵓⵔ ⵏ 
ⵓⵣⴷⴷⵓⵢ ⴳⵔ ⵜⵎⵙⵎⵓⵏⵉⵏ ⵜⵉⵎⴰⵣⵉⵖⵉⵏ ⵙ 
ⵢⵉⵙⵎ ⵏⵏⵙⵏⵜ ⴰⵙⵙ ⵏ 29 ⴽⵟⵓⴱⵕ 1995. 
ⵉⵖⴰⵎⴰ ⴱⴷⴷⴰ ⴷⴰⵔⵙ ⵓⵙⵓⵖⵏ ⵉⵣⴷⵉ ⵙ 
ⵓⴱⴰⵔⴰⵣ, ⴷ ⵓⵃⵉⵢⵢⵍ ⵙ ⵓⵙⴼⴰⵙⴽⴰ, 
ⵉⴽⴽⴰ ⵜⵜ ⵉⵏⵏ ⴷⴰ ⴱⴷⴷⴰ ⵉⵜⵜⴳⴳⴰ ⴽⵉⴳⴰⵏ ⵏ 
ⵜⵏⵉⵔⴰ ⵏ ⵓⵎⵓⵙⵙⵓ ⴰⵎⴰⵣⵉⵖ ⵓⵔ ⵖⵓⵔⵙⵏⵜ 
ⵜⴰⵎⵔⵉⵙⵜ ⵙ ⵎⴽⵍⵍⵉ ⴷⴰⵔⵙ ⵜⴳⴰ ⵏⵜⵜⴰ. 
ⴳⵓⵎⵏⵜ ⵖⴰⵙ ⵙ ⵓⵡⵜⵜⵓ ⴰⵎⴷⵔⵓⵙ ⵏ ⵜⵡⵓⵔⵉ 
ⵏ ⵓⴱⴰⵔⴰⵣ.

ⴳ ⵓⵙⵡⵉⵔ ⴰⴳⵔⴰⵖⵍⴰⵏ, ⵉⵍⵍⴰ ⴷⴰⵔ 
ⴷⴷⵖⵔⵏⵉ ⵢⴰⵜ ⵜⵎⵍⴰⵍⵜ ⴳ ⵓⵙⴱⴷⴷⵉ ⵏ 
ⵍⴽⵓⵏⴳⵔⵉⵙ ⴰⵎⴰⴹⵍⴰⵏ ⴰⵎⴰⵣⵉⵖ ⵉⵜⵜⵓⵙⴽⴰⵔⵏ 
ⴳ ⵜⴳⵣⵉⵔⵉⵏ ⵜⵉⴽⵏⴰⵔⵉⵢⵉⵏ ⴰⵙⴳⴳⵯⴰⵙ ⵏ 
1997, ⴷ ⵢⵓⵎⴰ ⵜⵉⵎⵙⵎⵓⵏⵉⵏ ⵜⵉⴷⵍⵙⴰⵏⵉⵏ 

ⵜⵉⵎⴰⵣⵉⵖⵉⵏ, ⵉⵜⵜⵡⴰⵙⵙⴰⵏ ⵓⵔⴳⴰⵣ ⵙ 
ⵉⵎⵏⴰⴷⵏ ⵏⵏⵙ ⵉⴷⵖⵔⵉⵜⵏ ⴳ ⵜⵓⴳⵜ ⵏ ⵜⵎⵙⴰⵔⵉⵏ, 
ⵉⴽⴽⴰ ⵜⵜ ⵉⵏⵏ ⴷⴰ ⵉⵜⵜⴰⴳⵯⵉ ⴰⴷ ⵉⵜⵜⵓⵏⵏⴰ ⵉ 
ⵍⵎⵖⵔⵉⴱ ‘’ ⴰⵡⴰⵏⴽ ⴰⵄⵕⴰⴱ’’ ⴷ ⴰⵔ ⵉⵜⵜⴰⴳⵯⵉ 
‘’ ⵜⵉⵖⵖⵓⵍⴼⴰ’’ ⵏ ⵓⴳⵎⵎⵓⴹ ⴰⵏⴰⵎⵎⴰⵙ ⵅⴼ 
ⵜⵙⴳⴰ ⵜⴰⵎⵖⵔⴰⴱⵉⵜ.

ⴼⵍⵏ ⴷ ⵉⵎⵏⴰⴷⵏ ⴰⵏⵏ ⵜⴰⵏⵏⴰⵢⵉⵏ ⵉⵎⵣⴰⵔⴰⵢⵏ, 
ⵙⵙⵓⵔⴷⴰⵏⵜ ⴰⵢⵜ ⵜⵓⵣⵍⵜ ⵙ ⵜⴱⴹⵉⵜ ⴷ 
ⵜⵙⵙⴰⵥⵓⵕⵜ , ⵓⵢⴰ ⵓⵔ ⴰⵔ ⵉⵜⵜⵔⵏⵓ ⵉ 
ⴷⴷⵖⵔⵏⵉ  ⵖⴰⵙ ⵜⴰⴷⵓⵙⵉ ⴳ ⵓⵎⵣⴰⵖ ⵅⴼ 
ⵉⵎⵏⴰⴷⵏ ⵏⵏⵙ ⴰⵢⵍⵍⵉⵖ ⵉⵎⵎⵓⵜ ⴽ ⴽⵟⵓⴱⵕ 
2020, ⴳ ⵢⴰⵏ ⵓⵎⵙⴰⵡⴰⵍ ⴰⵏⵖⵎⴰⵙ, ⵉⵔⵓⵔ 
ⴷⴷⵖⵔⵏⵉ ⵅⴼ ⵉⵣⵖⴰⵏⵏ ⴰⵏⵏ ⴰⴽⴽⵯ ⵢⵉⵏⵉ: ‘’ ⵡⵉⴷ 
ⴳⴰⵏⵉⵏ ⵎⴳⴰⵍ ⵏ ⵓⵎⵏⴰⴷ ⵉⵏⵓ, ⴷ ⴰⵔ ⵜⵜⵣⵄⴰⴼⵏ 
ⵜⵉⵣⵉ ⵏⵏⴰ ⵙⵙⴼⵍⴷⵏ ⵉ ⵉⵙⵡⵉⵏⴳⵉⵎⵏ ⵉⵏⵓ, 
ⴷⴰ ⴰⵙⵏ ⵜⵜⵉⵏⵉⵖ: ‘’ ⵖⵔⴰⵜ ⵉ ⵉⴱⵏ ⵅⴰⵍⴷⵓⵏ, 

ⴰⴼⴰⴷ ⴰⴷ ⵉⵢⵉ ⵜⵔⵎⵙⵎ, ⴷ ⵡⴰⵏⵏⴰ ⵓⵔ ⵉⵙⵙⵏⵏ 
ⵓ ⵜⵓⵎⵔⵜ ⴷ ⵉⴱⵏ ⵕⵓⵛⴷ ⴷ ⵄⴱⴷⵍⵎⵓⵎⵏ 
ⴰⵎⵓⵡⵃⴷⵉ ⵎⴽⵍⵍⵉ ⵜⵏ ⵙⵙⵏⵖ, ⵙⴰⵔ ⵔⴰⴷ ⴰⴷ 
ⵉⵢⵉ ⵔⵎⵙⵏ, ⵉⵀⵎⵎⴰ ⵉⵢⵉ ⵓⵍⴰⴱⴰⵢ ⵏ ⵜⵉⵍⴰⵡⵜ 
ⵉⴳ ⵏⵙⵙⵏⵜⵉ ⵙⴳ ⵓⵎⵣⵔⵓⵢ’’.

ⴰⵙⴱⴷⴷⵉ ⵏ ⵓⴽⴰⴱⴰⵕ ⴰⵎⴰⵣⵉⵖ

ⴳ ⵓⵙⴳⴳⵯⴰⵙ ⵏ 2005, ⵉⵙⴱⴷⴷ ⴷⴷⵖⵔⵏⵉ 
ⴰⴽⴷ ⵢⴰⵜ ⵜⵓⴼⵔⵉⵏⵜ ⵙⴳ ⵉⵎⵖⵏⴰⵙⵏ ⵏ ⵓⵎⵓⵙⵙⵓ 
ⴰⵎⴰⵣⵉⵖ ⵅⴼ ⵓⵙⴱⴷⴷⵉ ⵏ ⵢⴰⵏ ⵓⵙⵓⴷⵙ 
ⴰⵙⵔⵜⴰⵏ ⵙ ⵢⵉⵙⵎ ⵏ ⵓⴽⴰⴱⴰⵕ ⴰⴷⵉⵎⵓⵇⵕⴰⵟⵉ 
ⴰⵎⴰⵣⵉⵖ. ⵎⵇⵇⴰⵔ ⵎⵎⴰⵖⵏ ⴰⴷ ⵙⵙⵓⴼⵓⵏ 
ⵜⵉⴼⴰⴷⵉⵡⵉⵏ ⵜⵓⵙⵍⵉⴳⵉⵏ ⵉⵜⵜⵢⴰⵔⴰⵏ ⵙⴳ ⴷⴰⵔ 
ⵓⵡⴰⵏⴽ, ⵓⵔ ⵜⵏ ⵜⵓⵊⵊⵉ ⵜⵎⴰⵡⴰⵙⵜ ⵜⴰⴳⵯⵏⵙⴰⵏⵜ, 
ⵜⵚⵕⴹ ⴰⵙ ⴰⴷ ⵜ ⵉⴼⵓⴽⴽⵓ ⴳ ⵓⵙⴳⴳⵯⴰⵙ 
ⵏ 2008, ⵙ ⵓⵙⵔⴰⴳ ⵏ ⵎⴰⵙ ⴰⴷⵓⵙⵜⵓⵔ 
ⵏ ⵜⴳⵍⴷⵉⵜ ⵉⵜⵜⵓⴳⴷⴰⵍ ⴳⵉⵙ ⵓⵙⴱⴷⴷⵉ ⵏ 
ⵉⴽⴰⴱⴰⵕⵏ ⵉⵙⵔⵜⴰⵏⵏ ⵉⵏⵏⴰⵍⵏ ⵅⴼ ⵓⵙⴳⴷⵏ ⵏⵉⵖ 
ⵜⵓⵜⵍⴰⵢⵜ ⵏⵉⵖ ⴰⵥⵓⵕ ⵏⵉⵖ ⵜⴰⵎⵏⴰⴹⵜ.

ⵉⵍⵓⵍ ⴷ ⴷⴷⵖⵔⵏⵉ ⵢⴰⴼ ⴷ ⵉⵅⴼ ⵏⵏⵙ ⵜⵓⵥⵥⵓⵎⵜ 
ⵏ ⵜⵎⵙⴰⵔⵉⵏ ⴰⵏⵏ ⴰⴽⴽⵯ, ⵙ ⵉⵏⴷⵓⴷⴷⵓⵜⵏ ⵏⵏⵙ, 
ⴷ ⵙ ⵉⴼⵔⴰⵖⵏ ⵏⵏⵙ, ⴷ ⵉⵙⴱⵣⵉⵣⵏ ⵏⵏⵙ, 
ⵉⵏⴰⵥⴰⵕⵏ ⵏⵏⵙ, ⴷ ⵉⵏⵓⵔⴰⵣ ⵏⵏⵙ, ⴷ ⵡⴰⵟⵟⴰⵏⵏ 
ⵏⵏⵙ, ⴽⴽⵉⵏ ⵜⵜ ⵉⵏⵏ ⵉⵙⵔⴰⵙ ⵏ ⵜⵓⴷⵔⵜ ⵏⵏⵙ ⴷ 
ⵓⵖⵓⵍ ⵏ ⵉⵙⵔⴰⵙ ⴰⴽⴽⵯ ⵉⵎⵏⵏⴰⵡⵏ ⵏⵏⴰ ⴳ ⵉⵣⵔⵉ 
ⵍⵎⵖⵔⵉⴱ ⵏ ⵖⵉⵍⴰ. ‘’ ⵉⴽⴽⴰ ⵜⵜ ⵉⵏⵏ ⵓⵙⴰⴽⴰ 
ⵏ ⴷⴷⵖⵔⵏⵉ ⵙ ⵜⵉⴷⵜ ⵉⴳⴰ ⵜⴰⵎⵙⴽⵙⴰⵍⵜ’’ 
ⵜⵙⵙⵏⵜⵉ ⵙⴳ ⵓⴷⵖⴰⵔ ⵏ ⵜⵍⴰⵍⵉⵜ ⵏⵏⵙ ⴳ 
ⵜⴰⴷⴷⴰⵔⵜ ⵏ ⴰⵢⵜ ⵄⵍⵉ ⵙ ⵓⵎⵏⵉⴷ ⵏ ⵜⵎⴰⵥⵓⵏⵜ 
ⵕⵕⴱⴰⵟ, ⴰⴼⴰⴷ ⴰⴷ ⴷ ⴷⴰⵖ ⵜⴰⵖⵓⵍ ⵙ ⵡⴰⵏⵙⴰ 
ⵏ ⵓⵙⵎⴹⵍ ⴳ ⵡⴰⵏⵙⴰ ⵏⵏⵙ ⵏⵓⵜ ⵏ ⵜⵍⴰⵍⵉⵜ, ⵉⴳ 
ⵓⵖⵓⵍ ⵉⵙⵙⵉⵙⴼⵉⵡⵏ ⵎⴰⵙ ⵢⵓⵎⵥ ⵉⴳⵍⵍⵉⵏ 
ⴷⴷⴰ ⵃⵎⴰⴷ ⴳ ⵜⵎⴰⵣⵉⵔⵜ ⵏⵏⵙ ⴷ ⵜⵉⵔⵉⵜ ⵏⵏⵙ 
ⴰⴷ ⵉⵜⵜⵓⵎⴹⴰⵍ ⵜⴰⵎⴰ ⵏ ⵉⵎⵣⵡⵓⵔⴰ ⵏⵏⵙ’’.

* ⵜⵓⵔⴰ ⵜ: ⵚⴰⵕⴰ ⵚⴱⵕⵉ

* ⵉⵙⵓⵖⵍ ⵜ: ⵄⴱⴷⵍⵡⴰⵃⵉⴷ ⴱⵓⵜⴱⴰⵖⴰ
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ⵉⵙⵜⵉ ⵃⵎⴰⴷ ⴷⴷⵖⵔⵏⵉ ⴰⵙⴰⴽⴰ ⵏⵏⴰ 
ⵓⵔ ⵙⵜⵉⵏ ⵜⵓⴳⵜ ⵏ ⵉⵎⴷⴷⵓⴽⴽⵯⴰⵍ 
ⵏⵏⵙ, ⵏⵏⴰ ⴷ ⵉⵍⵓⵍⵏ ⴳ ⵓⵣⵎⵣ ⵏ 
ⵜⵎⵙⵜⵏⴰ, ⵍⵍⵉⵖ ⵙⵜⵉⵏ ⴽⵉⴳⴰⵏ ⵏ 
ⵉⵎⴰⵣⵉⵖⵏ ⵏ ⵜⵣⵏⵉⵜ ⵜⴰⵣⵣⵓⵍⵜ ⵏ 
ⵜⵙⴱⴱⴰⴱⵜ ⴹⴼⵕⵏ ⵙⵉⵙ ⵉⵎⴰⵔⴰⵡⵏ 
ⵏⵏⵙⵏ, ⴷⴷⴰ ⵃⵎⴰⴷ ( ⵙⵎⴽⵍⵍⵉ ⵙ 
ⴰⵔ ⴰⵙ ⴰⵇⵇⵔⴰⵏ ⵉⵎⴷⴷⵓⴽⴽⵯⴰⵍ 
ⵏⵏⵙ) ⵉⵙⵜⵉ ⵏⵜⵜⴰ ⴰⴱⵔⵉⴷ ⵢⴰⴹⵏ ⵙⴳ 
ⴼⴰⵙ ⴷ ⵕⵕⴱⴰⵟ.

ⵍⵍⵉⵖ ⵉⵜⵜⵢⴰⵡⵙⵇⵙⴰ ⴷⴷⴰ ⵃⵎⴰⴷ 
ⵢⴰⵜ ⵜⴽⵍⵉⵜ ⵎⴰⵅⵅ ⴰⴷ ⵓⵔ ⵢⴰⵔⴰ 
ⵜⴰⵔⵉⴷⵉⵔⵜ ⵏⵏⵙ ⵜⴰⵏⵉⵎⴰⵏⵜ ⴰⴼⴰⴷ 
ⴰⴷ ⴳⵉⵙ ⵙⵙⴱⵖⵔⵏ ⵎⵉⴷⴷⵏ, 
ⵙⵍⴰⵡⴰⵏ ⴰⴽⴽⵯ ⵜⴰⵙⵓⵔⵜ ⵏ ⵉⵄⵔⵔⵉⵎⵏ 
ⵏⵏⴰ ⵉⵙⵖⴰⵡⵙⴰⵏ ⵙ ⴰⴷ ⵉⵙⵙⵏ 
ⴰⵙⴰⴽⴰ ⵏⵏⵙ ⵓⴷⵎⴰⵡⴰⵏ ⴷ ⵓⵣⵔⴰⵡⴰⵏ 
ⴷ ⵓⵣⵣⵓⵍⴰⵏ ⴷ ⵓⵖⵏⵙⴰⵏ ⵉⴽⵜⴰⵔⵏ 
ⵙ ⵜⵓⴳⵜ ⵏ ⵉⵙⵔⴰⵙ, ⵜⴳ ⵜⵎⵔⴰⵔⵓⵜ 
ⵏⵏⵙ ⵎⴽⴰⴷ: ‘’ ⵎⵇⵇⴰⵔ ⵓⵔⵉⵖ ⵎⴰⴷ 
ⵢⵓⵜⵉⵏ ⵏ ⵙⵉⵎⵔⴰⵡ ⵏ ⵓⵙⴳⴳⵯⴰⵙ ⴷ 
ⵜⵎⴰⴹ ⵏ ⵉⵎⴰⴳⵔⴰⴷⵏ, ⵙ ⵓⵢⴰ ⵉⵛⵇⵇⴰ 
ⴼⵍⵍⴰ ⴰⴷ ⴰⵔⴰⵖ ⵜⴰⵔⵉⴷⵉⵔⵜ ⵉⵏⵓ 
ⵜⴰⵏⵉⵎⴰⵏⵜ, ⴳ ⵓⵎⵣⵡⴰⵔⵓ, ⵜⵥⴹⴰⵢ 
ⴷ ⵥⵥⵉⴹⵕⵖ ⴳⵉⵙ ⵉ ⵜⵏⵎⵎⴰⵔⵉⵏ 
ⵓⵔ ⵉⵔⵅⵉ ⴰⴷ ⴰⵍⵙⵖ ⵜⵉⵔⵔⴰ 
ⵏⵏⵙ ⵙ ⵓⵎⵔⵔⵜ ⴰⵏⵢⵉⵎⴰⵏ ⴷⴰ ⴳⵉⵙ 
ⵉⵍⵍⴰⵏ, ⵡⵉⵙ ⵙⵉⵏ ⴰⵎⵏⴰⴷ ⵉⵏⵓ ⴳ 
ⵜⵉⵔⵔⴰ ⵏ ⵜⵔⵉⴷⵉⵔⵉⵏ ⵜⵉⵏⵉⵎⴰⵏⵉⵏ 
ⴷ ⵜⵎⵙⵙⴽⵜⴰⵢ, ⴷⴰ ⵙⴽⵉⵔⴽⵉⵙⵏ 
ⴽⵔⴰ ⵏ ⵜⵉⴽⴽⴰⵍ, ⵏⵉⵖ ⴰⵔ ⵃⴹⴹⴰⵏ 
ⴽⵔⴰ ⵏ ⵜⵙⴳⵉⵡⵉⵏ ⴳ ⵜⵓⴷⵔⵜ ⵏⵏⵙⵏ 
ⵏⵏⴰ ⵓⵔ ⵔⵉⵏ ⴰⴷ ⵜⵏⵜ ⵙⵙⵏⵏ ⵎⵉⴷⴷⵏ, 
ⵙ ⵓⵢⴰ, ⴳ ⴷⴰⵔⵉ ⵏⴽⴽⵉ, ⵖⴰⵙ ⴰⴷ 
ⵉⵏⵉⵖ ⵜⵉⴷⵜ ⵉⵙⵎⴷⵏ, ⵏⵉⵖ ⴰⴷ ⴽⴰ 
ⴼⵙⵙⴰⵖ.

ⵉⵡⵉⵙ ⵏ ⵜⵡⵊⴰ ⵜⴰⵎⴰⵙⵙⴰⵏⵜ

ⵃⵎⴰⴷ ⴷⴷⵖⵔⵏⵉ ⵉⵡⵉⵙ ⵏ ⵡⴰⴳⴳⴰⴳ 
ⵙⵉⴷⵉ ⵎⵓⵃⵎⵎⴰⴷ ⵓ ⵄⵍⵉ, ⵉⵡⵉⵙ ⵏ 
ⵡⴰⴳⴳⴰⴳ ⵙⵉⴷⵉ ⵃⵎⴰⴷ ⵓ ⴱⵕⴰⵀⵉⵎ, 
ⵉⵡⵉⵙ ⵏ ⵙⵉⴷⵉ ⴱⵕⴰⵀⵉⵎ ⵓ ⵎⵃⵎⴷ 
ⵉⵜⵜⵓⵎⴹⴰⵍⵏ ⴳ ⵓⵙⵓⵏ ⵏ ‘’ ⵉⴳⵔⴰⵔⴰⵏ ⵏ 
ⵙⵉⴷⵉ ⵄⴱⴷⵕⵕⵃⵎⴰⵏ’’ ⵏⵏⴰ ⵢⴰⵥⵏ ⵉ 
ⵜⵣⵏⵉⵜ, ‘’ ⵡⵉⵏⵏ ⴰⴽⴽⵯ ⴳⴰⵏ ⵜⴰⵔⵡⴰ ⴷ 
ⵡⴰⵢⵢⴰⵡⵏ ⵏ ⵙⵉⴷⵉ ⵄⴱⴷⵕⵕⵃⵎⴰⵏ 
ⵓ ⴱⵕⴰⵀⵉⵎ ⵉⵜⵜⵢⴰⵡⵙⵙⴰⵏⵏ’’ 
ⵏⵏⴰ ⵉⵡⴰⵍⴰⵏ ⵉ ⵡⵉⵊⵊⴰⵏ ⵏⵏⴰ ⵉⴳⴰⵏ 
ⵜⴰⵎⴰⵣⵉⵔⵜ ⵏ ⴱⴰⴱⴰⵙ ⴰⵎⵇⵇⵔⴰⵏ 
ⵙⵉⴷⵉ ⵄⴱⴷⵕⵕⵃⵎⴰⵏ ⵓ ⵎⵓⵙⴰ 
ⵉⵜⵜⵢⴰⵡⵙⵙⴰⵏⵏ ⴳ ⵙⵓⵙ. ⵢⴰⵏ ⴳ 
ⵚⵚⴰⵍⵉⵃⵉⵏ ⵏ ‘’ⵓⵖⴱⴰⵍⵓ ⵏ ⵡⵉⵊⵊⴰⵏ’’ 
ⵢⵓⵛⴽⴰ ⴷ ⴱⴰⴱⴰⵙ ⴰⵎⵇⵇⵔⴰⵏ ⵙⴳ 
ⵓⴷⵖⴰⵔ ⵢⴰⵥⵏ ⵉ ‘’ⵜⵥⵕⵡⴰⵍⵜ’’ ⴷⴰ 
ⴰⵙ ⵜⵜⵉⵏⵉⵏ ‘’ ⵄⵉⵏ ⵟⵟⵍⴱⴰ’’ ⴰⵔ 
ⵜⵜⵉⵏⵉⵏ ⵎⴰⵙ ⴷ ⴰⵙⴰⵍⴰ ⵏ ⵜⵡⵊⴰ 
ⴰⴷ ⵙⴳ ‘’ ⵇⴰⵚⵕ ⴱⵓⵄⴰⵎⵕ’’ ⴳ 

ⵜⴼⵉⵍⴰⵍⵜ, ⵖⵉⵏⵏ ⴰ ⴳ ⵉⵜⵜⵓⵎⴹⴰⵍ 
ⴱⴰⴱⴰⵜⵙⵏ ⴰⵎⵇⵇⵔⴰⵏ, ⵉⴱⴷⵔ 
ⵜ ⴷⴷⵖⵔⵏⵉ ⴳ ⵢⴰⵏ ⵓⵎⵙⴰⵡⴰⵍ 
ⵉⵣⵔⵉⵏ.

ⵉⵎⵇⵇⵓⵔ ⴱⴰⴱⴰⵙ ⴷ ⵉⵖⵔ 
ⴷ ⵣⵣⴰⵡⵉⵜ ⴷ ⵜⵉⵏⵎⵍ ⵏ 
ⴱⴰⴱⴰⵙ ⴰⵎⵇⵇⵔⴰⵏ ‘’ ⵙⵉⴷⵉ 
ⵄⴱⴷⵕⵕⵃⵎⴰⵏ ⵓ ⴱⵕⴰⵀⵉⵎ’’ 
ⴰⴽⴷ ⵉⵎⵥⵢⴰⵏⵏ ⵏ ⵜⵙⴳⴰ ⴰⵏⵏ 
... ⵉⴽⴽⴰ ⵜⵜ ⵉⵏⵏ ⵉⵍⵍⴰ ⴷⴰⵔ 
ⴱⴰⴱⴰⵙ ⵢⴰⵏ ⴳⵯⵎⴰⵙ ⵉⵙⵎ ⵏⵏⵙ ‘’ 
ⵎⵃⵏⴷ’’ ⴰⵔ ⵜⵜⵉⵏⵉⵏ ⵎⴰⵙ ⵉⵎⵎⵓⵜ 
ⴳ ⵓⵖⴰⵔⴰⵙ ⵏ ⵎⴰⵙⵜ ⴹⴰⵕⵜ ⵏ 
ⵡⵓⵖⵓⵍ ⵏⵏⵙ ⴳ ⵜⵙⴱⴱⴰⴱⵜ, 
ⵍⵍⵉⵖ ⴰⵙ ⵎⴷⵉⵏ ⵉⵎⴰⴽⵔⵏ ⴰⵡⵉⵏ 
ⴰⵙ ⴰⵢⴷⴰ ⵏⵏⵙ ⵍⵓⵃⵏ ⵜ ⵉⵏⵏ ⴳ 
ⵡⴰⵏⵓ ⵉⵍⵍⴰⵏ ⵜⴰⵎⴰ ⵏ ⵓⵖⴰⵔⴰⵙ, 
ⵜⴰⵎⵙⴰⵔⵜ ⵉⴼⵍⵏ ⴰⴷⵔⵉⵣ 
ⵉⵅⵛⵏⵏ ⴳ ⴱⴰⴱⴰⵙ, ⵙⵍⴰⵡⴰⵏ ⴰⴽⴽⵯ 
ⵎⴰⵙ ⴷ ⴳⵯⵎⴰⵙ ⵉⴽⴽⴰ ⵜⵜ ⵉⵏⵏ ⵉⴷⵔⴰ 
ⴷⵉⵙ ⵜⴰⵕⵥⵓⴳⵉ ⵏ ⵏ ⵓⴳⵓⵊⵍ ⴹⴰⵕⵜ 
ⵍⵍⵉⵖ ⵜⵎⵎⵓⵜ ⵉⵎⵎⴰⵙ ⵜⴰⵎⵇⵇⵔⴰⵏⵜ 
ⴷ ⵢⵉⵡⵍ ⴱⴰⴱⴰⵜⵙⵏ ⵙⴳ ⵜⵎⵟⵟⵓⴹⵜ 
ⵢⴰⴹⵏ.

ⵙ ⵓⵙⵔⴰⴳ ⵏ ⵜⵎⵙⴰⵔⵉⵏ ⵏⵏⴰ ⴰⴷ 
ⵉⵜⵜⵢⴰⴱⴷⴰⵔⵏ, ⵢⵓⵙⵉ ⵜ ⴱⴰⴱⴰⵙ 
ⴰⵎⵇⵇⵔⴰⵏ ‘’ⵃⵎⴰⴷ ⵓ ⴱⵕⴰⵀⵉⵎ’’ 
ⵢⴰⵡⵉ ⵜ ⴷⵉⵙ ⵙ ⵜⵥⵕⵡⴰⵍⵜ, 
ⵉⵙⵡⵓⵔⵉ ⴱⴰⴱⴰⵙ ⴳ ⵜⵄⵄⵓⵔⵎⴰ 
ⵏⵏⵙ ⴳ ⵜⵙⴱⴱⴰⴱⵜ ⵏ ⵉⴷⵍⵉⵙⵏ ⵜⵓⴳⵜ 
ⵏⵏⵙⵏ ⴳⴰⵏ ⴰⵔⵔⴰⵜⵏ ⴷ ⵉⵙⵙⵉⴳⵣⵏ ⵏ 
ⵓⵥⵕⵓ ⵏⵏⴰ ⵉⵜⵜⵙⵙⵉⴳⵣⵏ ⴳ ⴼⴰⵙ 
(...) ⴽⴽⴰⵏ ⵜⵜ ⵉⵏⵏ ⵓⵔ ⴰⵔ ⵜⵏ ⵙⵙⴰⵖⵏ 
ⵖⴰⵙ ⵡⴰⴳⴳⴰⴳⵏ ⴷ ⵉⵏⴱⴱⴰⴹⵏ ⵏ 
ⵜⵇⴱⵉⵍⵉⵏ ⴷ ⵉⵏⴼⵍⴰⵙ. ⵉⴼⵍ ⴱⴰⴱⴰ 
ⵜⴰⵙⴱⴰⴱⵜ ⵉⵡⵉⵔⵔⵉ ⵙ ⵜⴰⵣⵣⵓⵍⵜ 
ⵏⵏⵙ ⵏⵏⴰ ⵙ ⵜⵜ ⵉⵏⵏ ⵉⴽⴽⴰ ⴰⵔ ⵜⵜ 
ⵉⵙⴽⴰⵔ: ⴰⵙⵍⵎⴷ ⴳ ⵜⵉⵏⵎⴰⵍ ⵏ 
ⵍⵇⵕⴰⵏ, ⴰⵔ ⵉⵜⵜⵉⵏⵉ ⴷⴷⵖⵔⵏⵉ.

ⴰⴳⵓⵊⵍ ⴰⵎⵏⵣⵓ

ⴳ ⵜⴰⴷⴷⴰⵔⵜ ⵏ ⴰⵢⵜ ⵄⵍⵉ, ⴳ ⴰⵢⵜ 
ⴱⴰⵄⵎⵕⴰⵏ ⵏⵏⴰ ⵢⴰⵥⵏ ⵉ ⵜⵖⵔⵎⵜ ⵏ 
ⵙⵉⴷⵉ ⵉⴼⵏⵉ, ⵢⵉⵡⵍ ⵎⵓⵃⵎⵎⴰⴷ ⵓ 
ⵄⵍⵉ ⵎⵉⵎⵓⵏⴰ ⵉⵍⵍⵉⵙ ⵏ ⵡⴰⴳⴳⴰⴳ 
ⵙⵉⴷⵉ ⵎⵓⵃⵎⵎⴰⴷ ⵓ ⴱⵏⵄⵎⴰⵏ, ⵏⵏⴰ 
ⵉⵡⴰⵍⴰⵏ ⵜⴰⵡⵊⴰ ⵏ ‘’ ⵉⴷ ⴱⵓⵙⵏⴳⴰⵔ 
ⴳ ⴰⵢⵜ ⴱⵕⴰⵢⵉⵎ’’ ⵉⵜⵜⵡⴰⵙⵙⴰⵏ 
ⴳ ⵖⵉⵏⵏ ⵙ ‘’ ⵙⵙⵉ ⵍⵃⵙⵏ ⵏ ⵉⴷ 
ⵄⵍⵉ ⵓ ⵄⵎⵕ’’ ⵏⵉⵖ ‘’ ⵍⵃⵙⵏ ⵏ ⵉⴷ 
ⵙⵙⵉ ⵄⵓⵎⴰⵕ’’. ⴳ ⵜⵎⴰⵣⵉⵔⵜ 
ⴰⴷ, ⵉⵥⵕⴰ ⵃⵎⴰⴷ ⵜⵉⴼⴰⵡⵜ ⴳ 
ⵜⵉⵣⵡⵉⵔⵉ ⵏ ⵓⵙⴳⴳⵯⴰⵙ 1947 ⴽⴰⴷ 
ⴰⵢⵜⵎⴰⵙ ⵉⵡⵜⵎⴰⵏⵏ ⴷ ⵜⵡⵜⵎⵉⵏ, ⴳⵉⵏ 
ⵜⴰⵎ, ⴽⴽⵓⵥ ⵉⴼⵔⵅⴰⵏ ⴷ ⴽⴽⵓⵥⵜ 
ⵜⴼⵔⵅⵉⵏ. 

ⵉⵍⵓⵍ ⵃⵎⴰⴷ ⴳ ⵢⴰⵜ ⵜⴳⵎⵎⵉ ⵏⵏⴰ ⵜⵜ ⵉⵏⵏ 

ⵉⴽⴽⴰⵏ ⵜⴳⴰ ⵜⴰⴷⴷⴰⵔⵜ ⵏ ⵓⵙⵙⵃⵙⵙⵓ 
ⵏ ⵍⵇⵕⴰⵏ, ⴷⴰ ⵙⵉⵙ ⴼⵜⵜⵓⵏ ⵉⵎⵥⵢⴰⵏⵏ 
ⵏ ⵓⵙⵓⵏ ⴰⴷ ⴳⵉⵙ ⵍⵎⴷⵏ, ⴷ ⵉⴽⴽⴰ ⵜⵜ 
ⵉⵏⵏ ⴱⴰⴱⴰⵙ ⴱⵕⴰⵀⵉⵎ ⵓ ⵄⵍⵉ ⵏⵜⵜⴰ 
ⴰⴷ ⵉⵜⵜⵓⵙⵎⴰⴳⴰⵏ ⵙ ⵜⵡⵓⵔⵉ ⴰⴷ. 
ⵉⵏⵏⵓⵕⵥⵎ ⵓⵔⴱⴰ ⵜⵉⵟⵟⴰⵡⵉⵏ ⵏⵏⵙ ⴳ 
ⵡⴰⵎⵎⴰⵙ ⴰⴷ, ⵉⵍⵎⴷ ⵉⵙⴽⴽⵉⵍⵏⴷ 
ⵜⵖⵔⵉ, ⵉⴽⵛⵎ ⴷ ⵟⵟⵍⴱⴰ, ⴰⵔ 
ⵉⵜⵜⵉⵏⵉ ⴼ ⵢⵉⵅⴼ ⵏⵏⵙ: ‘’ ⵜⵉⵖⵔⵉ ⵉⵏⵓ 
ⵜⴰⵎⴰⴷⴷⵓⴷⵜ ⵙⵙⵏⵜⵉⵖ ⵜⵜ ⴷ ⵡⵉⵙ 
ⵏ ⵄⵎⵎⵉ ⵙⵉⴷⵉ ⴷⵔⵉⵙ ⴰⴳⴳⴰⴳ ⵏ ‘’ 
ⵉⴳⵔⴰⵔⵏ ⵙⵉⴷⵉ ⵄⴱⴷⵕⵕⵃⵎⴰⵏ’’ 
ⵢⵉⵡⵉ ⵉⵢⵉ ⴷⵉⵙ - ⴹⴰⵕⵜ ⵏ ⵜⵎⵜⵜⴰⵏⵜ 
ⵏ ⴱⴰⴱⴰ - ⵙ ⵜⴰⴷⴷⴰⵔⵜ ⵎⵥⵥⵉⵖ 
ⵏⵉⵜ ⵙⵓⵍ ⵓⵔ ⵉⵣⵔⵉ ⵓⵡⵜⴰⵢ ⵉⵏⵓ 
ⵙⴰ ⵉⵙⴳⴳⵯⴰⵙⵏ, ⴳ ⵓⵖⴰⵔⴰⵙ ⵏⵏⵖ 
ⵙ ‘’ ⵓⴳⵔⴰⵔ’’ ⴰⵔ ⴷ ⵓⴽⴰⵏ ⵙⵓⵍ 
ⴽⵯⵜⵜⵉⵖ ⵎⴰⵙ ⴷ ⵏⵓⴼⴰ ⵎⵉⴷⴷⵏ ⴳ 
ⴰⵢⵜ ⴱⵕⴰⵢⵢⵉⵎ ⴷⴰ ⵙⴼⵓⴳⵍⵓⵏ 
ⵙ ⵜⵙⵉⵎⴰⵏⵜ ⵉⵖ ⴽⵯⵜⵉⵖ ⵔⴰⴷ ⵉⴳ 
ⴰⵙⴳⴳⵯⴰⵙ 1955 ⵏⵉⵖ 1956, ⵏⴱⴱⵉ 
ⴰⵖⴰⵔⴰⵙ ⵏⵏⵖ ⵙⴳ ⵜⴰⴷⴷⴰⵔⵜ ⵙ ‘’ 
ⵙⵉⴷⵉ ⴱⵓⵄⴱⴷⵍⵉ’’ ⵏⵡⴰⵜⵙ ‘’ 
ⵉⴳⵔⴰⵔ’’ ⵏⵙⵙⵓⴷⵓ ⵜⴰⵢⵡⴰⵍⵜ ⵏⵏⵙ, 
ⵜⴽⴽ ⵜⵏⵢⵓⴷⴷⵓⵜ ⵎⴰⴷ ⵉⴳⴰⵏ ⵙⵉⵏ 
ⵡⵓⵙⵙⴰⵏ’’.

ⵉⵎⵔⵔⵜ ⵓⵔⴱⴰ ⵙⴳ ⵢⴰⵜ ⵜⵉⵢⵜⵉ 
ⵉⴷⵓⵙⵏ ⴹⴰⵕⵜ ⵏ ⵜⵎⵜⵜⴰⵏⵜ ⵏ ⴱⴰⴱⴰⵙ, 
ⵓⵔ ⵉⵔⵉ ⴰⴷ ⵉⴼⵍ ⵜⴰⴷⴷⴰⵔⵜ ⴰⴽⴷ 
ⵉⵡⵉⵙ ⵏ ⵄⵎⵎⵉⵙ, ⴷ ⴰⴷ ⵉⴱⴹⵓ ⴷ 
ⴰⵢⵜⵎⴰⵙ ⴷ ⵉⵎⵎⴰⵙ, ⴰⵔ ⵉⵜⵜⵉⵏⵉ 
ⴷⴷⴰ ⵃⵎⴰⴷ: ‘’ ⴷⴷⵔⵖ ⵜⴰⵕⵥⴳⵉ ⵏ 
ⵓⴳⵓⵊⵍ ⵙ ⴰⵢⵍⵍⵉⵜⵓⵙⵉ ⵜⴳⵓⵔⵉ ⴰⴷ 
ⴷ ⵓⵏⴰⵎⴽ, ⴷ ⵓⵖⵏⵏⵓ ⵏ ⵉⵎⵎⵉ ⵏⵏⴰ ⴼⵍⵖ 
ⴳ ⵓⵡⵜⴰⵢ ⴰⵎⵏⵣⵓ, ⵙⴳ ⵜⵎⵙⴰⵔⵉⵏ ⵏ 
ⵜⴽⵚⵚⴰⴹ ⵏⵏⴰ ⵥⵕⵉⵖ ⵜⵉⵣⵉ ⵍⵍⵉ 
ⵖ ⵣⴷⵖⴻⵖ ⴳ ⵓⴳⵔⴰⵔ ⴷ ⵓⴽⴰⵏ 
ⵙⵓⵍ ⴱⴰⵀⵔⴰ ⴽⵯⵜⵉⵖ ⵜⴰⵎⴳⴳⵉⵜ ⵏ 
ⵜⵥⴰⵍⵍⵉⵜ (ⴰⵣⵢⵢⵏ)  ⴷⴰ ⵉⵢⵉ ⵙⴽⵔⵏ, 
ⴰⵛⴽⵓ ⵓⵔ ⵉⵢⵉ ⵣⵢⵢⵏ ⵍⵍⵉⵖ ⵜⵜ ⵉⵏⵏ 
ⴽⴽⵉⵖ ⴳ ⵜⴰⴷⴷⴰⵔⵜ, ⴷⴰⵔⵉ ⵜⵉⵣⵉ 
ⴰⵏⵏ ⵜⴰⵎ ⵉⵙⴳⴳⵯⴰⵙⵏ ... ⴰⴳⴳⴰⴳⵏ 
ⵜⵉⵣⵉ ⴰⵏⵏ  ⵓⵔ ⵙⵙⵏⵏ ⵖⴰⵙ ⵉⵎⵉⵙ 
ⴰⵏⵏ ⴰⵣⴰⵢⴽⵓ ⵉⴱⴷⴷⵏ ⵅⴼ ⵜⴽⵕⴹⵉ, 
ⵙⵡⴰ ⴳ ⵓⵙⵙⵍⵎⴷ ⵏⵉⵖ ⴰⵙⴳⵎⵉ, 
ⵙⴳ ⵉⵙⵔⴰⴳⵏ ⴷⴰ ⵉⵢⵉ ⵉⵜⵜⴰⵊⵊⴰⵏ 
ⴰⴷ ⴱⴹⵓⵖ ⴷ ⵡⴰⵎⵎⴰⵙ ⴰⵏⵏ, ⴰⵔ 
ⴷ ⵏⴽⴽⵔⵖ ⴳ ⵜⵓⵥⵥⵓⵎⵜ ⵏ ⵢⵉⴹ ⴰⴷ 
ⵃⵙⵓⵖ ⵜⴰⵍⵍⵓⵃⵜ ⵉⵏⵓ ⵎⵎⵓⵜⵖ ⵏⵉⵜ 
ⵙⵓⵍ ⵙ ⵢⵉⴹⵚ.

ⴰⴷⴷⴰⴷⵏ ⴰⴷ ⴰⴽⴽⵯ ⵎⵎⵔⵡⵉⵏⵉⵏ 
ⵓⵊⵊⴰⵏ ⵜ ⴰⴷ ⵉⵙⵡⵉⵏⴳⵎ ⴰⴷ ⵉⵔⵓⵍ ⴳ 
ⵓⴷⵖⴰⵔ ⴰⴷ, ⵉⴳⵎⵔ ⵓⵔⴱⴰ ⵜⴰⵎⵍⴷⴰ 
ⵢⴰⵏ ⵡⴰⵙⵙ, ⵍⵍⵉⵖ ⵉⴼⵜⴰ ⴷ ⵉⵡⵉⵙ 
ⵏ ⵄⵎⵎⵉⵙ ⵙ ⵜⵣⵏⵉⵜ, ⵉⴼⴼⵔⵜⵜⵍ 
ⴳ ⵓⴼⵓⵙ ⵏⵏⵙ ⵉⵔⵡⵍ ⴰⵙ, ⵉⵣⵎⵔ 
ⴰⴷ ⵢⴰⵖⵓⵍ ⵙ ⵜⴰⴷⴷⴰⵔⵜ, ⵉⵍⵍⵉ ⵖ 
ⵜⵍⵍⴰ ⵉⵎⵎⴰⵙ ⴷ ⴰⵢⵜⵎⴰⵙ, ⵓⵔ ⵜⴰ 
ⴷⴰⵔⵙ ⴰⴽⴽⵯ ⵜⵥⴰ ⴷ ⵉⵙⴳⴳⵯⴰⵙⵏ, ‘’ 
ⵜⴽⴽⴰ ⵉⵏⵏ ⵉⵎⵎⵉ ⴳ ⵜⵓⴷⵔⵜ ⵏ ⴱⴰⴱⴰ 
ⵜⴽⵛⵎ ⵖⴰⵙ ⵜⵉⴳⵎⵎⵉ ⵓⵔ ⵊⵊⵓ ⵜⵜ 
ⵜⴼⴼⴰⵖ, ⵎⴰⵛⴰ ⵍⵍⵉⵖ ⵉⵎⵎⵓⵜ ⵏⵜⵜⴰ 
ⴰⴷ ⴰⵖ ⵢⵓⵙⵉⵏ ⵜⴰⵎⵥ ⴰⵙⵡⵓⴷⴷⵓ ⵏ 
ⵉⵙⴽⴽⵉⵏⵏ ⵏ ⵜⴳⵎⵎⵉ ⵏⵏⵖ ⴳ ⵓⴳⵯⵏⵙ 

ⵓⵍⴰ ⴱⵕⵕⴰ.

ⵜⴰⵍⴰⵍⵉⵜ ⵏ ⵓⵏⵣⵔⴰⴼ 

ⴳ ⵓⵙⴳⴳⵯⴰⵙ ⴰⵣⵔⴰⵡⴰⵏ 1958-1959 
ⵜⵜⵓⵙⵎⴰⴳⴰⵍⵏ ⴽⵔⴰ ⵏ ⵉⴳⵎⴰⵎⵏ ⵏ 
ⵜⵙⴷⵔⴰⵙⵜ ⵏ ⵓⵙⴷⵔⴼⵉ ⵙ ⵓⵣⵎⵎⴻⵎ 
ⵏ ⵉⵎⵥⵢⴰⵏⵏ ⴳ ⵓⵙⵓⵏⵏ ⵏⵏⵙⵏ ⴰⵡⵉⵏ ⵜⵏ 
ⵙ ⵓⵙⵉⵏⴰⴳ ⵓⵙⵍⵉⵎ ⵏⵏⴰ ⵙⴱⴷⴷⵏ ⴳ 
ⵜⵔⵓⴷⴰⵏⵜ. ⵉⴽⴽⴰ ⵜⵜ ⵉⵏⵏ ⴷⴷⵖⵔⵏⵉ 
ⵙⴳ ⵉⵏⵍⵎⴰⴷⵏ ⵏⵏⴰ ⵉⴽⵛⵎⵏ ⵙ ⵓⵙⵉⵏⴰⴳ 
ⴳ ⵓⵣⵎⵣ ⴰⵏⵏ, ‘’ ⵉⴽⴽⴰ ⵜⵜ ⵉⵏⵏ ⵡⴰⵍⵍⵉ 
ⵉⵢⵉ ⵢⵉⵡⵉⵏ ⴷ ⵎⵓⵍⴰⵢ ⵍⵃⴰⵏⴰⴼⵉ 
ⴰⴱⴰⴽⴰⵔⵉⵎ, ⵏⵏⴰ ⵜⵜ ⵉⵏⵏ ⵉⴽⴽⴰⵏ ⵉⴳⴰ 
ⴰⴳⵎⴰⵎ ⴳ ⵜⵙⴷⵔⴰⵙⵜ ⵏ ⵓⵙⴷⵔⴼⵉ’’ 
ⵉⵎⵎⴰⵜⵜⵉ ⴷⴷⵖⵔⵏⵉ ⴹⴰⵕⵜ ⵏⵏⵙ 
ⵙ ⵓⵙⵉⵏⴰⴳ ⵏ ⴱⵏ ⵢⵓⵙⵓⴼ, ⵢⴰⵎⵥ 
ⴳⵉⵙ ⵍⴱⴰⴽⴰⵍⵓⵕⵢⴰ, ⵙ ⵜⵙⴷⴰⵡⵉⵜ 
ⵏ ⴼⴰⵙ ⵢⴰⵡⵉ ⴷ ⴳⵉⵙ ⵜⵓⵔⴰⴳⵜ ⴳ 
ⵜⵙⴽⵍⴰ, ⵉⵡⴰⵍⴰ ⴳ ⵜⵉⵣⵉ ⴰⵏⵏ ⵏⵉⵜ 
ⵉ ⵜⵉⵏⵎⵍ ⵜⴰⵏⴰⴼⵍⵍⴰⵜ ⵏ ⵉⵙⵍⵎⴰⴷⵏ, 
ⴰⴼⴰⴷ ⴰⴷ ⵉⵎⵎⴰⵜⵜⵉ ⴹⴰⵕⵜ ⵏⵏⵙ 
ⵙ ⵜⵙⴷⴰⵡⵉⵜ ⵏ ⵎⵓⵃⵎⵎⴰⴷ ⵡⵉⵙ 
ⵙⵎⵎⵓⵙ, ⵢⴰⵎⵥ ⴳⵉⵙ ⵜⵓⵔⴰⴳⵜ ⵜⵉⵙ 
ⵙⵏⴰⵜ ⴳ ⵓⵙⵍⴳⵏ, ⵙ ⵓⵢⴰ ⵔⴰⴷ ⵉⴳ 
ⴷⴷⵖⵔⵏⵉ ⴷ ⵉⵎⴷⴷⵓⴽⴽⵯⴰⵍ ⵏⵏⵙ ⵙⴳ 
ⵜⴰⵙⵓⵜ ⵜⴰⵎⵣⵡⴰⵔⵓⵜ ⵙⴳ ⵜⴰⵔⵡⴰ 
ⵏ ⵓⵙⵓⵏ ⵏⵏⴰ ⵢⵓⴷⵏ ⵜⴰⵙⴷⴰⵡⵉⵜ 
ⵜⴰⵎⵖⵔⵉⴱⵉⵜ ⴹⴰⵕⵜ ⵏ ⵜⵙⵉⵎⴰⵏⵜ, ⵉⴳ 
ⴰⵎⵍⵜⴰⵖ ⴳ ⵓⵙⴰⴽⴰ ⵏ ⵜⴱⵓⴳⴰⴹⵓⵜ ⵙⴳ 
ⵜⵣⵡⵉⵔⴰ ⵏ ⵙⴰⵜⵎⵔⴰⵡⵉⵏ ⵏ ⵜⴰⵙⵓⵜ 
ⵉⵣⵔⵉⵏ, ⴳ ⵓⵏⴳⵎⴰⵎ ⵏ ⵕⵕⴱⴰⵟ. 

ⵉⴽⵛⵎ ⵉⴳⵍⵍⵉⵏ ⵙ ⵓⴽⴰⴱⴰⵕ ⵏ 
ⵜⵎⵓⵏⵉ ⵜⴰⵏⴰⵎⵓⵔⵜ ⵉ ⵜⴳⴳⴰⵍⵉⵏ 
ⵜⵜⵉⵖⵔⴼⴰⵏⵉⵏ ⴹⴰⵕⵜ ⵏⵏⵙ ⵢⵓⴷⴼ ⵙ 
ⵓⴽⴰⴱⴰⵕ ⵏ ⵓⴼⴰⵔⴰ ⴷ ⵜⵏⵎⵍⴰ, ⵍⴷⵉⵏ 
ⵜ ⵉⵏⵏ ⵙ ⵓⴽⴰⴱⴰⵕ ⵏ ⵜⵎⵓⵏⵉ ⵣⵖ ⵙⵓⵍ 
ⵉⴳⴰ ⴰⵏⵍⵎⴰⴷ ⴳ ⵓⵙⵉⵏⴰⴳ ⵏ ⵜⵔⵓⴷⴰⵏⵜ, 
ⵥⵕⴰⵏⵜ ⴰⵔ ⴱⴰⵀⵔⴰ ⵉⵜⵜⵎⵓⴷⴷⵓ ⵙ 
ⵎⵕⵕⴰⴽⵛ ⴰⴷ ⵢⵓⵎⵓ ⴳ ⵉⵏⵎⵓⵇⵇⴰⵔⵏ 
ⵉⵎⵓⵍⵍⴰⵏⵏ ⵏⵏⴰ ⵖⵉⵏⵏ ⵜⵙⵏⵎⴰⵍⴰ ⵜⵎⵓⵏⵉ. 
‘’ ⵓⵔ ⴳⵉⵙ ⵜⵓⵔⴷⴰ ⵎⴰⵙ ⵉⴹⴼⵕ 
ⵜⵉⵍⴰⵍⵜ ⵏⵏⵙ ⵜⴰⵎⵓⵍⵍⵉⵜ ⴳ ⵜⵉⵣⵉ 
ⴰⴽⴽⵯ ⴷⴰ ⵉⴽⴽⴰ ⴳ ⵎⵕⵕⴰⴽⵛ, ⴷ 
ⵓⵍⴰ ⵍⵍⵉⵖ ⵜⵜ ⵉⵏⵏ ⵉⴽⴽⴰ ⴳ ⵜⵖⵉⵡⴰⵏⵜ 
ⵏ ⵜⵙⴽⵍⴰ ⴳ ⴼⴰⵙ, ⴷ ⵉⴳ ⴰⵏⴳⵎⴰⵎ ⴳ 
ⵓⴼⵓⵙ ⵏ ⵓⴽⴰⴱⴰⵕ ⴰⴷ ⴳ ⵜⵎⴰⴷⴷⴰⵙⵜ 
ⵏ ⵜⵎⵓⵏⵉ ⵜⴰⵏⴰⵎⵓⵔⵜ ⵏ ⵉⵎⵣⵔⴰⵡⵏ ⵏ 
ⵍⵎⵖⵔⵉⴱ (...) ⴰⴹⴼⴰⵕ ⵏⵏⵙ ⵉ 
ⵓⴽⴰⴱⴰⵕ ⵏ ⵜⴼⴰⵔⴰ ⴷ ⵜⵏⵎⴰⵍⴰ ⴷ 
ⵓⵙⵜⴰⵢ ⵏⵏⵙ ⵙ ⵢⵉⵙⵎ ⵏ ⵓⴽⴰⴱⴰⵕ ⴳ 
ⵉⵙⵜⴰⵢⵏ ⵉⴱⵕⵍⴰⵎⴰⵏⵏ ⴰⵙⴳⴳⵯⴰⵙ ⵏ 
1977, ⴳ ⵜⵖⵔⵎⵜ ⵏ ⵙⵉⴷⵉ ⵙⵍⵉⵎⴰⵏ, 
ⵉⴽⴽⴰ ⵜⵜ ⵉⵏⵏ ⴷ ⴰⵎⵙⵜⴰⵏ, ⵓⵔ ⵉⵏⵏ 
ⵢⴰⴳⴳⵓⴳ ⵎⴰⵙ ⵉⴳⴰ ⵓⵙⵔⴰⴳ ⵍⵍⵉⵖ 
ⴰⵙ ⵓⵔ ⵍⵓⵃⵏ ⴰⵢⵜ ⵜⵎⵓⵏⵉ, ⵉⴳ 
ⴰⵎⵙⵜⴰⵢ ⵙ ⵢⵉⵙⵎ ⵏ ⵓⴽⴰⴱⴰⵕ ⵏ 
ⵓⴼⴰⵔⴰ ⴷ ⵜⵏⵎⴰⵍⴰ, ⵎⴰⵛⴰ ⵙⵙⵏⵥⴰ 
ⵜ ⵉⵙⵜⴰⵢⵏ ⴰⵏⵏ, ⵉⵣⵔⴼ ⴰⴽⴽⵯ ⵅⴼ 
ⵉⴽⴰⴱⴰⵕⵏ ⴷ ⵜⵎⵓⵍⵍⵉⵜ’’.

ⵉⵍⴼⴼⵓⵙⵏ ⵉⵎⵢⴰⵏⴰⵡⵏ ⴷ ⵉⴼⴰⵔⵙⵏ 
ⵅⴰⵜⵔⵏⵉⵏ

ⵢⵉⵡⵉ ⵜⵜ ⴷⴷⵖⵔⵏⵉ ⴳ ⵓⵙⴰⴽⴰ 
ⴰⴷⵍⵙⴰⵏ ⴷ ⵓⵣⵣⵓⵍⴰⵏ ⵙ ⵜⵎⵙⴰⵔⵉⵏ 
ⵏ ⵜⵓⵜⵍⴰⵢⵜ ⴷ ⵜⵙⴽⵍⴰ (ⵜⵓⵍⵍⵉⵙⵜ 

ⵃⵎⴰⴷ ⴷⴷⵖⵔⵏⵉ 

" ⴷⴷⴰ ⵃⵎⴰⴷ 

ⴰⵎⵖⴰⵔ  
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ⵉⵏⵏⴰ ⵓⵎⴰⵡⴰⵙ ⵏ ⵜⵡⵡⵓⵔⵉⵡⵉⵏ ⵏ 
ⴱⵕⵕⴰ ⴷ ⵓⵎⵢⴰⵡⴰⵙ ⵏ ⵜⴼⵔⵉⵇⵜ 
ⴷ ⵉⵎⵖⵔⵉⴱⵉⵏ ⵉⵣⴷⵖⵏ ⴳ 
ⴱⵕⵕⴰ, ⵎⴰⵙⵙ ⵏⴰⵚⵕ ⴱⵓⵕⵉⵟⴰ, 
ⴷ ⵓⵏⴳⴳⵓ ⵏⵏⵙ ⴰⵚⴱⵍⵢⵓⵏ, 
ⵅⵓⵙⵉ ⵎⴰⵏⵡⵉⵍ ⴰⵍⴱⴰⵕⵉⵥ, ⴳ 
ⵜⵉⵏⴰⵡⵜ ⵜⴰⵙⵏⵖⵎⴰⵙⵜ ⵉⵜⵜⵓⴷⵔⴰⵏ 
ⴳⵔⴰⵜⵙⵏ, ⵎⴰⵙⴷ ⵜⴷⵔⴰⵡⵜ ⴳⵔ 
ⵜⵎⵉⵣⴰⵔ ⴰⴷ ⵜⴼⵜⴰ ⵏⵏ ⴰⵔ ⵜⵜⴰⵡⴹ 
ⴰⴼⴰⵜⵏ ⴷ ⵉⵏⴰⵥⴰⵕⵏ ⵉⵎⴰⵢⵏⵓⵜⵏ, 
ⵙ ⵓⵙⵔⴰⴳ ⵏ ⵜⵉⵔⵉⵜ ⵏ ⴱⴰⴱ ⵏ 
ⵡⴰⴷⴷⵓⵔ ⴰⴳⵍⵍⵉⴷ ⵎⵓⵃⴰⵎⵎⴰⴷ 
ⵡⵉⵙⵙ ⵚⴹⵉⵚ, ⵎⵍⵏ ⵜⴰⵏⵏⴰⵢⵜ 
ⵜⴰⴳⵍⴷⴰⵏⵜ ⵍⵍⵉ ⵉⵣⴷⵉⵏ ⴷ ⵜⵙⴳⴰ 
ⵜⴰⵟⵍⴰⵚⵉⵜ ⴷ ⵓⴱⵓⵖⵍⵓ ⴰⴷⴰⵎⵙⴰⵏ 
ⵏ ⵍⵎⵖⵔⵉⴱ, ⴷ ⵓⴷⵖⴰⵔ ⵏⵏⵙ ⴳ 
ⵓⴳⴰⴷⴰⵣ ⵏ ⵜⴼⵔⵉⵇⵜ.
ⵎⵍⵏ ⵎⴰⵙ ⵜⵍⵍⴰ ⵢⴰⵜ ⵜⵉⵔⵉⵜ 
ⵉⴷⵓⵙⵏ ⵏ ⵕⵕⴱⴰⵟ ⴼⴰⴷ ⴰⴷ 
ⵜⴳ ⵜⴷⵔⴰⵡⵜ ⵜⴰⵙⵜⵔⴰⵜⵉⵊⵉⵜ 
ⵜⵉⵔⵙⵍⵜ ⵏ ⵓⴱⵓⵖⵍⵓ ⵏ ⵙⵏⴰⵜ 
ⵜⵎⵉⵣⴰⵔ ⴰⴷ ⴷ ⵓⵙⴽⴽⵉⵔ ⵏ 
ⵜⵓⴳⵜⵜ ⵏ ⵉⵙⵏⴼⴰⵕⵏ ⵉⵎⴰⵢⵏⵓⵜⵏ, ⵙ 
ⴰⵢⵍⵍⵉ ⵔⴰⴷ ⵢⴰⵡⵙ ⴳ ⵓⴼⵔⴰ ⵏ 
ⵙⵏⴰⵜ ⵜⵎⵉⵣⴰⵔ ⴰⴷ ⴷ ⵜⵏⴼⴰⵍⵉⵜ 
ⵏⵏⵙⵏ ⵜⴰⵙⴳⴰⵡⴰⵏⵜ.
ⵎⵍⴰⵏ ⵉⵎⴰⵡⴰⵙⵏ ⵙ ⵙⵉⵏ ⵎⴰⵙⴷ 
ⵜⵓⴷⵔⴰ ⴰⴷ ⵔⴰⴷ ⵜⴰⴽⵙ ⵉ 

ⵍⵎⵖⵔⵉⴱ ⵓⵍⴰ ⵚⴱⵍⵢⵓⵏ ⴼⴰⴷ 
ⴰⴷ ⵙⵙⵉⵎⵖⵓⵔⵏ ⵉⴷⵡⴰⵙⵏ ⵏⵏⵙⵏ 
ⴳ ⵓⵎⵏⵉⴷ ⵏ ⵜⵓⵙⴽⴰ ⵏ ⵜⵎⵉⵣⴰⵔ 
ⴰⴷ ⴳ ⴽⵉⴳⴰⵏ ⵏ ⵉⴳⵔⴰⵡ, ⵓⵍⴰ 
ⵜⴰⵙⴳⴰ ⵜⵓⵕⵓ-ⵜⴰⵏⴰⵎⵎⴰⵙⵜ ⴷ 
ⵜⴼⵔⵉⵇⵜ, ⵓⵍⴰ ⴳ ⵓⴳⵏⵙ ⵏ ⵜⴰⵎⵓⵏⵜ 
ⵏ ⵓⵕⵓⴱⴱⴰ ⴷ ⵜⵎⴰⴳⵔⴰⵡⵉⵏ 
ⵜⵉⴳⵔⴰⵖⵍⴰⵏⵉⵏ ⵙ ⵜⵖⴰⵔⴰⵙⵜ 
ⵍⵍⵉ ⵔⴰⴷ ⴰⵙⵏⵜ ⵢⴰⵡⵙ ⵖⵉⵍⴰ 
ⵓⵍⴰ ⵉⵎⴰⵍ.
ⵏⵏⴰⵏ ⵉⵎⴰⵡⴰⵙⵏ ⵙ ⵙⵉⵏ ⵎⴰⵙ 
ⴰⵍⵜⴰⵖ ⵏ ⵜⵎⵉⵣⴰⵔ ⴰⴷ ⵉⴷⵓⵙⵏ 
ⴼⴰⴷ ⴰⴷ ⵢⵉⵍⵉ ⵓⵎⵢⴰⵡⴰⵙ 
ⴳⵔⴰⵜⵙⵏⵜ ⵅⴼ ⵓⵙⴽⴽⵉⵔ ⵏ 
ⴰⵢⵍⵍⵉ ⵙ ⴼⴼⵓⵖⵏ ⴳ ⵜⴽⴰⵕⴹⴰ 
ⵏ ⵓⴱⵔⵉⴷ ⵉⵜⵜⵉⵢⵙⴽⴰⵔⵏ ⴳ 
ⵓⵙⵉⵡⴹ ⵉⵜⵜⵓⴷⵔⴰⵏ ⵡⵉⵙⵙ ⵙⴰ 
ⴰⴱⵔⵉⵍ 2022, ⴷ ⵓⵙⵏⵓⴱⴱⵛ 
ⵅⴼ ⵜⵖⴰⵔⴰⵙⵉⵏ ⴼⴰⴷ ⴰⴷ 
ⴰⴼⵉⵏ ⵉⴳⵔⴰⵏ ⵉⵎⴰⵢⵏⵓⵜⵏ ⵏ 
ⵜⵓⴷⵉⴰ ⵉⴼⵜⴰⵏ ⴷ ⴰⵢⵍⵍⵉ ⵙ 
ⵉⵏⵏⴰ ⵓⴳⵍⵍⵉⴷ ⴱⴰⴱ ⵏ ⵓⴷⴷⵓⵔ 
ⵎⵓⵃⴰⵎⵎⴰⴷ ⵡⵉⵙⵙ ⵚⴹⵉⵚ 
ⴳ ⵓⵏⵎⵓⵇⵇⴰⵔ ⵏⵏⵙ ⴷ ⵓⵙⵍⵡⴰⵢ 
ⵏ ⵜⵏⴱⴰⴹⵜ ⵏ ⵚⴱⵍⵢⵓⵏ, ⵎⴰⵙⵙ 
ⴱⵉⴷⵔⵉ ⵙⴰⵏⵛⵉⵣ.
ⵙ ⵜⵎⵍⴷⴰ ⴰⴷ, ⵉⵏⵏⴰ ⵎⴰⵙⵙ 
ⴰⵍⴱⴰⵔⵉⵥ, ⵜⵉⴽⴽⵍⵉⵜ ⴰⴹⵏⵉ, 

ⵎⴰⵙⴷ ⵚⴱⵍⵢⵓⵏ ⵜⴹⴼⵕ ⵏⵉⵜ 
ⵙⵓⵍ ⴰⵙⵙⵓⴷⵙ ⵏ ⵜⴷⵔⴰⵡⵜ 
ⵜⴰⵙⵜⵔⴰⵜⵉⵊⵉⵜ ⴰⴽⴷ ⵍⵎⵖⵔⵉⴱ, 
ⵉⵏⵏⴰ ⵎⴰⵙ ⵜⴼⵓⵍⴽⵉ ⵜⴷⵔⴰⵡⵜ ⴰⴷ 
ⴷ ⵔⴰⴷ ⵜⴼⴽ ⵜⴰⵢⴰⴼⵓⵜ ⵉⴳⴳⵓⵜⵏ 
ⴳ ⵉⵎⴰⵍ ⵙ ⵜⵉⵔⵉⵜ ⵏ ⵓⴳⵍⵍⵉⴷ 

ⴱⴰⴱ ⵏ ⵓⴷⴷⵓⵔ ⵍⵍⵉ ⵉⵎⵍⴰ ⴳ 
ⵓⵏⵎⵓⵇⵇⴰⵔ ⴰⴷ.
ⵢⵓⵛⴽⴰ ⴷ ⵓⴷⵓⴼ ⴰⴷ ⵏ ⵎⴰⵙⵙ 
ⴰⵍⴱⴰⵕⵉⵥ ⵙ ⵍⵎⵖⵔⵉⴱ ⴳ 
ⵜⵉⵣⵉ ⴳ ⵜⵍⵍⴰ ⵜⵉⵔⵉⵜ ⵉⴳⴳⵓⵜⵏ 
ⴷⴰⵔ ⵜⵎⵉⵣⴰⵔ ⴰⴷ ⵙ ⵙⵏⴰⵜ ⴼⴰⴷ 

ⴰⴷ ⴼⴽⵉⵏⵜ ⴰⴷⵡⴰⵙ ⵉ ⵜⴷⵔⴰⵡⵜ 
ⴰⴷ ⵏⵏⵙⵏⵜ, ⵍⵍⵉ ⵉⵙⴽⴰⵏ ⵅⴼ 
ⵓⵙⴱⵓⵖⵍⵓ ⵏ ⵓⵎⵢⴰⵡⴰⵙ ⴳⵔ 
ⵜⴳⵍⴷⴰⵢ ⵙ ⵙⵏⴰⵜ ⴳ ⵉⴳⵔⴰⵏ ⴰⴽⴽⵯ 
ⵍⵍⵉ ⵅⴼ ⴷ ⵎⵛⵓⵛⴽⴰⵏⵜ.

ⵜⴰⴷⵔⴰⵡⵜ ⵜⴰⵙⵜⵕⴰⵜⵉⵊⵉⵜ ⴳⵔ ⵍⵎⵖⵔⵉⴱ ⴷ ⵚⴱⴰⵏⵢⴰ ⵜⴱⵓⵖⵍⴰ ⵙ ⵉⵎⴰⵍ ⵜⴰⴷⵔⴰⵡⵜ ⵜⴰⵙⵜⵕⴰⵜⵉⵊⵉⵜ ⴳⵔ ⵍⵎⵖⵔⵉⴱ ⴷ ⵚⴱⴰⵏⵢⴰ ⵜⴱⵓⵖⵍⴰ ⵙ ⵉⵎⴰⵍ 

ⵉⵣⴷⴷⵉⴳⵏ ⴷ ⵓⵏⵏⵓⵔⵣ ⵉⴷⵓⵙⵏⵉⵣⴷⴷⵉⴳⵏ ⴷ ⵓⵏⵏⵓⵔⵣ ⵉⴷⵓⵙⵏ

ⵉⵜⵜⵉⵢⵙⴽⴰⵔ ⴰⵙⵙ ⵏ ⵓⴽⵡⴰⵙ 
ⴳ ⵜⴳⵔⴰⵡⵜ ⵏ ⵡⵣⴽⵉⵜⴰ ⴳ ⵜⵙⴳⴰ 
ⵏ ⵍⵃⵓⵣ ⴰⵏⵏⵓⵕⵥⵎ ⵏ ⵓⵙⵏⴼⴰⵕ 
ⵏ ⵜⵏⵣⵡⴰⵢⵜ ⵜⴰⵎⵙⵎⵓⵏⴰⵏⵜ 
"UNES'Kom" ⵙ ⵜⵙⵏⵜⴰⵢⵜ ⵏ 
ⵜⵎⴰⴳⵔⴰⵡⵜ ⵜⵉⵎⵓⵔⴰ ⵎⵓⵏⵏⵉⵏ 
ⵏ ⵓⵙⴳⵎⵉ ⵏ ⵜⵓⵙⵏⴰ ⴷ ⵉⵔⵍⵙ 
(ⵢⵓⵏⵉⵙⴽⵓ), ⵎⴰⵢⴰⴷ ⴼⴰⴷ ⴰⴷ 
ⵎⵍⵉⵏ ⵉ ⵎⵉⴷⴷⵏ ⵜⵉⵙⵏⵜⴰⵢ 
ⵍⵍⵉ ⵉⵙⴽⴰⵔ ⵡⴰⵡⴰⵏⴽ 
ⴼⴰⴷ ⴰⴷ ⵜⵙⴳⴰⴷⴷⴰ ⵖⵉⵍⵍⵉ 
ⵢⵓⵜ ⵓⵏⴷⵓⴷⵉ ⴳ ⵜⵙⴳⴰ ⴰⴷ 
ⵛⵓⵜⴰⵏⴱⵉⵔ ⵉⵣⵔⵉⵏ, ⵜⴰⵡⵙ ⴳ 
ⵜⵓⵙⴽⴰ ⵏⵏⵙ ⴷⴷⵓ ⵓⴼⵓⵙ ⵏ ⵜⵏⴱⴰⴹⵜ.

ⵢⵓⵛⴽⴰ ⴷ ⵓⵙⵉⵡⴹ ⴰⴷ ⵏ ⵢⵓⵏⵉⵙⴽⵓ ⵎⴰⵙ 
ⵜⴳⴰ ⵜⵏⵣⵡⴰⵢⵜ ⴰⴷ ⵍⵍⵉ ⵉⵜⵜⵉⵢⵙⴽⴰⵔⵏ ⵙ 
ⵜⵡⵉⵙⵉ ⴷ ⵜⵎⵙⵎⵓⵏⵜ ⵜⵉⵙⵏⵜⴰⵢ ⵜⵉⵏⴰⵎⵓⵔⵉⵏ, 
ⵜⵔⴰ ⴰⴷ ⵜⵣⵓⵣⵣⵔ ⵉⵏⵖⵎⵉⵙⵏ ⵉⴼⵓⵍⴽⵉⵏ ⴷ 
ⵉⴳⴰⵏ ⵜⵉⴷⵜ ⵅⴼ ⵓⵏⴷⵓⴷⵉ, ⵜⴰⵡⵙ ⴳ ⵉⴷⵡⴰⵙⵏ 
ⵉⵜⵜⵉⵢⵙⴽⴰⵔⵏ ⵅⴼ ⵡⴰⵍⵍⴰⵙ ⵏ ⵜⵓⵙⴽⴰ ⵍⵍⵉ 
ⵜⵙⴽⴰⵔ ⵜⵏⴱⴰⴹⵜ.

ⵔⴰⴷ ⵜⵙⴽⴰⵔ "UNES'Kom" (ⵜⴰⴳⵓⵔⵉ 
ⴰⴷ ⵜⵓⵛⴰ ⴷ ⵣⴳ ⵜⴳⵓⵔⵉⵡⵉⵏ "ⵢⵓⵏⵉⵙⴽⵓ" ⴷ 
"ⵍⴰⴽⵓⵎ", ⵍⵍⵉ ⵉⴳⴰⵏ "ⵉ ⴽⵏⵏⵉ" ⵙ ⵜⵎⴰⵣⵉⵖⵜ) 
ⵉⴷ ⴱⵓⴷⴽⴰⵙⵜ ⴷ ⵉⵔⵓⴱⵓⵔⵜⴰⵊⵏ ⵙ ⵜⵓⵜⵍⴰⵢⵉⵏ 
ⵜⴰⵎⴰⵣⵉⵖⵜ ⴷ ⴷⴰⵔⵉⵊⴰ ⵜⴰⵎⵖⵔⵉⴱⵉⵜ, ⵔⴰⴷ 
ⵜⵣⵓⵣⵣⵔ ⴳ ⵕⴰⴷⵢⵓ ⵡⵉⴱ ⵍⵍⵉ ⵉⴹⴼⵕⵏ ⵉ 
Kech Radio ⴷ ⵜⴰⵏⵙⵉⵡⵉⵏ ⵏ ⵜⵏⵣⵡⴰⵢⵜ ⴰⴷ.

ⵢⵉⵏⵉ ⵓⵖⴱⴰⵍⵓ ⴰⴷ ⵏⵉⵜ ⵎⴰⵙⵜ ⵜⴰⵏⵣⵡⴰⵢⵜ 
ⴰⴷ ⵔⴰⴷ ⵜⵡⴰⵍⴰ ⴰⵣⵓⵣⵣⵔ ⵏ ⵜⵓⴳⴳⵉⵡⵉⵏ 
ⵉⴼⵓⵍⴽⵉⵏ ⴷ ⵜⵉⵔⵎⵉⵜⵉⵏ ⵅⴼ ⵜⴰⵥⵥⵉⴹⵕⴰ 
ⵏ ⵓⴷⵖⴰⵔ ⴰⴷ, ⵜⵙⴷⵓⵙ ⵉⵎⴰⵏ ⵏ ⵎⵉⴷⴷⵏ, 
ⵜⴼⴽ ⴰⵙⵏ ⴰⵙⵢⴰⴼⴰ ⵙ ⵓⵏⴰⵔⵓⵣ ⴷ ⵜⵡⵉⵙⵉ, 
ⵙⵍⴰⵡⵏⴷ ⴰⴽⴽⵯ ⵍⵍⵉⵖ ⵜⴳⴰ ⵜⴰⵖⴰⵔⴰⵙⵜ 
ⵜⴰⵎⵣⵡⴰⵔⵓⵜ ⵏ ⵉⵏⵖⵎⵉⵙⵏ ⴳ ⵜⵉⵣⵉ ⵏ ⵓⵏⴷⵓⴷⵉ.

ⵉⵙⵎⴷ ⵓⵙⵉⵡⴹ ⵎⴰⵙⴷ ⴰⵣⵡⵍ ⵎⵇⵇⵓⵔⵏ ⵍⵍⵉ 
ⵙⵜⵉⵏ ⵉ ⵓⵙⵏⴼⴰⵔ ⵙ ⵜⵎⴰⵣⵉⵖⵜ ⴷ ⴷⴰⵔⵉⵊⴰ 
ⵉⴳⴰ ⵜ "ⵜⴰⴳⵓⵔⵉ ⴰⵏⴰⵔⵓⵣ ⵉ ⴽⵏⵏⵉ", ⵢⵉⵏⵉ 

ⵎⴰⵙⴷ ⵜⴰⵔⴰⴱⴱⵓⵜ ⵍⵍⵉ ⵔⴰⴷ ⵉⵙⵡⵓⵔⵉ ⴳ 
ⵓⴱⴰⵔⴰⵣ ⴳⴰⵏ ⵉⵎⵖⵔⵉⴱⵉⵏ, ⵙⵍⴰⵡⵏⴷ ⴰⴽⴽⵯ 
ⵎⵉⴷⴷⵏ ⵍⵍⵉ ⵉⴳⴰⵏ ⵣⴳ ⵉⴷⵖⴰⵔⵏ ⴰⴷ ⵉⵜⵜⵓⵜⵏ 
ⵙ ⵓⵏⴷⵓⴷⵉ.

ⵙ ⵜⵡⵉⵙⵉ ⵏ ⵉⵎⴰⵙⵙⵏ ⵏ ⵓⴼⴰⵔⵙ ⵍⵍⵉ ⴰⵙⵏ 
ⵜⴼⴽⴰ ⵢⵓⵏⵉⵙⴽⵓ, ⵔⴰⴷ ⵢⴰⵡⵙ ⵓⵙⵏⴼⴰⵔ 
ⵉ ⵉⵏⵖⵎⴰⵙⵏ ⵉⴷⵖⵔⴰⵏⵏ, ⴼⴰⴷ ⴰⴷ ⵙⴽⵔⵏ 
ⵉⵏⵇⵇⵉⵙⵏ ⵏⵏⵙⵏ ⵣⴳ ⵜⵉⵍⵍⴰⵡⵜ.

ⵎⴽⵍⵍⵉ ⵔⴰⴷ ⵙⵙⵍⴽⴰⵎⵏ ⵉⵏⵖⵎⴰⵙⵏ ⵉ 
ⵉⵎⵣⴷⴰⵖⵏ ⵉⵏⵖⵎⵉⵙⵏ ⵏ ⵜⵙⵏⵜⴰⵢ ⵏⵏⴰ ⵜⵙⴽⴰⵔ 
ⵜⵏⴱⴰⴹⵜ ⵖⴰⴷ ⴰⴷ ⵜⴰⴼ ⵉⴼⵙⵙⴰⵢⵏ ⵉ ⵎⵉⴷⴷⵏ ⵏ 
ⵖⵉⵏⵏ, ⴼⴰⴷ ⴰⴷ ⵜⵉⵍⵉ ⵜⴼⵍⵙⵜ ⴷⴰⵔ ⵎⵉⴷⴷⵏ, 
ⴷ ⵔⴰⴷ ⴰⵙⵏ ⵜⵎⵎⴰⵍ ⵎⴰⵏⵉⴽ ⵙ ⵔⴰⴷ ⵜⵙⴽⵓ 
ⵜⵏⴱⴰⴹⵜ ⵉⴷⵖⴰⵔⵏ ⴰⴷ.

ⵜⴰⴼⵓⴳⵍⴰ ⵏ ⵓⵏⵏⵓⵕⵥⵎ ⵏ "UNES'Kom", ⵍⵍⵉ 
ⵉⵜⵜⵉⵢⵙⴽⴰⵔⵏ ⵙ ⵜⵉⵍⵉⵜ ⵏ ⵜⵓⴳⵜⵜ ⵏ ⵉⵏⵎⵖⵓⵔⵏ 
ⵉⴷⵖⵔⴰⵏⵏ, ⵉⵜⵜⵓⵙⴽⴰⵔ ⴳⵉⵙ ⵢⴰⵏ ⵉⴳⵉⵡⵔ ⵏ 
ⵓⵎⵙⴰⵡⴰⵍ ⴳ ⵜⴳⵔⴰⵡⵜ ⵏ ⵡⴰⵣⴳⵉⵜ ⵜⵡⴰⵜⵜⵙ 
ⴰⴷ ⵜⵙⵎⵓⵏ ⵉⵎⴷⵔⴰⵡⵏ ⴰⴽⴽⵯ, ⵙⵍⴰⵡⴰⵏⴷ 
ⴰⴽⴽⵯ ⵉⵏⵖⵎⴰⵙⵏ ⵉ ⵉⵎⵙⵡⵓⵔⵉⵏ ⵏ ⵜⴳⵔⴰⵡⵉⵏ, 
ⴼⴰⴷ ⴰⴷ ⵎⵔⴰⵔⴰⵏ ⴰⵡⴰⵍ ⵅⴼ ⵜⵡⵡⵓⵔⵉⵡⵉⵏ 
ⴰⴽⴽⵯ ⵍⵍⵉ ⵔⴰⴷ ⵖⵉⵏ ⵉⵜⵜⵉⵢⵙⴽⴰⵔ, ⴷ ⵓⵍⴰ 
ⵜⵉⵖⴰⵔⴰⵙⵉⵏ ⵏ ⵓⵣⵓⵣⵣⵔ ⴷ ⵓⵙⵙⵍⴽⵎ ⵏ 
ⵉⵏⵖⵎⵉⵙⵏ.

 ⵍⵃⵓⵣ: ⴰⵏⵏⵓⵕⵥⵎ ⵏ ⵜⵏⵣⵡⴰⵢⵜ ⵜⴰⵎⵙⵎⵓⵏⴰⵏⵜ

"UNES'Kom" ⵉ ⵎⵉⴷⴷⵏ ⵍⵍⵉ ⵢⵓⵜ ⵓⵏⴷⵓⴷⵉ

ⵉⵏⵏⴰ ⵓⵎⴰⵡⴰⵙ ⵏ ⵜⵡⵡⵓⵔⵉⵡⵉⵏ ⵏ 
ⴱⵕⵕⴰ ⴷ ⵓⵎⵢⴰⵡⴰⵙ ⴰⴼⵔⵉⵇ 
ⴷ ⵉⵎⵖⵔⴰⴱⵉⵢⵏ ⵉⵣⴷⵖⵏ ⴳ 
ⴱⵕⵕⴰ, ⵏⴰⵚⵕ ⴱⵓⵕⵉⵟⴰ, ⵎⴰⵙ 
ⴳⴰⵏⵜ ⵜⵣⴷⴰⵢⵉⵏ ⴳⵔ ⵍⵎⵖⵔⵉⴱ ⴷ 
ⵜⴰⵏⵥⴰⵏⵢⴰ ⵜⵉⴷ ⵉⵜⵜⵓⵙⴽⴰⵏ ⵅⴼ 
ⵜⵡⵉⵣⵉ ⴷ ⵜⵡⵡⵓⵔⵉ ⵅⴼ ⵜⵎⵏⵜⴰⵍ 
ⵜⵉⴼⵔⵉⵇⵉⵏ.
ⵉⵏⵏⴰ ⵎⴰⵙⵙ ⴱⵓⵕⵉⵟⴰ ⴳ ⵢⴰⵏ 
ⵓⵏⵎⵓⵇⵇⴰⵔ ⴰⵏⵖⵎⴰⵙ ⵉⵜⵜⵓⴷⵔⴰⵏ 
ⴷ ⵓⵎⴰⵡⴰⵙ ⵏ ⵜⵡⵡⵓⵔⵉⵡⵉⵏ ⵏ 
ⴱⵕⵕⴰ ⴰⵜⴰⵏⵥⴰⵏⵉ ⵊⴰⵏⵢⵓⵔⵉ 
ⵎⴽⴰⵎⴱⴰ, ⵉⵡⵏⴰⵏ ⵏ ⵉⵎⵙⴰⵡⴰⵍⵏ 
ⵏⵏⵙⵏ ⴰⵙⵙ ⴰⴷ ⴳ ⵕⵕⴱⴰⵟ, ⵎⴰⵙⴷ 
ⵜⵉⵣⴷⴰⵢⵉⵏ ⴳⵔ ⵙⵏⴰⵜ ⵜⵎⵉⵣⴰⵔ 
ⴰⴷ "ⴳⴰⵏⵜ ⵜⵉⵣⴰⵢⴽⵓⵜⵉⵏ, ⴳⵏⵜ ⵜⵉⴷ 
ⴱⴷⴷⴰ ⵉⵜⵜⵓⵙⴽⴰⵏ ⵅⴼ ⵜⵡⵉⵣⵉ ⴷ 
ⵜⵡⵡⵓⵔⵉ ⵅⴼ ⵜⵎⵏⵜⴰⵍ ⵏ ⵜⴼⵔⵉⵇⵜ 
ⴷ ⵜⵎⵢⵉⵡⵏⵜ ⵏⵏⵙ".
ⵉⵙⵙⵓⵎⴰⵏ ⵎⴰⵙⴷ ⵓⴷⵓⴼ ⵏ ⴱⴰⴱ 
ⵏ ⵓⴷⴷⵓⵔ ⴰⴳⵍⵍⵉⴷ ⵎⵓⵃⴰⵎⵎⴰⴷ 
ⵡⵉⵙⵙ ⵚⴹⵉⵚ ⵖⵔ ⵜⴰⵏⵥⴰⵏⵢⴰ 

ⴰⵙⴳⴳⵯⴰⵙ ⵏ 2016, "ⵉⴳⴰ ⵜⴰⵏⵇⵇⵉⴹⵜ 
ⵍⵍⵉ ⴳ ⵏⴼⵍⵏⵜ ⵜⵣⴷⴰⵢⵉⵏ ⴳⵔ 
ⵜⵎⵉⵣⴰⵔ ⴰⴷ, ⴷ ⵜⴰⵍⵍⵉ ⵉⵕⵥⵎⵏ 
ⴰⴳⴳⵓⵔ ⵉ ⵉⵎⵏⴰⴷⵏ ⵎⵇⵇⵓⵔⵏ ⵏ 
ⵜⵣⴷⴰⵢⵉⵏ ⴳⵔⴰⵜⵏⵖ ⵙⵍⴰⵡⴰⵏⴷ ⴰⴽⴽⵯ 
ⵍⵍⵉⵖ ⴳⵎⴹⵏ ⵅⴼ ⵓⴳⴳⴰⵔ ⵏ 22 ⵏ 
ⵓⵎⵙⴰⵙⴰ".
ⵎⴽⵍⵍⵉ ⵉⵙⴽⵔ ⵡⴰⴷⴰⴼ ⴰⴷ, 
ⵉⵏⵏⴰ ⵓⵎⴰⵡⴰⵙ, ⵢⴰⵏ ⵓⴱⵓⵖⵍⵓ ⴳ 
ⵜⵣⴷⴰⵢⵉⵏ ⴰⴷ ⴳⵔ ⵍⵎⵖⵔⵉⴱ ⴷ 
ⵟⴰⵏⵥⴰⵏⵢⴰ ⵍⵍⵉⴳ ⵜⵕⵥⵎ ⵜⵎⵙⵇⴰⴷⵜ 
ⵏ ⵍⵎⵖⵔⵉⴱ ⴳ ⵜⵎⴰⵣⵉⵔⵜ ⵏ 
ⵟⴰⵏⵥⴰⵏⵢⴰ.
ⵢⵉⵏⵉ ⵎⴰⵙⵙ ⴱⵓⵕⵉⵟⴰ ⵎⴰⵙⴷ 
ⵙⴰⵡⵍⵏ ⵏⵜⵜⴰ ⴷ ⵓⵏⴳⴳⵓ ⵏⵏⵙ ⴳ 
ⵜⴰⵏⵥⴰⵏⵢⴰ ⴳ ⵓⵏⵎⵓⵇⵇⴰⵔ ⴰⴷ 
ⵅⴼ "ⵜⵖⴰⵔⴰⵙⵉⵏ ⵏ ⵓⵣⵣⵓⴳⵣ ⵏ 
ⵉⵎⵙⴰⵙⴰⵜⵏ ⵍⵍⵉ ⵢⴰⴷ ⴳⵎⴹⵏ ⴳ 
ⵡⴰⴷⴰⴼ ⵏ ⵓⴳⵍⵍⵉⴷ ⵙ ⵟⴰⵏⵥⴰⵏⵢⴰ, 
ⴷ ⵜⵡⵡⵓⵔⵉ ⵏ ⵜⵏⴱⴰⴹⵜ ⴷ ⵎⴰⴷ 
ⴰⴽⴽⵯ ⵉⴽⵛⵎⵏ ⴳ ⵎⴰⵢⴰⴷ ⴼⴰⴷ ⴰⴷ 
ⵎⵓⵔⵙⵏⵜ ⵜⵣⴷⴰⵢⵉⵏ ⴰⴷ".

 ⵎⴰⵙⵙ ⴱⵓⵕⵉⵟⴰ.. ⵜⴰⵣⴷⴰⵢⵜ ⴳⵔ ⵍⵎⵖⵔⵉⴱ

 ⴷ ⵜⴰⵏⵥⴰⵏⵢⴰ ⵜⵜⵓⵙⴽⴰ ⴱⴷⴷⴰ ⵅⴼ ⵜⵡⵉⵣⵉ ⴷ

ⵜⵡⵡⵓⵔⵉ ⵅⴼ ⵜⵎⵏⵜⴰⵍ ⵜⵉⴼⵔⵉⵇⵢⵉⵏ



ⵙ ⵜⵓⵎⵍⴰⵢⵉⵏ ⵏ ⵓⴳⵍⴷⵓⵏ ⵏ ⵉⵎⵓⵎⵏⵏ ⴱⴰⴱ ⵏ 
ⵡⴰⴷⴷⵓⵔ ⴰⴳⵍⵍⵉⴷ ⵎⵓⵃⵎⵎⴰⴷ ⵡⵉⵙⵙ ⵙⴹⵉⵙ 
, ⴰⵏⵙⵙⵉⵅⴼ ⵏ ⵓⵙⵇⵇⵉⵎ ⴰⵎⴰⵙⵙⴰⵏ ⴰⵎⴰⵜⴰⵢ, 
ⴰⵙ ⵜⵜⵓⵙⵏⵎⴰⵍⴰ ⵜⵙⵙⵓⵜⵍⵜ ⵜⵓⵙⵍⵉⴷⵜ ⵜⵉⵙⵙ 
32 ⵓⵙⵙⴰⵏ ⵏ 22 ⴷ 23 ⴷⵓⵊⴰⵏⴱⵉⵔ ⴰⴷ ⴳ 
ⵕⵕⴱⴰⵟ.

ⵡⴰⴷ ⴰⴹⵕⵉⵚ ⵏ ⵓⵙⵉⵡⴹ ⵏ ⵓⵙⵇⵇⵉⵎ ⴰⵎⴰⵜⴰⵢ :

ⵙ ⵜⵓⵎⵍⴰⵢⵉⵏ ⵏ ⵓⴳⵍⴷⵓⵏ ⵏ ⵉⵎⵓⵎⵏⵏ ⴱⴰⴱ ⵏ 
ⵡⴰⴷⴷⵓⵔ ⴰⴳⵍⵍⵉⴷ ⵎⵓⵃⵎⵎⴰⴷ ⵡⵉⵙⵙ ⵙⴹⵉⵙ 
ⴰ ⴷ ⵜ ⵉⵃⵔⵣ ⴱⴰⴱ ⵏ ⵉⴳⵏⵡⴰⵏ , ⵏⵏⴰ ⵉⴳⴰⵏ 
ⴰⵏⵙⵙⵉⵅⴼ ⵏ ⵓⵙⵇⵇⵉⵎ ⴰⵎⴰⵙⵙⴰⵏ ⴰⵎⴰⵜⴰⵢ;

ⵙ ⵓⵙⴷⴷⵉⴷ ⵏ ⵓⴳⵟⵟⵓⵎ ⵓⵏⴱⵉⴹ ⵡⵉⵙⵙ 
1.03.300 ⵏⵏⴰ ⴷ ⵉⴼⴼⴰⵖⵏ ⵡⵉⵙⵙ 2 ⵕⴰⴱⵉⵄ 
ⴰⵎⵣⵡⴰⵔⵓ 1425 ⵏⵏⴰ ⵉⵎⵙⴰⵙⴰⵏ ⴷ 22 ⵉⴱⵔⵉⵔ 
2004 ⵙ ⵡⴰⵍⴰⵙ ⵏ ⵓⵙⵏⵎⴰⵍⴰ ⵏ ⵉⵙⵇⵇⵉⵎⵏ 
ⵉⵎⴰⵙⵙⴰⵏⵏ ⵏⵏⴰ ⵉⵜⵜⵓⵙⵏⴼⵍⵏ, ⵙⵍⴰⵡⴰⵏ ⴰⴽⴽⵯ 
ⵜⴰⵎⵜⵜⴰ ⵜⵉⵙⵙ ⴽⴽⵓⵙⵟ;

ⵙ ⵓⵙⵎⵔⵙ ⵏ ⵜⵎⵜⵜⵉⵡⵉⵏ ⵏ ⵓⴳⵣⵣⵓⵎ 
ⵓⵏⴱⵉⴹ ⵓⵟⵟⵓⵏ 1.04.231 ⵏⵏⴰⴷ ⵉⴼⴼⴰⵖⵏ ⴳ 
7ⵎⵓⵃⴰⵕⵕⴰⵎ ⵏⵏⴰ ⵉⵎⵙⴰⵙⴰⵏ ⴷ 16 ⴱⵕⴰⵢⵕ 
2005 ⴷ ⵓⵙⵙⴳⵎⴹ ⵏ ⵓⵏⵎⴰⵍⵍⵓ ⴰⴳⵯⵏⵙⴰⵏ ⵏ 
ⵓⵙⵇⵇⵉⵎ ⴰⵎⴰⵙⵙⴰⵏ ⴰⵎⴰⵜⴰⵢ, ⵙⵍⴰⵡⴰⵏ ⴰⴽⴽⵯ 
ⵜⵉⵎⵜⵜⵉⵡⵉⵏ ⵜⵉⵙⵙ ⵙⵎⵎⵓⵙⵜ ⴷ ⵜⵉⵙⵙ 
ⵙⴹⵙⵜ;

ⴷ ⴹⴹⵀⵉⵕ ⵓⵟⵟⵓⵏ 1.23.47 ⵏⵏⴰⴷ ⵉⴼⴼⴰⵖⵏ ⴳ 
26 ⴷⵉⵍⵇⵉⵄⴷⴰ 1444 ⵏⵏⴰ ⵉⵎⵙⴰⵙⴰⵏ ⴷ 15 
ⵢⵓⵏⵢⵓ 2023 ⴷ ⴹⴹⴰⵀⵉⵕ ⵓⵟⵟⵓⵏ 1.23.48 
ⵏⵏⴰⴷ ⵉⴼⴼⴰⵖⵏ ⴳ 26 ⴷⵉⵍⵇⵉⵄⴷⴰ 1444 ⵏⵏⴰ 
ⵉⵎⵙⴰⵙⴰⵏ ⴷ 15 ⵢⵓⵏⵢⵓ 2023;

ⵉⵙⵏⵎⴰⵍⴰ ⵓⵙⵇⵇⵉⵎ ⴰⵎⴰⵙⵙⴰⵏ ⴰⵎⴰⵜⴰⵢ 
ⵜⴰⵙⵙⵓⵜⵍⵜ ⵏⵏⵙ ⵜⵉⵙⵙ 32 ⵓⵙⵙⴰⵏ ⵏ 
ⵓⵙⵉⵎⵡⴰⵙ ⴷ ⵓⵙⵉⴹⵢⴰⵙ 8 ⴷ 9 ⵊⵓⵎⴰⴷⴰ 
ⵜⵉⵙⵙ ⵙⵏⴰⵜ 1445 ⵏⵏⴰ ⵉⵎⵙⴰⵙⴰⵏ ⴷ 22 ⴷ 
23 ⴷⵓⵊⴰⵏⴱⵉⵔ 2023 ⴷⴼⴼⵉⵔ ⵏ ⵜⵥⴰⵍⵍⵉⵜ 
ⵏ ⵜⴰⴽⴽⵯⵥⵉⵏ ⴳ ⵡⴰⵏⵙⴰ ⵏ ⵓⵙⵇⵇⵉⵎ ⴰⵎⴰⵙⵙⴰⵏ 
ⴰⵎⴰⵜⴰⵢ ⵏⵏⴰ ⵉⵍⵍⴰⵏ ⴳ ⵍⵄⵉⵔⴼⴰⵏ ⵏ ⵜⵖⵔⵎⵜ ⵏ 
ⵕⵕⴱⴰⵟ.

ⵔⴰⴷ ⵔⵣⵓⵏⵜ ⵜⴰⵢⵎⵓⵏⵉⵏ ⵏ ⵓⵙⵇⵇⵉⵎ ⴰⵀⵉⵍ ⵏ 
ⵜⵙⵙⵓⵜⵍⵜ ⴰⴷ, ⵏⵏⴰ ⵉⴳⴰⵏ :

-ⴰⵙⵙⴳⵎⴹ ⵅⴼ ⵡⴰⵀⵉⵍ ⵏ ⵜⵡⵡⵓⵔⵉ 
ⴰⵙⴳⴳⵯⴰⵙⴰⵏ ⴳ ⵓⵙⴰⵜⵉ ⵏ ⵓⵙⵏⴼⴰⵕ;

-ⴰⵔⵣⵣⵓ ⵅⴼ ⵡⴰⵀⵉⵍ ⵏ ⵟⵟⵍⴱⴰ, ⵜⴰⵏⵜⵜⴰⵎⵜ ⵏ 
ⵉⵎⴰⵙⵙⴰⵏⵏ ⴳ ⵓⵙⴰⵜⵉ ⵏ ⵓⵙⵏⴼⴰⵕ ⵏ ⵜⵜⴱⵍⵉⵖ ;

-ⴰⴹⴼⵓⵕ ⴰⵏⴰⵖⵎⴰⵙ ⵏ ⵡⴰⵀⵉⵍ ⵏ ⵓⵙⵏⴼⴰⵕ ⵏ 
ⵜⵜⴱⵍⵉⵖ ⵙⴳ ⵜⵡⵡⵓⵔⵉⵡⵉⵏ ⵏ ⵜⵙⵙⵓⵜⵍⵜ ⵏ 
ⵓⵙⵇⵇⵉⵎ ⴰⵎⴰⵙⵙⴰⵏ ⴰⵎⴰⵜⴰⵢ ⴷ ⵉⵙⵇⵇⵉⵎⵏ 
ⵉⵎⴰⵙⵙⴰⵏⵏ ⵉⵙⴳⴰⵡⴰⵏⵏ;

-ⵜⴰⵢⴰⴼⵓⵜ ⵏ ⵓⵏⵎⴰⵍⵍⵓ ⴰⵎⴰⵙⵙⴰ ⵏ ⵜⴷⵔⵉⵎⵜ 
ⵜⴰⵎⴰⵙⵙⴰⵔⵜ;

-ⴰⵙⵡⵡⵓⵔⵉ ⴰⵎⵣⵡⴰⵔⵓ ⵅⴼ ⵓⵏⵎⴰⵍⵍⵓ ⵏ 
ⵓⵙⵏⴼⴰⵕ ⵏ ⵜⵜⴱⵍⵉⵖ ⴳ ⵉⴳⵔ ⵏ ⵜⵣⵔⴰⵡⵉⵏ ⴷ 
ⵉⵔⵣⵣⵓⵜⵏ;

-ⵜⴰⵢⴰⴼⵓⵜ ⵏ ⵓⵙⵡⵓⵔⵉ ⵏ ⵜⴰⵢⵎⵓⵏⵜ ⵏ ⵓⵙⵙⵉⴷⵔ 
ⵏ ⵜⴰⵢⵙⵉ ⵜⵉⵙⵍⴰⵎⵉⵜ;

-ⵜⴰⵣⵔⴰⵡⵜ ⵅⴼ ⵓⵙⵏⴼⴰⵕ ⵏ ⵓⵎⴰⵏⴰⵔ ⵏ ⵜⵎⵖⴰⵔⵜ 
ⵜⴰⵎⴰⵙⵙⴰⵏⵜ;

-ⴰⵙⵙⴳⵎⴹ ⵏ ⵉⵙⵏⴼⴰⵕⵏ ⵉⴳⵯⵏⵙⴰⵏⵏ ⵏ ⵉⵙⵇⵇⵉⵎⵏ 
ⵉⵎⴰⵙⵙⴰⵏⵏ ⵉⵙⴳⴰⵡⴰⵏⵏ ⴷ ⵉⵏⵎⵏⴰⴹⵏ;

-ⵜⴰⵣⵔⴰⵡⵜ ⵅⴼ ⵓⵙⵏⴼⴰⵕ ⵏ ⵜⴷⵔⵉⵎⵜ ⴷ 
ⵓⵙⴳⵎⴹ ⵏⵏⵙ ;

ⵙ ⵜⵓⵎⵍⴰⵢⵉⵏ ⵏ ⵓⴳⵍⴷⵓⵏ ⵏ ⵉⵎⵓⵎⵏⵏ

 ⴰⵙⵇⵇⵉⵎ ⴰⵎⴰⵜⴰⵢ ⴰⵎⴰⵙⵙⴰⵏ ⵉⵙⵏⵎⴰⵍⴰ ⵜⴰⵙⵙⵓⵜⵍⵜ ⵏⵏⵙ ⵜⵓⵙⵍⵉⴷⵜ

 ⵜⵉⵙⵙ 32 ⵓⵙⵙⴰⵏ ⵏ 22 ⴷ 23 ⴷⵓⵊⴰⵏⴱⵉⵔ ⴰⴷ

ⵉⵏⵏⴰ ⵓⵎⴰⵡⵙⴰⵙ ⵏ ⵜⵡⵓⵔⵉⵡⵉⵏ ⵏ 
ⴱⵕⵕⴰ ⴷ ⵡⴰⵎⵓⵏ ⵓⵕⵓⴱⴱⵉ ⴷ 
ⵓⵎⵢⴰⵡⴰⵙ ⵏ ⵜⴳⵍⴷⵉⵜ ⵏ ⵚⴱⵍⵢⵓⵏ, 
ⵎⴰⵙⵙ ⵅⵓⵙⵉ ⵎⴰⵏⵡⵉⵍ 
ⴰⵍⴱⴰⵕⵉⵥ, ⴰⵙⵙ ⵏ ⵓⴽⵡⴰⵙ 
ⴳ ⵕⵕⴱⴰⵟ, ⵎⴰⵙ ⵉⵙⵙⵓⵙⵎ 
ⵓⵣⴷⴷⵓⵢ ⴳⵔ ⵍⵎⵖⵔⵉⴱ ⴷ 
ⵚⴱⵍⵢⵓⵏ ⴳ ⵎⴰⴷ ⵉⵥⵍⵉⵏ 
ⵙ ⵜⵎⵏⵜⵉⵍⵉⵏ ⵜⵉⵙⴳⴰⵡⴰⵏⵉⵏ, 
ⵉⵙⵎⴰⵍ ⵜ ⵎⴰⵙ ⵉⴳⴰ ⴰⵎⴷⵢⴰ ⵏ 
ⵜⵡⵉⵙⵉ ⴰⵙⴳⴰⵡⴰⵏ ⵏ ⵜⵉⴷⵜ ⵅⴼ 
ⵓⴼⵔⴰ ⴷ ⵓⴱⵓⵖⵍⵓ.

ⵢⵉⵏⵉ ⵓⵎⴰⵡⴰⵙ ⵉ ⵚⴱⵍⵢⵓⵏ, ⴳ 
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Des personnalités touarègues marocco-
azawadiens, en coordination avec l’As-
semblée Mondiale Amazighe, comptent 
déposer une correspondance au ministre 
marocain des Affaires étrangères afin 
d'intervenir pour mettre fin à la guerre 
dans l'Azawad.

 Suite aux crimes odieux commis par 
l'armée malienne, soutenue par la 
milice russe de « Wagner », notam-
ment des exécutions, des arrestations, 
des enlèvements et des pillages contre 
la population civile dans la région de 
l'Azawad (nord du Mali), et le dépla-
cement qui en a résulté de milliers de 
femmes, d'enfants et des personnes 
âgées en Mauritanie, après avoir été 
empêchées d'entrer sur le territoire al-
gérien, et dans le reste des pays voisins, 
à la lumière de la violation de l'accord 
de paix signé en Algérie en 2015, après 
ces attaques criminelles des autori-
tés militaires de « Bamako » soutenues 
par les milices russes, et la perte de 
confiance des Azwadiens en Algérie, 
qu'ils considèrent comme un « voisin 
injuste » à leur égard.

Un groupe de personnalités touarègues 
marocco-azawadiens résidant au Ma-

roc, en coordination avec l'Assemblée 
Mondiale Amazighe, compte déposer 
une correspondance, ce vendredi 1er 
décembre, à midi, au siège du minis-
tère des Affaires étrangères, de la Coo-
pération africaine et des Marocains 
résidant à l'étranger, à la capitale de 
Rabat, pour demander que le Royaume 
du Maroc intervienne pour trouver 

une solution pacifique à la question 
de l'Azawad et y mettre fin aux crimes 
odieux et aux actes inhumains auxquels 
la population est exposée.

La demande d'intervention du 
Royaume du Maroc s'inscrit dans le 
cadre des efforts inlassables et conti-
nus déployés par le Royaume pour ins-
taurer la sécurité et la stabilité dans la 

région du Grand Maghreb, du Sahel et 
du Sahara, et sur le continent africain 
en général, à l'instar des efforts consi-
dérables déployés par la diplomatie 
marocaine dans la crise libyenne après 
avoir adopté et parrainé de nombreux 
cycles de dialogue entre les parties 
libyennes, qui ont abouti à l'accord de 
Skhirat.

Des personnalités touarègues DemanDent au ministre 
marocain Des affaires étrangères D'intervenir pour 

mettre fin à la guerre Dans l'azawaD

La réaction malienne n’a pas 
tardé à se manifester à ce qui 
est considéré à Bamako comme 
geste inamical envers la répu-
blique du Mali. Cette réaction 
s’est traduite par la convocation 
de l’ambassadeur algérien à Ba-
mako par le Ministre malien des 
Affaires étrangères et de la Coo-
pération internationale, le mer-

credi 20 décembre « pour élever 
une vive protestation du Gou-
vernement de la République du 
Mali, à la suite des récents actes 
inamicaux posés par les Autori-
tés algériennes, sous le couvert 
du processus de paix au Mali. »

Selon un communiqué diffusé 
par le Bureau de l’Information 
et de la Presse du ministère 
malien des Affaires étrangères, 
« le Ministre a souligné que les 
rencontres récurrentes, aux ni-
veaux les plus élevés en Algérie, 
et sans la moindre information 
ou  implication des Autorités 
maliennes, d’une part avec des 
personnes connues pour leur 
hostilité au Gouvernement ma-
lien, et d’autre part avec certains 
mouvements signataires de l’Ac-
cord pour la paix et la réconci-
liation au Mali, issu du processus 
d’Alger, ayant choisi le camp des 
terroristes, sont de nature à en-
tacher les bonnes relations entre 
les deux pays ».

Il est à souligner que l’mam 
Mahmoud Dicko a été reçu seul à 
El-Mouradia alors qu’il avait en 
face de lui, outre le président de 
la république algérienne, son di-
recteur de cabinet, son conseiller 
chargé des affaires religieuses et 
des relations avec les zaouïas et 
en présence, surtout du Direc-
teur Général de la Documenta-
tion et de la Sécurité Extérieure, 
le général-major Mehenna 
Djebbar. La présence de ce der-
nier, à l’audience, signifie claire-
ment qu’il y a une action menée 
par une structure de renseigne-
ments qui n’a rien à voir avec la 
diplomatie. D’où l’interprétation 
d’ingérence dans les affaires in-
térieures du Mali.

C’est ce qui est révélé dans le 
communiqué du Ministère ma-
lien des Affaires étrangères qui 
indique qu’il a été souligné, avec 
« insistance » à l’ambassadeur 
algérien à Bamako « que ces 
actes constituent une ingérence 

dans les affaires intérieures du 
Mali » En conclusion, le ministre 
malien « a invité la partie algé-
rienne à privilégier la voie de la 
concertation avec les Autorités 
maliennes, seules légitimes pour 
entretenir des échanges d’Etat 
à Etat avec les partenaires du 
Mali. »

L’audience accordée par le pré-
sident Tebboune à l’imam malien 

et largement médiatisée révèle 
l’amateurisme des nouveaux 
conseillers du président algérien 
en matière de diplomatie. Jamais 
une audience accordée par un 
chef d’Etat à une personnalité 
étrangère en présence d’un pa-
tron des services de renseigne-
ments n’a été médiatisée. C’est à 
méditer.

protestations maliennes contre l’algérie
L’audience accordée, le mardi 19 décembre par le président Abdelmadjid, à l’imam quiétiste 

malien, Mahmoud Dicko, au siège de la présidence de la république en présence du général-major 
Mehenna Djebbar, patron des services de renseignements extérieurs n’a pas manqué de faire réagir le 

gouvernement malien.

HicHem aBouD



DIRECTEUR RESPONSABLE: AMINA IBNOU-CHEKH - DEPOT LEGAL: 2001/0008 - ISNN: 1114 - 1476 - N° 275/ DECEMBRE  2023 -ⴷⵓⵊⴰⵏⴱⵉⵔ 2973 - PRIX: 5 DH

Le Comité pour l’élimination de 
la discrimination raciale (CERD) 
des Nations Unies vient de pu-
blier les observations finales 
concernant le rapport du Maroc 
valant dix-neuvième à vingt et 
unième rapports périodiques, 
où il a examiné le rapport du 
Maroc à ses 3024e et 3026e 
séances, les 22 et 23 novembre, 
et ses 3043 e et 3044 e séances, 
les 5 et 6 décembre 2023, et il 
a adopté les présentes observa-
tions finales en ce qui concerne 
la question des Amazighs et de 
leur langue.

AmAzighs :

Tout en prenant note des mesures 
prises par l’État partie pour amé-
liorer les conditions de vie des po-
pulations, tels que le Programme 
de réduction des disparités terri-
toriales et sociales en milieu rural 
(2017-2023), le Comité est pré-
occupé par :

a) Le manque de statistiques 
relatives à la représentation des 
Amazighs, en particulier des 
femmes amazighes, dans la vie 
politique, notamment dans les 
postes de décision ;

b) La pauvreté qui affecte parti-
culièrement les régions habitées 
principalement par les Amazighs 
et la persistance de la discrimi-
nation raciale dont ils sont vic-
times, notamment dans l’accès à 
l’emploi, à l’éducation et aux ser-
vices de santé, surtout lorsqu’ils 
ne s’expriment pas en arabe ;

c) Les informations relatives aux 
cas de délimitation et de dépos-
session des terres collectives des 
Amazighs sans consultation adé-
quate avec les communautés af-
fectées dans le contexte de projets 
de développement ou d’extrac-
tion de ressources naturelles, qui 
touchent de manière dispropor-
tionnée les femmes amazighes, 
et notamment les femmes soula-
liyates, qui auraient été victimes 
de déplacement forcés et privées 
d'indemnisation ;

d) Les allégations de cas de ré-
pression par la police de manifes-
tations organisées par des acti-

vistes et défenseurs de droits de 
l’homme amazighs, notamment 
contre la dépossession de leurs 
terres (art. 5).

Le Comité recommande à l’État 
partie de prendre les mesures 
nécessaires pour veiller à ce que 
les Amazighs puissent jouir plei-
nement de leurs droits dans des 
conditions d’égalité et sans dis-
crimination, et lui recommande 
en particulier :

a) De prendre des mesures visant 
à collecter des données ventilées 
par sexe et par âge concernant 
la participation dans la vie poli-
tique et publique de membres des 
groupes ethniques, et d’intensifier 
les mesures pour accroître leur 
participation dans ces domaines, 
en particulier des femmes appar-
tenant à ces groupes, notamment 
dans les postes de décision ;

b) De redoubler ses efforts visant 
à lutter contre la pauvreté qui 
affecte les Amazighs et garantir 
l’accès des Amazighs à l’emploi, 
à l’éducation et aux services de 
santé, sans discrimination ;

c) De protéger les Amazighs 
contre la dépossession de leurs 
terres et les déplacements for-
cés, en particulier les femmes 
soulaliyates ; restituer les terres 
confisquées ou convenir d'une 
compensation adéquate ; assurer 
aux victimes un accès effectif à 
la justice ; et mener des consul-
tations effectives et utiles avec 
les Amazighs avant d’autoriser 
un quelconque projet de déve-
loppement ou d’exploitation des 
ressources naturelles susceptible 
d’avoir des incidences sur leurs 
terres ;

d) De mener des enquêtes sur tous 
les cas d’usage excessif de la force 
par les représentants de la loi à 
l’égard des activistes, défenseurs 
de droits de l’homme et manifes-
tants amazighs et veiller à ce que 
les responsables soient poursuivis 
et, s’ils sont reconnus coupables, 
fassent l ’ objet de sanctions ap-
propriées, et que les victimes et 
leur famille obtiennent une répa-
ration adéquate ;

e) De prendre des mesures visant 
à adopter une législation spé-
cifique sur la promotion et pro-
tection des défenseurs des droits 
de l’homme, y compris ceux qui 
travaillent dans le domaine de la 
lutte contre la discrimination ra-
ciale et sur les droits des groupes 
les plus exposés à ce type de dis-
crimination.

 LAngue AmAzighe :

Tout en notant la reconnaissance 
de la langue amazighe comme 
langue officiel de l’État partie 
dans la Constitution, il est préoc-
cupé par l’enseignement insuffi-
sant de la langue amazighe dans 
les écoles; la place limitée des 
émissions en langue amazighe 
dans les médias audiovisuels ; 
les difficultés rencontrées par 
les Amazighs pour utiliser leur 
langue dans le cadre de procé-
dures judiciaires et, dans certains 
cas, pour enregistrer des prénoms 
amazighs de ses enfants ; ainsi 
que par l’utilisation encore limi-
tée de l’amazighe dans des docu-
ments officiels (art. 5).

Rappelant ses précédentes obser-
vations finales, le Comité recom-
mande à l’État partie d’intensi-
fier ses efforts visant à mettre en 
œuvre les dispositions constitu-
tionnelles et la loi organique n° 
26-16 relatives au caractère offi-

ciel de la langue amazighe, et lui 
recommande en particulier :

 a) D’accroître l’enseignement de 
l’amazighe dans tous les niveaux 
éducatifs, y compris au niveau 
de l’enseignement préscolaire, et 
d’élargir le nombre d’enseignants 
dûment formés à l’enseignement 
de l’amazighe;

 b) D’augmenter la présence de 
la langue et la culture amazighes 
dans les médias audiovisuels ;

c) De réviser le cadre légal, no-
tamment la loi n° 38-15 sur l'or-
ganisation judiciaire, à la lumière 
de la Constitution et la loi orga-
nique n° 26-16 qui font de l’arabe 
et de l’amazighe des langues offi-
cielles de l’État partie, afin que la 
langue amazighe soit utilisée au 
même titre que la langue arabe 
devant les tribunaux, y compris 
dans les plaidoyers et les juge-
ments ;

d) De veiller à ce que les officiers 
d'état civil respectent pleinement 
les dispositions normatives rela-
tives au droit de tout citoyen de 
choisir le prénom de son enfant 
et de l'enregistrer, y compris les 
prénoms amazighs ;

e) De redoubler d’efforts pour 
garantir l’utilisation effective de 
l’amazighe dans les documents 

officiels, tel que prévu dans la loi 
n° 26-16, et à cet égard, réviser 
la loi n° 04-20 relative à la Carte 
Nationale d’Identité Electro-
nique qui n'as pas inclut une ré-
férence à l’emploi de la langue ni 
de l'alphabet amazighes parmi ses 
dispositions ni à la loi organique 
susmentionnée.

 Le CERD, tout en regrettant de 
l’absence de données sur la com-
position ethnique de sa popu-
lation, basées sur le principe de 
l’auto-identification, recom-
mande à l’État marocain, par rap-
port à la diffusion d’information, 
de mettre ses rapports à la dispo-
sition du public dès leur soumis-
sion et de diffuser également les 
observations finales du Comité 
qui s’y rapportent auprès de tous 
les organes de l’État chargés de 
la mise en œuvre de CERD/C/
MAR/CO/19-21 13 la Conven-
tion, y compris les régions, les 
préfectures, les provinces et les 
communes, ainsi que de les pu-
blier sur le site Web du Minis-
tère des Affaires Étrangères, de 
la coopération africaine et des 
Marocains Résidant à l’étranger 
ou sur tout autre site Web acces-
sible au public dans les langues 
officielles et les autres langues 
couramment utilisées, selon qu’il 
conviendra.

www.amazigh.press

 L’Onu recOmmAnde Au mArOc d’intensifier ses effOrts à mettre
en œuvre LA LOi OrgAnique n° 26-16 reLAtive Au cArActère Offi-
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◊حاورته: رشيدة إمرزيك

للأمازيغ  تاريخية  محطات  عن  لمحة  لنا  قدمت  هل   *
في تونس والفترات التاريخية التي عرفت تأثيًرا كبيًرا 

للأمازيغ في تونس؟
إلى  بتونس،  الأمازيغ  بتاريخ  الرجوع  يمكن   **
جزيرة  في  وخاصة  الآن،  من  سنة   3000 قبل  ما 
جربة، حيث بدأ هذا التاريخ مع الرومانيين، وقد 
ومن  والرومان،  الأمازيغ  بين  تعايش  هناك  كان 
الفخار  صناعة  العهد،  ذلك  على  تدل  التي  الآثار 
، فهناك مدينة تسمى  العهد  ذاك  التي بقيت من 
باسم  حاليا  الأمازيغ  يعرفها  التي  "هاريبوس" 

كَلالة.
قبل  سنة  ألاف  ثلاثة  منذ  الأمازيغ  تاريخ  إذن،   
الميلاد، لم تعرف تونس أي استعمار خاصة جزيرة 

جربة التي لم تقبل ذلك الى يومنا هذا.
 وقد تم غزو جزيرة جربة نظرا لوجودها في البحر 
والجزائر،  ليبيا  بين  تقع  لأنها  المتوسط،  الأبيض 
وبين إيطاليا وتونس وكانت موقعا تجاريا هاما، 
في  والمعتمد  السائد  هو  كان  البحري  النقل  لأن 
التجارة الدولية مع وجود صناعة كبيرة في جزيرة 
صناعة  ومنها  الفخار،  صناعة  منها  جربة، 
وآواني  للأكل،  كأواني  يستعمل  كان  إناء  أحسن 
لتخزين الزيتون، خاصة زيت الزيتون والحبوب. 

شائعة  كانت  الزيتون  زيت  أن  نعرف  تاريخيا، 
وجود  وقبل  والبيترول  الغاز  قبل   الاستعمال 
في  تستعمل  الزيتون  زيت  كانت  وقد  الكهرباء.  
هذا  كل  من  بقيت  التي  الحاجات  ومن  الإضاءة. 
أمازيغية  الفخار، وهذه صناعة  هو مصباح من 

قديمة.
منها  جربة  بجزيرة  الحضارات  جميع  مرت 
بعد  ثم  الميلادي،   15 القرن  في  والأتراك  الإسبان 
جزيرة  في  نحن  ولكن  الفرنسي.  الاستعمار  ذلك 
جربة، حافظنا على الأمازيغية ونعيش الأمازيغية 
بدأ  الميلادي  العاشر  القرن  وفي  هذا،  يومنا  إلى 
الأمازيغ في بناء مساجد ومدارس في كل الجزيرة، 
365 مسجد،  حتى أصبحت الجزيرة تحتوي على 
حراسة  وجود  إلى  بالإضافة  عديدة،  ومدارس 
بحرية، وهناك أيضا توزيع المياه، لأننا في جزيرة 
جربة لا نشرب إلا ماء المطر. الماء العادي الذي هو 
والطبخ فقط،  للغسل  إلا  الحنفية لا يستعمل  في 
يومنا  إلى  عليها  حافظنا  التي  العادات  من  وهذه 
التقاليد متأثرين  هذا، كما حافظنا على عدد من 

من خلالها بالحضارات السابقة.
الميلادي  العاشر  القرن  منذ  تأسست  وقد 
وهذه  هذا،  يومنا  الى  قائمة  ولازالت  مؤسسات، 
التقليدي  الطابع  على  حافظت  المؤسسات 

والحضاري والثقافي الأمازيغي. 
اما فيما يخص الشأن الأمازيغي في تونس، فالذين 
حافظوا على الحياة والثقافة الأمازيغية وخاصة 
التونسيين  أغلبية  ، لأن أصول  اللغة هم الأمازيغ 

أمازيغية، لكنها حاليا أقلية كلامية.
الأمازيغية،  اللغة  حاليا  يتكلمون  لازالوا  الذين 
يشكلون نصف جزيرة جربة تقريبا، وهناك أيضا 
ولاية  في  وهناك  وشني،  دويرات،  تطوان،  ولاية 
جابس مطماطة، وهناك في ولاية قفصة سن، ثم 

التي  المناطق  هي  هذه  كسر،  تسمى  قصرين  في 
لازال سكانها يتكلمون باللغة الأمازيغية فقط ، 
والباقية هم أمازيغ تعربوا لعدة أسباب، أولا نظرا 
لكون جزيرة جربة معروفة بالتجارة، ويشكلون 
التونسية،  نسبة كبيرة من التجار في الجمهورية 
أو  وينتقلون  الولايات،  جميع  في  ويتوزعون  
اللغة  حقيقة  تركوا  الولايات.  تلك  في  يعيشون 
يعيشون  التي  الولايات  في  وتأقلموا  الأمازيغية، 
في  تجار من جربة  أن هناك  إلى  اشير  فيها، وهنا 
انه في السنوات ال40 الماضية بدأت  الجزائر، كما 
الذي  المحيط  في  وتأقلموا  فرنسا،  نحو  الهجرة 
يعيشون فيه في مقابل نسيان الأمازيغية. بقيت 
على  حافظت  والتي  ذكرتها  التي  العائلات  حاليا 

اللغة الامازيغية كلغة الأم.

في  للأمازيغ  اللغوي  التواجد  عن  التعبير  يتم  كيف   *
تونس؟ هل الأمازيغية مدرسة في المدارس الرسمية 

في تونس؟

ليس هناك مدارس للأمازيغية في تونس، التدريس 
اجل  تأسست  من  التي  الجمعيات،  مقتصر على 
يومنا هذا، هناك  الاعتبار للأمازيغية، فإلى  إعادة 
في  الشمال،  إلى  الجنوب  أمازيغية من  18 جمعية 
جربة، في كابس، تطاوين، سوسة، صفاقس وفي 
اللغة  تدرس  التي  هي  الجمعيات  وهذه  تونس. 

الأمازيغية، كتابة وقراءة.
الجامعة  فتحت  فقد  العالي  التعليم  يخص  فيما 

في  مسالك  الأخيرة  السنوات  في  التونسية 
والثاني  الأول  الماستر  بحيث فتحت  الأمازيغية، 
مسلك  حتى  أخيرا  وفتحت   ،BTS ل  وكذا 
الدكتوراه، هناك اثنين من الطلبة أساتذة، واحد 
أنجز  المهدية،  جامعة  من  إنجليزية  لغة  أستاذ 
الأمازيغية،  اللغة  حول  دكتوراه  رسالة  بحث 

وهناك أستاذة بجامعة القيروان أنجزت أطروحة 
دكتوراه حول "المستقبل السياسي لأمازيغ شمال 

إفريقيا".
الخارج  من  قدموا  باحثون،  طلبة  أيضا  هناك 
على  ولكن  جربة،  بجزيرة  اللغة  تعلم  أجل  من 
باحث  هناك  ولكن  فقط،  الجمعيات  مستوى 
اسمه "فير موندو" من جامعة ميلانو، هو أستاذ 
يحرر  والآن  الأمازيغية،  اللغة  في  باحث  متقاعد 

تعبير  الأمازيغي  الفرنسي  "المعجم  اسمه  كتاب 
 dictionnaire français  berbère parler "كَلالة
galala" ، لكونه كان قد اتى لجربة وتعلم اللغة في 

جلالة، وكل سنة كان يقضي العطلة بها.
الجامعة،  مستوى  على  بدأ  الأمازيغية  تدريس 
هذه  ليدرسوا  اللغة  في  أساتذة  تكوين  بهدف 
هؤلاء  لتكوين  الله  شاء  إن  نسعى  وحاليا  اللغة، 

الأساتذة.

في  الأمازيغية  للثقافة  الرئيسية  العناصر  هي  ما   *
تونس؟ هل هناك فعاليات ثقافية محلية تروّج للتراث 

الأمازيغي في تونس؟

تونس  الأمازيغية  للثقافة  الرئيسية  العناصر 
تتجلى على أكثر من مستوى، فمنذ أربع إلى خمس 
الشرقي  الجنوب  في  إذاعة  إنشاء   تم  سنوات 
وتعتبر  ام"  اف  "ليس  اسمها  جربة  في  التونسي 
أول إذاعة في تونس أدرجت حصة أسبوعية باللغة 
كوفوس"  افوس  فروتي  "توتي  وهي  الأمازيغية 
استدعيت  وقد  اليد"،  في  الثمار  "جميع  وتعني 
الذي  الزاهير  محمد  الأستاذ  الماضي  الأسبوع  في 
زارنا في جربة في إطار ندوة دولية لجمعية اسمها 
أمازيغي،  أسم  تحمل  جمعية  وهي  "تازمورت" 
بأسماء  تسمى  بدأت  الجمعيات  أن  ونلاحظ 
هناك  أيضا  الأمازيغية.  باللغة  وتهتم  أمازيغية 
شخص أخر من جربة اسمه شاهين بدأ في إنتاج 

أفلام باللغة الأمازيغية.
التونسي فقد بدأ في كل مرة  وفيما يخص الإعلام 
يعرف بالحضارة و باللغة الأمازيغيتين في حصص 
خاصة، من حين لأخر، كما نجد أن الشباب أيضا 
بتونس،  بالأمازيغية  النهوض  ورش  في  انخرطوا 
والكتابة  اللغة  في  دروسا  بتقديم  ويقومون 
الأمازيغية على مستوى الجمعيات، كما ينشطون 
أيضا في مجال المسرح وينتجون مسرحيات باللغة 
ويعرضونها  صغار،  أطفال  بمشاركة  الأمازيغية 
على مستوى الجمعيات وفي حفلات نهاية السنة 
أو في المناسبات الاحتفالية، ثم هناك أيضا انشطة 
سبيل  على  الأمازيغية،  باللغة  وأغاني  فنية، 
نازر  وهو  جدا  معروف  كبير  فنان  لدينا  المثال 
كلها  أغنية   12 يقارب  ما  انتج  والذي  ويران  بن 
باللغة الأمازيغية، وتتمحور حول حياة الأمازيغ 
ونلاحظ  جربة،  بجزيرة  والثقافية  الاجتماعية 
في  حركية  هناك  الثقافي  المستوى  على  أنه  أيضا 
ثقافية  فعاليات  تنظيم  يتم  حيث  الجانب،  هذا 
محلية تعرف وتروج للتراث الأمازيغي، إلى جانب 

المسرحيات والأغاني كما سبق وأشرت إلى ذلك.
وأيضا في مجال البحث أذكر هنا بأستاذ معروف 
لحد  انجز  الذي  معمر"  بن  "فتحي  اسمه 
منها  نذكر  الأمازيغية،  حول  كتب  تسعة  الآن 
جربية  وقصص  وروايات  الميراث"  »تانفوست- 
الله  شاء  ما  وهو  وبالعربية،  بالأمازيغية  كتبت 

أستاذ ودكتور ناشط في الميدان.

والثقافة  اللغة  تواجه  التي  التحديات  هي  ما   *
الأمازيغية في تونس؟

في  لازلنا  فنحن  تحدي  أي  هناك  ليس  بصراحة 
الأمازيغية  مجال  في  ننشط  بدأنا  فقد  البداية، 
واجتماعيا،  ثقافيا  الميادين  جميع  في   2011 منذ 
في  أنه  هي  لله،  الحمد  رفعناها  التي  والتحديات 
ظرف  4 و5 سنين استطعنا أن ندرج الأمازيغية 
في الإعلام، واستطعنا أيضا أن ندخلها  إلى الجامعة 
باللغة  المسرحيات  انتاج  في  وبدأنا  ذكرت،  كما 
الأمازيغية كما تم انتاج أفلام  باللغة الأمازيغية. 

الناشط الأمازيغي التونسي صالح بن عياد بن محمود ل "العالم الأمازيغي":
الأمازيغية في تونس ضاربة في عمق التاريخ وتعود إلى ما قبل  الأمازيغية في تونس ضاربة في عمق التاريخ وتعود إلى ما قبل  30003000 سنة  سنة 
الناس مازالوا يتكلمون الأمازيغية في جزيرة جربة وفي ولاية تيطاوين ودويرات 

وشني وجابس ومطماطة وفي ولاية قفصة سن وقصرين 
في إطار الإطلاع على وضع الأمازيغية في تونس وملامسة واقعها في الحياة العامة، استضفنا في "العالم الأمازيغي" المناضل والناشط الأمازيغي  
بتونس  الأستاذ صلاح بن محمود، من أجل أن يطلعنا على واقع الأمازيغية في تونس على عدة مستويات، الثقافية والسياسية والإعلامية والجمعوية، 

خاصة بمنطقة جربة التي ينحدر منها، والتي تعتبر نموذج على مستوى الحراك الذي تعرفه الأمازيغية بالمنطقة.
الناطقة  بالمناطق  وضعها  من  أكثر  ويقربنا  الأمازيغية  بخصوص  المهمة   المعطيات  و  التوضيحات  من  مجموعة  عن  لنا  يكشف  التالي  الحوار  وفي 

بالأمازيغية بشكل خاص وبتونس بشكل عام.
وصلاح بن محمود هو مستشار قانوني سابق في باريس، وكاتب عام للجمعية الجربية بفرنسا سابقا ومن المؤسسين،  وهو أيضا باحث ومدرس اللغة 

والحضارة الامازيغية وتيفناغ، كما صدر له كتاب  حول "جزيرة جربة بين الأصول الامازيغية و المدرسة الاباضية".  
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حاسم  منعطف  عند  المغرب  يقف 
نظامه  في  الأم  اللغة  مكانة  بخصوص 
الدارجة  هيمنة  مع  التعليمي. 
في  اليومية  الحياة  على  والأمازيغية 
المغرب، يطرح المشهد اللغوي في المغرب 
لنظامنا  يمكن  كيف  حاسماً:  سؤالاً 
حقيقي  بشكل  يمثل  أن  التعليمي 
البيوت المغربية؟  اللغات المستخدمة في 
غياب  سياق  في  يأتي  الاستفسار  هذا 
بينما  الأم.  اللغة  رؤية واضحة لمفهوم 
نحو  بطيئاً  تطوراً  الأمازيغية  تشهد 
لا  عدالة،  أكثر  بشكل  بها  الاعتراف 
الإقصاء  تعاني  المغربية  الدارجة  تزال 
والنكران، وغالباً ما يصُنف متحدثوها 
الخطأ  إلى  يؤدي  مما  خاطئ،  بشكل 
كمتحدثين  بتصنيفهم  الشائع 
أم. كلغة  الفصحى  العربية   باللغة 

اليومية  اللغات  بين  الفجوة  هذه  تثُير 
مخاوف  المدارس  في  تدُرس  التي  وتلك 
التعليمي وتأثيره  حول فعالية نظامنا 
واقع  في  العلمي.  التحصيل  تطور  على 
والفرنسية  الفصحى  العربية  هيمنة 
المغاربة  الطلاب  يواجه  المدرسة،  في 
تسود  بيئات  من  ينحدرون  الذين 
صعوبات  الأمازيغية  أو  الدارجة  فيها 
للغة  الأم  اللغة  من  الانتقال  في  كبرى 

اللغوية  العقبة  هذه  تحد  وقد  التعليم، 
تعليم  إلى  وصولهم  إمكانية  من 
الأكاديمي. تقدمهم  تعيق  وقد   جيد، 

وسيلة  مجرد  ليست  اللغة  أن  بما 
لهويتنا  انعكاس  هي  بل  للتواصل، 
أن  يمكن  والتاريخية.  الثقافية 
البيئة  عن  غريبة  بلغة  التعليم  يخلق 
الثقافي،  تراثنا  مع  فجوة  الأسرية 
في  خاصة  التفاوت،  حدة  من  ويزيد 
الأمازيغية  فيها  تسود  التي  المناطق 
بعض  في  الأسر  يدفع  هذا  الدارجة.  أو 
كلغة  الفرنسية  لاختيار  الأحيان 
للتكيف  أطفالهم  يعد  مما  منزلية، 

القائم. التعليمي  النظام   مع 

عن  الناتجة  الجزئية،  الأمية  تعد 
الأم،  اللغات  يهمل  تعليمي  نظام 

متكرر  بشكل  نشهد  كبيراً.  تحدياً 
مهارات  يمتلكون  أفراد  تخرج 
بلغتهم  والكتابة  القراءة  في  محدودة 
شهادات  على  حصولهم  رغم  الأم 
الكافي  تمكنهم  عدم  وكذا  تعليمية، 
فتجد  بها،  يدرسون  التي  اللغات  من 
عمومي  لكاتب  يلجأ  متعلم  مواطن 
للإدارة  موجه  بسيط  خطاب  لكتابة 

أو حتى لصياغة  للمحكمة  أو  المغربية 
الضوء  يسلط  مما  شخصية،  رسالة 
التعليمي. نهجنا  في  مقلق  نقص   على 

تلقين  تستوجب  لا  الأمية  محاربة  إن 
لغة جديدة للمتعلم بقواعدها ونطقها، 
نظامنا  فيه  وقع  كبير  خطأ  وهذا 
محاربتها  تتم  الأمية  بل  التعليمي، 
الكتابة  حروف  بتلقين  أي  “ألفبائيا” 

أريحية  بكل  يعبر  وتركه  المتعلم  للغير 
الحاجة  بدون  يريده  ما  عن  وحرية 
يعيق  مما  أخرى،  بلغات  ترجمتها  إلى 
الإبداع  ينعدم  وحتى  السليم  التعبير 
الأدبي والتدوين لهذا السبب، فالكاتب 
لأفكاره  مترجِم  هو  المغربية  الحالة  في 
التي هي عادة بالأمازيغية أو بالدارجة 
والترجمة  عنها،  معبر  هو  مما  أكثر 
عملية  هي  فالكتابة  تخون،  ما  عادة 
تتولد  التي  والأصوات  الأفكار  تحويل 
وليس  ندونها  لحروف  دواخلنا  في 
لترجمة تلك الأصوات للغات لا نتحدث 
محيطنا. مع  ولا  أنفسنا  مع   بها 

لذلك، من الضروري تعزيز اللغات الأم، 
مثل الدارجة والأمازيغية، في برامجنا 
الأمة  أسس  لتأسيس  التعليمية 
وتقوية هويتها الوطنية. يتطلب هذا 
التعزيز إعادة النظر في كيفية تدريس 
 هذه اللغات وتغيير نظرة المجتمع إليها.

الوطنية  اللغات  أهمية  إبراز  إن 
نحو  خطوة  التعليمي  النظام  في 
وتتطلب  اللغوي،  تراثنا  مع  التصالح 
وشاملة.  مبتكرة  تعليمية  سياسات 
حملات  إطلاق  الضروري  من  أنه  كما 
للغة  السلبية  النظرة  لتغيير  وطنية 

بقيمتها  الجمهور  وتوعية  الأم، 
الراسخة. النمطية  الصور   وتفكيك 

يرتبط  المغرب  في  الأم  باللغة  الاعتراف 
الوطني،  بالفخر  جوهري  بشكل 
والتماسك الاجتماعي، ومستقبل البلاد. 
يحتضن  شامل  نهج  تبني  خلال  من 
يمكن  والأمازيغية،  الدارجة  من  كلًا 
الثقافي  تراثه  على  يحافظ  أن  للمغرب 
يشعر  مستقبل  نحو  الطريق  ويفتح 
والتمثيل. بالتقدير  مواطن  كل   فيه 

المبادرة  هذه  تحتاج  النجاح،  لتحقيق 
المجتمع:  في  الأطراف  جميع  التزام  إلى 
الإعلام،  وسائل  المعلمين،  الحكومة، 
يمكننا  معًا،  بالعمل  والمواطنين. 
وضمان  مجتمعنا  في  تقدم  تحقيق 
القادمة،  للأجيال  مزدهر  مستقبل 
 متأصل في هوية وطنية غنية ومتنوعة.

يقتصر  لا  المغربي  التعليم  صميم  في 
بل  الأكاديمي،  النجاح  الأمر فقط على 
يشمل أيضًا الحفاظ على وتعزيز هوية 
أمر  وهو  وديناميكية،  أصيلة  ثقافية 
ضروري لتطور كل فرد وازدهار الأمة.

تدريس المغاربة بلغتهم الأم

وحماية  لتعزيز  مستمرة  جهود  هناك  هل   *
الأمازيغية في المجتمع التونسي؟

الأمازيغية  وحماية  لتعزيز  مستمرة  الجهود 
حقيقة، ثمة جهود خاصة من الطبقة المثقفة، 
الأكثر  تعتبر  التي  الجمعيات  طرف  ومن 
في  منتشرة  أصبحت  الجمعيات  وهذه  نشاطا، 
كل التراب التونسي، في الجنوب وفي الوسط وفي 
العاصمة تونس، بعد أن كانت مقصترة فقط 
ذكرتها  التي  المدن  وفي  التونسي  الجنوب  على 

سلفا.

الثقافات  مع  تونس  في  الأمازيغ  يتفاعل  كيف   *
الأخرى في البلاد؟

الانفتاح،  الأمازيغ  شعار  لأن  منفتحين،  نحن 
منفتحين على  نحن  وخاصة في جزيرة جربة، 
في  لأنه  اللغات،  جميع  وعلى  الثقافات  جميع 
جزيرة جربة حتى يومنا هذا، نعيش الديانات 
الثلاثة باحترام متبادل والانفتاح على الجميع، 
أننا  نحن،  وخاصة  تونس،  في  يهمنا  ما  ولكن 
كيف  الأمازيغية،  الحضارتنا  ضمن  نعيش 
نعيشها؟ إلى يومنا هذا في جزيرة جربة وخاصة 
أمازيغية،  اكلتنا  أمازيغي،  لباسنا  كَلالة  في 
الآن  بلباسنا.  الأمازيغية  تطور  في  وساهمنا 
خمسين  تقريبا  ثمنها  للرجل  بلوزة  هناك 
دولار، وبالنسبة للمرأة طورت لباسها وهناك 
وصل  "البِسْكْرِي"  ب  معروف  للنساء  لباس 
ثمنه إلى خمسمئة دولار للوحدة ومن لا يقدر 
عليه يأخذ نصفه  ويسمى "بسكريت" ثمنه 
ثمانية وخمسين دولار،  فالذي يأتي إلى جزيرة 
الحضارة  يرى  لا  "كَلالة"  وخاصة  جربة، 
الأمازيغية،  الحضارة  يرى  بل  بتاتا،  الغربية 
بملابسنا في جميع الشوارع، وجميع المناسبات 

والأعياد والأفراح أيضا. 

* هل هناك جهود لتعزيز التفاهم الثقافي واللغوي 
بين الأمازيغ والمجتمع الواسع في تونس؟

خلال  من  الثقافة  طريق  عن  جهود  هناك 
التربوية  الحفلات  وفي  الرسمية  الحفلات 
مسرحية  نعرض  وحين  الجمعيات.  وفي 
سينمائي  شريط  أو  مثلا،  بالأمازيغية 
يتعرفون  وهنا  الجميع،  يأتي  بالأمازيغية 
أن  يوضح  وهذا  الأمازيغية،  اللغة  هاته  على 
يعبر  الجميع  وأن  وتفاهما.   اندماجا  هناك 
اللغة  هذه  على   الحفاظ  ويتمنى  اعجابه  عن 
إلى  بالإضافة  ثقافيا  تنوعا  فنلاحظ  والثقافة، 

اللغة العربية والفرنسية. 

في  المساهمة  تونس  في  للأمازيغ  يمكن  كيف   *
مختلف المجالات الاجتماعية والتعليمية؟

ليس لدينا أي مشكل على هذا المستوى، خاصة 
أي  لدينا  ليس  لنا  بالنسبة  لأنه  المدارس،  في 
اختلاف، وليس هناك فرق ما بين أمازيغي وغير 
والثقافية  التعليمية  المؤسسات  الأمازيغي، 
لا  ونحن  جميعا،  للناس  مفتوحة  العمومية 
أما  أمازيغي  هو  هل  أساس  على  للأخر  ننظر 
سواء  الأنشطة  بكل  ونرحب  أمازيغي،  غير 
فهذا  فرنسية،  أو  عربية  أو  امازيغية  كانت 

الامر لا يشكل أي مشكل بالنسبة لنا.

باللغة  التعليم  لتعزيز  جهود  هناك  هل   *
الأمازيغية في المدارس؟

مجال  في  مكونين  أساتذة  على  نتوفر   
لم  وإن  ذلك،   في  مانعا  نرى  فلا  الأمازيغيةـ 
فستكون  العمومية،  مثلا  المدارس  في  تكن 
وكما  الحرة،  المدارس  في  حتى  الله  شاء  إن 
الأمازيغية  تدريس  هذا  يومنا  فإلى  قلت 
تكتفي  التي  الجمعيات  مستوى  على  مقتصر 
والتعريف  الأمازيغية  بالكتابة  بالتعريف 
بالكتب الأمازيغية، والتعريف خاصة بالعلماء 
قلت  وكما  جربة،  في  أننا  خاصة  الأمازيغ، 
العلماء  العديد من  العاشر تخرج  القرن  فمنذ 
الأمازيغ، وكلهم كتبوا بالأمازيغية، لأن أصولنا 
المدرسة  عن  وكتبوا  وإباضية،  أمازيغية 
أن  يحب  الأمازيغي  لأن  بالعربية،  الإباضية 
لهذا نجد جربة  المسلمين،  ينشر علمه لجميع 
أمازيغ،  وبعلماء  الخاصة،  بالمكتبات  غنية 
على  كتبوا  لأنهم  بالعربية،  كتبوا  كلهم  ولكن 
ننتمي  التي  الإباضية  المدرسة  وعلى  الإسلام 
إلى  ينتمون  كلهم  جربة  أمازيغ  لأن  إليها، 

المدرسة الإباضية.
 

التواصل  ووسائل  للتكنولوجيا  يمكن  كيف   *
والثقافة  اللغة  دعم  الحديثة  الاجتماعي 
شمال  وفي  خاص  بشكل  تونس  في  الأمازيغية 

افريقيا بشكل عام؟
نقوم  التي  الأنشطة  من  تعتبر  التكنولوجيا 
إطار  وفي  صيف  كل  في  نقوم  فنحن  بها، 
فعاليات المهرجان الدولي، بتنظيم ندوة علمية 
وآخر  الأمازيغية،  الحضارة  حول  مغاربية 
كانت  الماضي،  الصيف  في  نظمناها  التي  ندوة 
استدعينا  والتي  الحديثة،  التكنولوجيا  حول 
التكنولوجيا  في  مختصة  ودكتورة  أستاذة  لها 
"رقمنة  حول  كبيرة  مداخلة  وقدمت  الحديثة 
وعلى  التكنولوجي  الميدان  في  الأمازيغية  اللغة 

للحاضرين كيف  الحواسيب"،  وكانت تشرح 
التكنولوجيا،  إلى  الأمازيغية  ندخل  ان  يمكن 
كما تحدثت عن البرامج الحديثة في هذا الشأن، 

وحقيقة كانت ندوة ناجحة بشكل كبير. 
أننا على علم بكل ما هو حديث في  وهنا نؤكد 
الأمازيغية  اللغة  حول  يحدث  وما  المجال  هذا 
ونساهم في نشر ذلك في كل مناسبة، ونتواصل 
مع المجتمع وخاصة الطلبة والشباب الصغار 
في  الأمازيغية  اللغة  تكون  لكي  الباحثين، 

مستوى اللغات الأخرى. 
أما فيما يخص دعم اللغة والثقافة الأمازيغية 
في تونس وشمال إفريقيا هو موجود وخاصة 
طرف  ومن  الخواص،  من  وخاصة  الدعم 
نقوم  فعندما  الجمعيات،  من  المشاركين 
هناك  ان  نلاحظ  احتفال  أو  بندوة  صراحة 
في  الأمازيغية،  واللغة  الحضارة  لان  تماسك، 
في  لنا  وبالنسبة  متماسك،  شعب  إلى  حاجة 
والنشاط  بالتضامن  معروفين  جربة  جزيرة 

الاجتماعي والثقافي.
الفاعلين  من  العديد  مع  اتصالات  لدينا  كما 
والمهتمين من إخواننا الليبيين الأمازيغ، والذين 
أجل  من  الثقافية  الأنشطة  لكل  نستدعيهم 
أيضا  ندعو  كما  والثقافات،  الأفكار  تبادل 
إخواننا في الجزائر، وانا بنفسي قمت بزيارة إلى 
كما  المهرجانات،  احد  تنظيم  بمناسبة  بجاية 
الصيفية  الجامعة  في  باتنة  مدينة  أيضا  زرت 
زرت  وأيضا  مداخلة،  فيها  قدمت  والتي 

"نالوت" في ليبيا.
لم  حقيقة  فالإخوة  الكتب  انتاج  ناحية  ومن 
بحوث  مركز  هناك  الإطار،  هذا  في  يقصروا 
تعليم اللغة الأمازيغية في ليبيا، يرسلون الكتب 
في  إخواننا  به  يقوم  الشيء  نفس  للتدريس، 
ويرسلونها  الكتب  يطبعون  الذين  الجزائر، 
الينا، منهم دكاترة وأساتذة من بجاية وجونا، 
أجل  من  محاضرات  في  معنا  شاركوا  الذين 
بكتب  ويمدونا  الأمازيغية،  باللغة  التعريف 
لتدريس اللغة الأمازيغية من أجل تسهيل عمل 

الجمعيات والنشاط الجمعوي في هذا المجال.
كبير  اجتهاد  هناك  الآن  حد  إلى  لله  والحمد 
الأمام  إلى  سائرون  ونحن  كبير  اقبال  وهناك 
وتبادل  اتصال  هناك  ذلك  على  دليل  وأحسن 
يأتي  ليبيا والجزائر، كما  ثقافي مع إخواننا في 
باحثون من فرنسا مثلا من أجل قيام بالبحث 
ويتناولون  بجربة.  الأمازيغية  الحضارة  في 
مواضيع على الأمازيغية، بحيث نجد أن جربة 
خاصة  بحوثهم  لعناوين  موضوع  أصبحت 

بفرنسا وإيطاليا. 

رشيد بوهدوز

ليبيا.. اللغة الأمازيغية في 
المدارس والإذاعات

عادت اللغة الأمازيغية إلى العلن مجددا في ليبيا، بعد عقود من المنع في 
عهد الزعيم الليبي الراحل، معمر القذافي.

وفي فصل دراسي في مدينة زوارة الليبية الساحلية، يتردد تلميذ قبل أن 
يكتب، بتشجيع من معلمته، بضعة أحرف بالأمازيغية على السبورة 

)…( في مشهد لم يكن من الممكن تصوره قبل اثني عشر عامًا.
الأمازيغيون  كان  القذافي،  معمر  الراحل  الليبي  الزعيم  عهد  وخلال 

مضطهدون، ولغتهم محظورة.
لأنهم  المادة  هذه  الأطفال  “يحب  الشواشي:  أسيرم  المعلمة،  وتقول 

يجدون هويتهم وثقافتهم مكتوبة في الكتب”.
بينما  بابتسامة،  الأمازيغية،  اللغة  تدرّس  التي  الشواشي  وتضيف 
“لا  السبورة  أمام  ابتدائي  الخامس  الصف  من  آخرون  تلاميذ  يمر 
عبارة  الدرس  بل  فقط،  والكلمات  الأبجدية  بالحروف  الأمر  يتعلق 
عن مجموعة ثقافية )…(، أحاول تمرير الروح الأمازيغية الشاملة 

للتلاميذ”.
في  الأمازيغي  العلم  يرفرف  التونسية،  الحدود  من  القريبة  زوارة  في 
أماكن عدة، ويجاهر أفراد هذه الأقلية بلغتهم، كما حصل في مناطق 
أخرى عديدة في ليبيا منذ إنهاء حكم القذافي بعد الانتفاضة الشعبية 

العارمة ضده.
خلال أربعة عقود من حكمه، كان الأمازيغ يتكلمون لغتهم في المنزل 
أو في الشارع، ولكن بشكل سري، ودائما بعيدا عن آذان الشرطة أو 

المؤسسات الحكومية أو الإعلام.
بالنسبة للقذافي، كانت ليبيا عربية حصرا. ومع ذلك، فإن ما يقرب 
من  يعتبرون  الذين  الأمازيغ  من  هم  الليبيين  من  المئة  في   10 من 
أفريقيا.  شمال  دول  من  عدد  في  الحال  هو  كما  الأصليين،  السكان 
من  طويل  وقت  قبل  حتى  المنطقة  في  موجودين  الأمازيغ  وكان 

الحملات اليونانية والرومانية، ثم العربية في القرن السابع.
في بلد مقسم إلى معسكرين متنافسين على السلطة، تحرص الحكومة 
المعترف بها من الأمم المتحدة على إرضاء المجتمع الأمازيغي، بتوفير 

كتب مدرسية بلغتهم الأصلية، دون جعلها لغة رسمية بعد.
وترى أسيرم الشواشي التي نالت السنة الماضية أول إجازة جامعية 
من قسم اللغة الأمازيغية في كلية الآداب في زوارة المستحدث قبل نحو 

ثمانية أعوام، بأن تعلم الأمازيغية “حق طبيعي”.
عام  في  الأمازيغية  لتعليم  الأولى  الدورات  نظمت  زوارة،  مدينة  في 
وعدم  المدربين  المعلمين  نقص  بسبب  صعبة”،  “بدايات  مع   ،2012

اليقين حول البرنامج الدراسي، وفق ما تقول مديرة المدرسة، سندس 
ساكي.

وكان ملحا إقناع أولياء التلامذة الذين عبروا عن قلقهم من العبء 
الزائد الذي يمكن أن يرتبه تعلم الأمازيغية على أطفالهم، لا سيما أن 

اللغتين العربية والإنجليزية من أولويات الدراسة.
وتقول ساكي التي زينت مكتبها بالعلمين الليبي والأمازيغي، “كانوا 
جاؤوا  هؤلاء  لكن  التلاميذ،  على  جدا  كثيرة  لغات  ثلاث  أن  يعتبرون 

بأدمغة متفتحة على التعلم”.
بعد انتهاء الدروس، تتوجه الشواشي إلى الاستوديو الصغير في إذاعة 
“كاساس أف أم”، أول محطة إذاعية محلية باللغة الأمازيغية تبث 
2012 من زوارة. وتم إطلاق محطة وطنية ناطقة باللغة  منذ عام 

الأمازيغية من العاصمة طرابلس.
* ليبيا ) أ ف ب (
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◊حاورته رشيدة إمرزيك

* ماهو وضع الامازيغية في ليبيا؟
قبل  كانت  كيف  الامازيغية  نقارن  عندما   **

2011  والآن، نجد أن الفارق كبير جدا.
العهد  في  يعني  الفترات،  من  فترة  في  كان  فقد 
لأن  الامازيغية،  عن  الحديث  يمنع  السابق، 
الخيانة  من  نوع  يعتبر  عنها  الحديث  مجرد 
أصبح   2011 بعد  ولكن  التجريم،  من  ونوع 

هناك هامش أكبر من الحرية.
الأمازيغية جيد  أن وضع  نقول   أن   نستطيع 
مقارنة بما كان عليه في السابق، ولكن لم يصل 
اليها  نطمح  التي  الطموحات  الى مستوى  بعد 

والتي نريد الوصول اليها.

في  الأمازيغية  اللغة  مع  التعامل  يتم  كيف   *
التعليم العام في ليبيا؟

** بذلت جهود كبيرة في تعليم اللغة الامازيغية 
خلال العشرية الأولى بعد تغير النظام.

التعليم  مستوى  من  تدرس  الآن  الامازيغية 
المناطق  في  إعدادي،  الثاني  المستوى  إلى  الأولي 
وهناك  ليبيا،  كل  في  وليس  فقط  الامازيغية 
زوارة  في  التربية  كلية  في  الأمازيغية  مسلك 
تخرجت منه دفعتين من الطلبة والذين حصلوا 

على إجازة جامعية في هذا التخصص.
مستوى  في  ليبيا  في  الامازيغية  تعليم  اجمالا،   
التحسن  نحو  ويسير  عمره،  قصر  رغم  جيد، 
وتنظم  مهم  عمل  ورش  هناك  الآن  الله،  بإذن 
بهدف  والآخر  الحين  بين  ومؤتمرات  ندوات 
تطوير تدريس اللغة الأمازيغية، وعلى العموم 
تعليم  حققه  الذي  الجيد  المستوى  رغم 
الأمازيغية، إلا أنه ليس بحجم الطموحات التي 

نتطلع إليها.

وتعزيز  للحفاظ   رسمية  جهود  أي  هناك  هل   *
اللغة الأمازيغية في الثقافة والإعلام؟

أسلفت  كما  الحريات،  هامش  أصبح   **
الذكر، كبير جدا مقارنة بالماضي، حيث أصبح 
المدن  غلب  في  تقريبا  متاح  الأمازيغي  الإعلام 
بمعدل  السمعي،  الإعلام  خاصة  الأمازيغية، 
المناطق  في  راديو  إذاعات  ست  أو  خمس 
وهناك  بالأمازيغية،  الناطقة  أي  الامازيغية 
من  فترة  منذ  انطلقت  أمازيغية  وطنية  قناة 
دورتها  ستنطلق  المقبل  الأسبوع  وخلال  الآن، 
البرمجية الثانية، فالدورة البرمجية التجريبية 
مرت بنجاح، ونستعد للدورة البرمجية الثانية، 
جهود  هناك  وكذلك  افضل،  تكون  أن  ونتمنى 
كبيرة تبذل لإطلاق القناة الوطنية الأمازيغية، 

والتي ستنطلق قريبا.
بالنسبة للثقافة هناك مركزين بحثيين للثقافة 
الامازيغية على مستوى ليبيا؛ مركز الدراسات 
وأبحاث  اللغة الامازيغية زوارة، والمركز الليبي 

المراكز  وهذه  بطرابلس،  الأمازيغية  للدراسات 
تقوم بعمل جيد وجبار.

في  الأمازيغية  استخدام  آفاق  هي  ما 
المؤسسات الحكومية والإدارية في ليبيا؟

في  حتى  تقريبا  الرسمي  المستوى  وعلى 
بالأمازيغية  شفوي  التعامل  كان  السابق 
تقريبا  الادارات  كل  في  أو  الإدارات  أغلب  في 
أي  فقط،  بالأمازيغية  الناطقة  المناطق  وفي 
المناطق  في  والآن  الحكومية،  المؤسسات  داخل 
الناطقة بالأمازيغية أصبحت الأوراق الرسمية 
تكتب  المراسلات  وبعض  الرسمية  والمعاملات 

واللغة  الامازيغية  اللغة  باللغتين 
العربية، والتحدي الذي يواجه تمزيغ 
بالأمازيغية بشكل  التعامل  أو  الإدارة 
الامازيغية  قراءة  صعوبة  هو  كامل 
لأنها  بها،  الناطقين  أغلب  طرف  من 
التطرق  ممنوع  مهمشة  لغة  كانت 
العهد  في  المحرمات  من  وكانت  لها 

السابق.
التعامل بالأمازيغية في الادارات بشكل 
كامل يحتاج الى وقت، لأن الجيل  الذي 
يقرأ  لا  تقريبا  كله  إليه  ننتمي 
في  أملنا  ولكن  يتقنها،  ولا  الأمازيغية 
يدرسون  لآنهم  الجديدة  الاجيال 
الأمازيغية في مراحل ما قبل مستوى 

الابتدائي، وأصبح عندنا تلاميذ صغار يقرؤون 
إدراج  اما  سهولة.  بكل  بالأمازيغية  ويكتبون 
الأمازيغية في الإدارة يحتاج الى وقت، ولكن  في 

يوم ما سيتحقق هذا الأمر.

* هل هناك أي تحديات تواجه حقوق الناطقين 
بالأمازيغية في المجتمع الليبي؟

** التحدي الاول الذي يواجه اللغة الامازيغية 
حاليا هو كيفية حمايتها وتطويرها والاعتراف 
اللغة  جانب  الى  رسمية  كلغة  رسميا  بها 

العربية.
لأن الموضوع يحتاج إلى ترسيم دستوري، وسن 

قوانين تحميها.
 التحدي الثاني  يدخل في نطاق التعليم يحتاج 
تعميم  بلوغ  أجل  من  نتائج  ليعطي  وقت  الى 
الأمازيغية لتكون لغة مكتملة، ويمكن التعامل 

بها في الإدارات وفي المدارس. 
وهو  ما،  نوعا  الأصعب  وهو  الثالث  والتحدي 
التعامل مع  تحدي داخلي، وتكمن صعوبته في 
في  موجودة  هي  ناطقة  كلغة  لانها  اللغة، 
إداري  المنازل، ولكن كلغة دراسة ولغة تعامل 
الصعوبات،   بعض  وتعتريه  جديد،  شيء  يعتبر 

ولكن وضعها سيتحسن حتما في المستقبل.

على  تعمل  منظمات  أو  جمعيات  هناك  هل   *
دعم وتعزيز الأمازيغية في ليبيا؟

ذكرتهما  اللذين  المركزين  إلى  بالإضافة   **
الدراسات  مركز  وهما  ألا  للدولة،  والتابعين 
وأبحاث  اللغة الامازيغية زوارة، والمركز الليبي 
عدة  هناك  بطرابلس،  الأمازيغية  للدراسات 
أغلب  في  المدني  للمجتمع  تابعة  مؤسسات 
هي  الأمازيغية،  المناطق  كل  في  أو  المناطق 
ودعمها  وتطويرها  الأمازيغية  على  تشتغل 
وجعلها لغة تعامل على النطاق الشعبي وعلى 

النطاق الرسمي.

* كيف يمكن تحفيز المجتمع الدولي على دعم 
اللغة الأمازيغية في ليبيا؟

نعرف  وكما  الدولي،  للمجتمع  بالنسبة   **
الشعوب  تحمي  دولية  قوانين  هناك  جميعا 
إلى تطبيق مبدأ المساواة  الدول  الاصلية وتدعو 
مع   المواطنين،  باقي  وبين  الشعوب  هذه  بين 

منحهم كافة حقوقهم.
فالمجتمعات الدولية لم تقصر  في دعم الشعوب 
الأصلية والاقليات، ولكن من الناحية النظرية 
الناحية  من  ولكن  موجودة،  القوانين  هذه 
الدول  الفعلية هناك تقاعس من المسؤولين في 
الشعوب  تحمي  التي  القوانين  هذه  لتطبيق 
الاصلية وتحمي الأقليات، وهذا  دور المؤسسات 
مع  التوصل  خلال   من  الحكومية  غير 
والثقافة  اللغة  لدعم  الدولية  المؤسسات 
فيها  زالت  ما  التي  الدول  في  الامازيغية 

الامازيغية مهمشة.

تسلكه  الذي  بالمسار  مقتنعين  انتم  هل   *
الامازيغية في ليبيا؟

** نحن في بداية الطريق، فعشر أو إحدى عشر 
والتجربة  شيئا،  تعني  لا  الزمن  عمر  في  سنة 
الوقت  الى  وتحتاج  جديدة  ما  حد  الى  تعتبر 

لاكتساب الخبرات.
من  الرضا  ولا  راحة  موضوع  ليس  الموضوع 
عدم الرضا. ولكن المهم هو أن نسعىنحن وكل 
حماية  اتجاه  في  تعمل  التي  المؤسسات 
الأمازيغية، ان يكون عملنا في الطريق الصحيح، 
ونتمنى انا نكون قد ادينا الدور المنوط بنا  ولو 
قليلا، والأكيد أن أي عمل لا يخلو من الأخطاء.

كانت  لما  بالسابق  ومقارنة  اجمالا  ولكن 
وداخل  البيوت  داخل  محصورة  الامازيغية 
الأمازيغية  فيه  انطلقت  الذي  والآن  الجدران، 
لتأخذ مكانها بين اللغات كلغة، وبين الثقافات 
كثقافة، وهذا الأمر صراحة يشعرني بالرضى، 
ستدرس  الايام  من  يوم  في  أنه  أتوقع  ولم 
الامازيغية في ليبيا وتنشأ ايذاعات وقناة وطنية 
الامازيغية  حول  الحديث  ويصبح  تلفزيونية. 

مسموح به بحرية. 
ختاما أشكر جريدة العالم الامازيغي على هذه 

الفرصة. 
الشيخ  ابن  امينة  الفاضلة  الأستاذة  وأشكر 
التي كانت دائما معنا ولا زالت داعمة بصوتها 

وبتجربتها وخبرتها.
العالم  جريدة  في  العاملين  ولكل  لكم  اتمنى   

الامازيغي كل التوفيق.
بكافة  الليبي  الشعب  كافة  من  وسلامنا   
شرائحه للشعب المغربي الشقيق الذي نكن له 

كل التقدير والاحترام.

 الأمازيغية كانت لغة مهمشة ومن المحرمات في العهد السابق
الكاتب والباحث في الثقافة الامازيغية بليبيا  شعبان يونس في حوار مع"العالم الأمازيغي":

الثقافة  في  الباحث  شعبان  يونس  قال 
من  كانت  الأمازيغية  أن  بليبا،  الأمازيغية 
حكم  فترة  أي  السابق،  العهد  في  المحرمات 

الرئيس الليبي معمر القذافي.
يعتبر  كان  الامازيغية،  عن  الحديث  أن  وأضاف   
أصبحت   2011 بعد  أن  إلى  مشيرا  وجريمة،  خيانة 
للامازيغ  واصبح  انفراجا  تعرف  الأمازيغية 
هويتهم  عن  لتعبير  الحرية  من  هامش 

وحضارتهمم. 

يواجه  الذي  "التحدي  أن  شعبان  يونس  وأكد 
بشكل  الأمازيغية  واستعمال  الإدارة    تمزيغ 
طرف  من  الامازيغية  قراءة  صعوبة  هو  كامل، 
أغلب الناطقين بها٪ ويرجع الأسباب إلى كونها 
كانت لغة مهمشة ممنوع التطرق لها وكانت من 

المحرمات في العهد السابق.
اللغة  يواجه  الذي  الاول  التحدي  أن  واضاف 
وتطويرها  حمايتها  كيفية  هو  حاليا  الامازيغية 
جانب  الى  رسمية  كلغة  رسميا  بها  والاعتراف 

اللغة العربية.
وفيما يخص تدريس الأمازيغية اوضح أنها 
التعليم الأولي  اليوم تدرس على مستوى  انها 
المناطق  في  إعدادي  الثاني  مستوى  وعلى 
وفيما  ليبيا،  كل  في  وليس  فقط  الامازيغية 
في  الأمازيغية  مسلك  هناك  الجامعة  يخص 
منه  تخرجت  والذي  زوارة  في  التربية  كلية 
دفعتين من الطلبة والذين حصلوا على إجازة 

جامعية في هذا التخصص.

التعامل بالأمازيغية في الادارات  يحتاج الى وقت لأن الجيل  الذي ننتمي إليه لا يقرأ الأمازيغية ولا يتقنها
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للأمم  التابعة  العنصري  التمييز  على  القضاء  لجنة  أوصت 
الرامية  جهودها  بتكثيف  المغربية   الدولة   ،)CERD( المتحدة 
إلى تنفيذ المقتضيات الدستورية والقانون التنظيمي رقم -16

26 المتعلق بتحديد مراحل تفعيل الطابع الرسمي للأمازيغية 

وكيفيات إدماجها في مجالات التعليم ومجالات الحياة العامة 
ذات الأولوية.

نشرتها  التي  الختامية  الملاحظات  خلال  من  اللجنة،  وعبرت 
من  الدورية  بالتقارير  المتعلق  المغرب  تقرير  بشأن  مؤخرا 
التاسع عشر إلى الحادي والعشرين، عن قلقها ازاء عدم وجود 
الحياة  وفي  القرار  مراكز  في  الأمازيغ  تمثيلية  تهم  احصاءات 

السياسية خاصة ما يتعلق بالمرأة الأمازيغية.
 3024 جلستيها  في  المغرب  تقرير  دراستها  خلال  عبرت  كما 
و3026 المنعقدتين يومي 22 و23 نونبر، وجلستيها 3043 و 
حول  قلها  عن   ،2023 دجنبر  و6   5 يومي  المنعقدتان   3044

الأمازيغ  يسكنها  التي  المناطق  بالأخص  يطال  الذي  الفقر 
يتعرضون  الذي  العنصري  التمييز  واستمرار  رئيسي،  بشكل 
والخدمات  والتعليم  الشغل  إلى  الولوج  مجال  في  سيما  لا  له، 

الصحية، وخاصة عندما لا يتحدثون اللغة العربية؛
وخرجت اللجنة بمجموعة من الملاحظات الختامية بخصوص  

مسألة الأمازيغ ولغتهم والتي ندرجها في النقط التالية:

الأمازيــغ:
الطرف  الدولة  اتخذتها  التي  التدابير  اعتبارها  في  اللجنة  تأخذ  وإذ 
الفوارق  تقليص  برنامج  مثل  للسكان،  المعيشية  الظروف  لتحسين 
تشعر  فإنها   ،)2017-2023( القروي  العالم  في  والاجتماعية  المجالية 

بالقلق إزاء ما يلي:
المرأة  وخاصة  الأمازيغ،  بتمثيلية  تتعلق  إحصاءات  وجود  عدم  أ( 

الأمازيغية، في الحياة السياسية، خصوصا في مناصب صنع القرار؛
بشكل  الأمازيغ  يسكنها  التي  المناطق  بالأخص  يطال  الذي  الفقر  ب( 
في  سيما  لا  له،  يتعرضون  الذي  العنصري  التمييز  واستمرار  رئيسي، 
مجال الولوج إلى الشغل والتعليم والخدمات الصحية، وخاصة عندما لا 

يتحدثون اللغة العربية؛
الأراضي  ومصادرة  الحدود  ترسيم  بحالات  المتعلقة  المعلومات  ج( 
الجماعية الأمازيغية دون التشاور المسبق الكافي مع الساكنة المتضررة 
في سياق تنفيذ المشاريع التنموية أو استخراج الموارد الطبيعية، والتي 
تؤثر بشكل مفرط  على النساء الأمازيغيات، ولا سيما النساء السلاليات، 
اللائي زُعم أنهن كن ضحايا التهجير القسري والحرمان من التعويض؛

نظمها  التي  للمظاهرات  الشرطة  قمع  بحالات  تتعلق  مزاعم  د( 
الناشطون الأمازيغ والمدافعون عن حقوق الإنسان، ولا سيما احتجاجا 

على مصادرة أراضيهم )المادة 5(.
تمتع  لضمان  اللازمة  التدابير  باتخاذ  الطرف  الدولة  اللجنة  توصي 
تمييز،  ودون  المساواة  من  شروط  ظل  في  كاملة  بحقوقهم  الأمازيغ 

وتوصي على وجه الخصوص بما يلي:

ما  في  والعمر  الجنس  حسب  مصنفة  بيانات  لجمع  تدابير  اتخاذ  )أ( 
يتعلق بمشاركة أفراد المجموعات العرقية في الحياة السياسية والعامة، 
وتكثيف التدابير الرامية إلى زيادة مشاركتهم في هذه المجالات، ولا سيما 
النساء المنتميات إلى هذه المجموعات، وبالأخص في مناصب اتخاذ القرار؛

منه  يعاني  الذي  الفقر  مكافحة  إلى  الرامية  جهودها  مضاعفة  ب( 
الأمازيغ وضمان ولوجهم إلى الشغل والتعليم والخدمات الصحية، دون 

تمييز؛
ج( حماية الأمازيغ من مصادرة أراضيهم والتهجير القسري، وخاصة 
تعويض  على  الاتفاق  أو  الُمصادرة  الأراضي  وإعادة  السلاليات؛  النساء 
وإجراء  العدالة؛  إلى  فعلي  بشكل  الضحايا  ولوج  وضمان  مناسب؛ 
مشاورات مسبقة فعالة ومفيدة مع الأمازيغ قبل الترخيص بتنفيذ أي 
برنامج تنموي أو استغلال للموارد الطبيعية التي من المحتمل أن تكون 

لها آثار على أراضيهم؛
د( إجراء تحقيقات بخصوص جميع حالات الاستخدام المفرط للقوة من 
قبل الموظفين المكلفين بإنفاذ القانون ضد النشطاء الأمازيغ والمدافعين 
عن حقوق الإنسان والمتظاهرين، وضمان محاكمة المسؤولين عن ذلك، 
الضحايا  وحصول  إدانتهم،  حالة  في  أفعالهم  يناسب  بما  ومعاقبتهم 

وأسرهم  على تعويضات مناسبة لما لحقهم من أضرار؛
ه( اتخاذ تدابير تهدف إلى اعتماد تشريعات خاصة قصد تعزيز وحماية 
مكافحة  مجال  في  العاملين  ذلك  في  بما  الإنسان،  حقوق  عن  المدافعين 
النوع من  لهذا  تعرضاً  الأكثر  الفئات  العنصري، وحول حقوق  التمييز 

التمييز.
اللغـــــة الأمازيغيــة:

الأمازيغية  باللغة  الطرف  الدولة  اعتراف  اعتبارها  في  اللجنة  تأخذ  وإذ 

ضعف  إزاء  بالقلق  تشعر  فإنها  الدستور،  في  رسمية  كلغة 
تدريس اللغة الأمازيغية في المدارس؛ والمكانة المحدودة لبرامج 
اللغة الأمازيغية داخل الإعلام السمعي البصري؛ والصعوبات 
الإجراءات  خلال  لغتهم  استخدام  في  الأمازيغ  يواجهها  التي 
بأسماء  مواليدهم  تسجيل  في  وأحيانا  القانونية،  والمساطر 
في  الأمازيغية  للغة  المحدود  الاستخدام  عن  فضلاً  أمازيغية؛ 

الوثائق الرسمية )المادة 5(.
فإنها  الذكر،  الآنفة  الختامية  بملاحظاتها  اللجنة  تذكّر  وإذ 
تنفيذ  إلى  الرامية  جهودها  بتكثيف  الطرف  الدولة  توصي 
 16-26 رقم  التنظيمي  والقانون  الدستورية  المقتضيات 
للأمازيغية  الرسمي  الطابع  تفعيل  مراحل  بتحديد  المتعلق 
وكيفيات إدماجها في مجالات التعليم ومجالات الحياة العامة 

ذات الأولوية، وتوصي على وجه الخصوص بما يلي:
  أ( الرفع من وتيرة تعميم تدريس اللغة الأمازيغية في جميع 
قبل  ما  التعليم  مرحلة  ذلك  في  بما  التعليمية،  المستويات 
على  كافيا  تدريبا  المدربين  المدرسين  عدد  وزيادة  المدرسي، 

تدريس اللغة الأمازيغية؛
  ب( تعزيز حضور اللغة والثقافة الأمازيغية في وسائل الإعلام 

السمعية والبصرية؛
ج( مراجعة الإطار التشريعي، ولا سيما القانون رقم 15.38 
والقانون  الدستور  ضوء  على  القضائي،  بالتنظيم  المتعلق 
والأمازيغية  العربية  اللغتين  اللذان يجعلان من   ،16.26 رقم  التنظيمي 
لغتان رسميان للدولة الطرف، بشكل يتيح اعتماد اللغة الأمازيغية كما 
هو الشأن بالنسبة للغة العربية أمام المحاكم، بما في ذلك في المرافعات 

والأحكام؛
د( العمل على ضمان احترام موظفي مكاتب الحالة المدنية للمقتضيات 
لطفله  شخصي  اسم  اختيار  في  مواطن  كل  بحق  المتعلقة  القانونية 

وتسجيله، بما في ذلك الأسماء الأمازيغية؛
في  الأمازيغية  للغة  الفعلي  الاستخدام  لضمان  الجهود  مضاعفة  هـ( 
الوثائق الرسمية، على النحو المنصوص عليه في القانون التنظيمي رقم 
16.26، وفي هذا الصدد، مراجعة القانون رقم 20.04 المتعلق بالبطاقة 

الوطنية للتعريف الإلكترونية، الذي لا يتضمن إشارة إلى وجوب استعمال 
الأساسي  القانون  إلى  ولا  أحكامه  ضمن  الأمازيغية  الأبجدية  أو  اللغة 

المذكور أعلاه.
 ،)CERD( إن لجنة القضاء على التمييز العنصري التابعة للأمم المتحدة
الدولة  لسكان  العرقية  بالتركيبة  المتعلقة  البيانات  لغياب  تأسف  إذ 
فيما  المغربية،  الدولة  توصي  الذاتي،  التحديد  مبدأ  إلى  استنادا  الطرف، 
يتعلق بنشر المعلومات، بإتاحة تقاريرها للجمهور عند تقديمها وكذلك 
الدولة  المتعلقة بها لدى جميع أجهزة  الختامية للجنة  نشر الملاحظات 
الجهات والولايات والأقاليم   ، بما في ذلك  الاتفاقية  تنفيذ  المسؤولة عن 
الشؤون  لوزارة  الإلكتروني  الموقع  على  نشرها  عن  فضلاً  والجماعات، 
على  أو  بالخارج  المقيمين  والمغاربة  الإفريقي  والتعاون  الخارجية 
اللغات  من  وغيرها  الرسمية  باللغات  للجمهور  متاح  آخر  موقع  أي 

المستعملة بشكل شائع، حسب الاقتضاء.

الأمم المتحدة توصي المغرب بتنزيل مقتضيات القانون التنظيمي الخاص بتفعيل الطابع الرسمي للأمازيغية

والحقوقيين  الناشطين  من  الكثير  تركيز  إن 
على مسألة اللغة، و إن كانت ذات أهمية، مقاربة 
تجزيئية، فإعادة بناء الذات و الوعي و الافتخار 
جديد  مجتمعي  مشروع  نسج  إلى  يحتاج  بها، 
قيم  على  الحفاظ  الاعتبار  بعين  يأخذ  متكامل 
لأن  الأبلغ،  و  الأعمق  العنصر  باعتبارها  المغاربة 
فقدان الإنسان المغربي للقيم التي رسخها الأجداد 
منذ آلاف السنين، سيؤدي لا محالة، إلى جعل اللغة 
أداة جوفاء للتواصل مجردة من كل عمق حضاري، 
باهتزاز  الصاعدة في عالم موسوم  الأجيال  تيه  و 
 القيم بدون مناعة هوياتية و قيمية وطنية صلبة.

عشناها  التي  )تيويزي(  التضامن  قيم  صور  إن 
إبان الزلزال، و التي أبهرت العالم كما أبهرته تلك 
الخصوصية الثقافية و الحضارية التي جسدتها 
تضامن  من  قطر،  مونديال  في  المغرب  مشاركة 
هي  للمرأة،  وتشريف  وجدية  تسامح  و  إيثار  و 
و  بتبيئتها  التاريخ  عبر  المغاربة  قام  كونية  قيم 
قيم  وهي  وطنية،  خصوصية  و  نكهة  منحها 
و  التعايش  و  بالأرض  التشبث  إلى  بالإضافة 
بأهمية  منا  تحظى  أن  يجب  والحرية،  النزاهة 
 أكبر لتقوية الوعي بالذات لدى مغاربة المستقبل.

بمفهومها  الثقافة  أبعاد  وكل  القيم،  مسألة  إن 
أكبر  أهمية  تكتسي  أن  يجب  الأنثروبولوجي، 
من  الوطنية  للهوية  الإعتبار  إعادة  مسألة  في 
إعادة  أن  كما  التنوع،  في  الوحدة  منطق  داخل 
لكل  أساسيا  أن تصير هدفا  يجب  التاريخ  قراءة 
و  العلمية  الحقائق  ضوء  على  مستقبلي،  ترافع 
تستمر  أن  يعقل  فلا  الأركيولوجية،  و  التاريخية 
نهج  على  الإعلامية  البرامج  و  المقررات  بعض 

ربط  وبالتالي  الغرب،  أو  للشرق  المغرب  تبعية 
التاريخية  الحقائق  أن  حين  في  بالخارج،  مصيره 
و الأركيولوجية والجينية تؤكد مركزية المغرب و 
الإنسانية،  للحضارة  منطلقا  باعتباره  حضارته 
إيغود  بجبل  إنسان  أقدم  اكتشاف  في  ولنا 
واضحة. عبرة  سنة،  ألف   300 قبل   بالمغرب 

في  الثقة  زرع  شأنه  من  التاريخ  مراجعة  إن 
الصاعدة،  الأجيال  لدى  حضارته  وعراقة  الوطن 
مستوردة،  حضارته  أن  تلقنه  الذي  الطفل  لأن 
الآخر  ثقافة  سمو  لديه  ترسخ  أن  تحاول  ثم 
على  أخرى  أماكن  قداسة  و  ثقافته،  حساب  على 
مدجنا  مواطنا  سيصير  المباركة،  أرضه  حساب 
الارتباط  مستوى  على  كبير  ضعف  من  يعاني 
بثقافة و قضايا الوطن، و قد يغلب قضايا أخرى 
يجُلد  حيث  اليوم  نراه  ما  هو  و  مصالحه،  على 
الوطن و اختياراته السياسية الاستراتيجية دفاعا 
إيديولوجي  منطق  داخل  من  أخرى  قضايا  عن 
إنساني  بلبوس  مغلفة  كانت  لو  و  هدام، 
الضيقة. حساباتها  من  بريئا  النهاية  في   يظل 

نلقنها  مازلنا  ربما  و  لقناها،  رواية  أخطر  إن 
المغرب  "سكان  أن  هي  الإطلاق،  على  للمغاربة 
اليمن  من  أتوا  مازيغ،  أبناء  البربر  هم  الأقدمون 
يسكنون  كانوا  الحبشة،  طريق  عن  والشام 
هنا  حاولنا  لقد  الجلود..."،  ويلبسون  الكهوف 
أنه لا مجال للحديث  المغاربة  أن نرسخ في عقول 
أصلية  منطقة  لهم  اخترعنا  لقد  أصالتهم،  عن 
على  أزماتها  و  ولقضاياها  لها  رهائن  ليبقوا 
كائنة  لهم  تكون  لن  أنه  أوهمناهم  الزمان،  مر 
لقد  لهم،  صنعناه  بمنبع  ارتباطهم  خارج 

حاولنا كذلك أن نقنعهم أن أجدادهم 
يكونوا  لم  متخلفين،  كانوا  القدامى 
الكهوف  يسكنون  حضارة،  أصحاب 
تشرق  أن  قبل  الجلود،  يلبسون  و 
 عليهم شمس حضارة آتية من بعيد.

كافية  وحدها  العبارات  هذه  إن 
في  الاغتراب  و  الاستلاب  لترسيخ 
الذات  من  النفور  صناعة  و  عقولنا، 
واحتقارها، قبل أن نحاول البحث عن 
مجد لم يصنعه أجدادنا، لأننا لم نكن 
نعرف أن المجد كل المجد صُنِعَ هنا عبر 
و  المغاربة،  عقول  و  بسواعد  التاريخ 
حضارة  أصحاب  كانوا  أجدادنا  أن 

قصد  عن  صنعنا  لقد  سامية،  وقيم 
بالآخر  منبهرة  أجيالا  قصد،  غير  أو 

تتوالى  أن  قبل  الزمن،  من  لمدة  لقضاياه  رهينة 
الحقائق  و  الأركيولوجية  و  العلمية  الاكتشافات 
التاريخية التي تؤكد عكس ما كنا نعتقد. و هنا لا 
ننفي أبدا استقبال المغرب لهجرات و توافد الكثير 
السكان  مع  انصهرت  التاريخ،  الشعوب عبر  من 
المحليين و ساهمت في بناء حضارتنا عبر العصور، 
و هذا الانفتاح و التثاقف كان و ما يزال من بين أهم 
ما يميز "تمغربيت"، و هو الذي نسج لنا التنوع 
 الثقافي كعنصر من عناصر قوة الحضارة المغربية.

مشروع  بناء  عن  ندافع  ونحن  ننسى،  لا  إننا 
وقضاياه  الوطن  خدمة  في  جديد  مجتمعي 
مواجهة  ضرورة  حضارته،  عراقة  و  المصيرية 
رأسها  على  و  الهدامة  المستوردة  الأفكار  بعض 
تزال  ما  التي  الناصرية،  و  والوهابية  الإخوانية 

يصر  توجها  تؤطر  للأسف 
على هامشية الوطن وتاريخه 
نقل  وتحاول  مصالحه،  و 
الاستلاب و التطرف و احتقار 
حضارة  "ذيلية"  و  الذات 
و  الصاعدة،  للأجيال  المغرب 
لاوطنية  سلوكات  منبع  هي 
كالنار  اليوم  بيننا  تنتشر 
أحيانا  تتجسد  الهشيم،  في 
الشوارع  في  يردد  كلام  في 
على  الإعلام،  وسائل  على  و 
ترابا  أكون  ليتني  "يا  إيقاع 
مشعل  خالد  فوقه  يمشي 
نصر  حسن  في  "أثق  و  و..." 
بوريطة"،  في  أثق  ولا  الله 
تحصى. ولا  تعد  لا  الأمثلة   و 

الوحدة  وبالتالي  الوطنية،  الهوية  تعزيز  إن 
الإيديولوجيات  هذه  بمواجهة  رهين  الوطنية، 
الفتاكة، و إعادة الاعتبار لمسألة القيم و مراجعة 
بقضايا  أجيال جديدة متشبثة  التاريخ، لصناعة 
الحضارة  الأجداد و عراقة  وطنها، فخورة بمجد 
هذه  لتطعيم  الوحيدة  الوسيلة  هي  و  المغربية، 
و  الاستلاب  ضد  وطنية  ثقافية  بمناعة  الأجيال 
الفردانية  و  التطرف  و  القيم  اهتزاز  و  الاغتراب 
و غيرها، و لا شك أن الأمازيغية مكون محوري 
المجتمعي  المشروع  هذا  بناء  في  رئيسية  لبنة  و 
وروافد  مكونات  كل  مع  جنب  إلى  جنبا  المأمول، 

الهوية الوطنية الجامعة المانعة.
* رئيس منظمة جيل تمغربيت.

تمغربيت في خدمة مناعة وطنية صلبة ضد الاستلاب و اهتزاز القيم

عمر إسرى*
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نحو مساواة حقيقية بين اللغتين الرسميتين للمغرب
الحقيقية  المساواة  قضية  طرح  إن 
يجد  للمغرب،  الرسميتين  اللغتين  بين 
الأمازيغية  اللغة  تعيشه  فيما  راهنيته 
وفي  مسبوقة،  غير  انتعاشة  من  اليوم 
وإكراهات  تحديات  من  الآن  نفس 
تسائلنا جميعا، وتسائل بصفة خاصة 
القائمين على تدبير الشأن العام اللغوي 
ببلادنا، فغايتنا من طرح هذا الموضوع 
في  القانونية  منظومتنا  مساءلة  هو 
المغرب حول كيفية تعاملها مع اللغتين 
ظل  في  طبعا  والعربية،  الأمازيغية 
المتعلقة  للمغرب  الدولية  الالتزامات 
والثقافية.  اللغوية  المساواة  بتكريس 
سنعتمدها  التي  فالمقاربة  وعليه 
مقاربة  هي  الموضوع  هذا  تحليل  في 
على  الانفتاح  مع  بالأساس  قانونية 

المقاربات الأخرى إذا تطلب الأمر ذلك. 
لكن في البداية دعونا نستوضح دلالات 
العبارات المشكلة للعنوان الذي اخترناه 
لعرض هذا الموضوع ، لما لها من أهمية 
من  المطروحة-  الاشكالية  تأطير  في 
عبارة  فأول  القانونيةـ  النظر  وجهة 
ونقصد  نحو  هي:  العنوان  في  وردت 
والعبارة   )vers( الفرنسية  العبارة  بها 
كان  وإذا   ،)towords( الأنجليزية 
هو  ما  وفق  العربية  العبارة  معنى 
)هي  الجامع  المعاني  معجم  في  وارد 
فإن  إلى(  ومال  قصد  أي  نحا  فعل  من 
تأخذ  والانجليزية  الفرنسية  العبارتين 
 en direction( نحو  الاتجاه  معنى 
هذين  الاعتبار  بعين  وسنأخذ   ،)de
والاتجاه  القصدية  أي  معا  المعنيين 
المساواة  هي  الثانية  العبارة  نحو.  
والتي ترادفها العبارتين )l’égalité( في 
الفرنسية و )equality( في الأنجليزية، 
ووفقا لما ورد في معجم المعاني فإن هذه 
العبارة تعني ) التساوي، دون تفضيل 
نفس  تقريبا  وهو  غيره(  على  أحد 
العبارتين  تحمله  الذي  اللغوي  المعنى 
على  لكن  والأنجليزية،  الفرنسية 
الباحثون  يجد  الاصطلاحي  المستوى 
صعوبة في تحديد ماهية هذا المصطلح 
حقول  في  الواسع  لتوظيفه  نظرا 
يوضع  تعريف  فأي  متشعبة،  معرفية 
لهذا المفهوم إلا ويكون ناقصا ويعاني 
في  فحتى  والضبابية.  الغموض  من 
القانوني والحقوقي، عاش هذا  المجال 
في  تكريسه  منذ  واسعا  نقاشا  المفهوم 
مع  والمواطن  الإنسان  حقوق  إعلان 
في  الخوض  ودون  الفرنسية.   الثورة 
مختلف التعاريف الاصطلاحية المقدمة 
وجهة  عند  سنتوقف  المفهوم  لهذا 
 )François Luchair  ( الفقيه  نظر 
لكوننا نعتقد بأنها قاربت هذا المفهوم 
لها  )المساواة  بأن  يذكر  فهو  بدقة، 
الماضي،  نحو  يتجه  وجه  وجهان، 
يحارب  الأول  المستقبل،  نحو  والآخر 
دستوريا  الممنوعة  التمييز  مظاهر  كل 
وقانونيا، والوجه الثاني يسعى جاهدا 
إثارة  أكثر  هو  ما  كل  تصحيح  إلى 
المرتبطة  المساواة  عدم  في  للصدمة 
بظروف الحياة البشرية(. وطبعا هذان 
التعاريف  في  بوضوح  يبرزان  الوجهان 
المواثيق  مختلف  في  للمساواة  المقدمة 
عن  فضلا  الإنسان  لحقوق  الدولية 
1948، فمن جهة تحدد مفهوم  إعلان 
إيراد  عبر  سلبيا  تحديدا  المساواة 
ممنوع(  تمييز  )كل  قبيل  من  عبارات 
التمييز  )منع  هو  المنع  بهذا  والمقصود 
في ممارسة الحقوق المضمونة(، ونشير 
السابعة من الإعلان  المادة  إلى  هنا مثلا 
نصت  التي  الإنسان  لحقوق  العالمي 
القانون،  أمام  متساو  )الكل  أن  على 
حماية  في  تمييز  دون  الحق  وله 
مفهوم  وتحديد  متساوية(.  قانونية 
محاربة  مبدأ  أساس  على  المساواة 
يسمى  ما  هو  التمييز  أشكال  كل 

ثانية  جهة  ومن  الشكلية.  بالمساواة 
المساواة  مفهوم  المواثيق  هذه  قاربت 
مقاربة ايجابية عبر إبراز المجالات التي 
المساواة،  لتكريس  تصحيحها  يجب 
العهد  من   14 المادة  تحدثت  فمثلا 
عن  والسياسية  المدنية  للحقوق  الدولي 
القضاء، وهذا ما يسمى  أمام  المساواة 
أما  الحقيقية.  أو  الفعلية  بالمساواة 
اعتبر  فقد  القضائي  للاجتهاد  بالنسبة 
للقانون  العامة  المبادىء  من  المساواة 
ومبدأ  الإداري،  للقاضي  بالنسبة  العام 
للمحكمة  بالنسبة  دستورية  قيمة  له 
العام  للحق  أساسي  ومبدأ  الدستورية، 
أن  ونعتقد  الأخرى.  للمحاكم  بالنسبة 
 )Jean Rivero( التحديد الدقيق للفقيه
أكثر  صورة  يعطينا  المساواة  لمفهوم 
أن  يعتبر  فهو  المفهوم،  لهذا  وضوحا 
أو  مبادئ  ثلاثة  على  ترتكز  المساواة 
أو  القانون  أمام  المساواة  متغيرات، 
تعكسه  ما  وهو  القانونية،  القاعدة 
أحرارا  ويظلون  الناس  )يولد  عبارة 
الأمر  ويتعلق  الحقوق(  في  ومتساوون 
والمبدأ  صرفة،  شكلية  بمساواة  هنا 
القانونية،  القاعدة  في  المساواة  الثاني 
نفسه  يكون  أن  يجب  القانون  أن  أي 
يحمي  كان  سواء  للجميع  بالنسبة 
في  سواسية  المواطنين  فكل  يعاقب،  أو 
ومجردة،  عامة  قواعده  لكون  نظره، 
والمبدأ الثالث المساواة بواسطة القانون، 
أي أن المشرع يجب عليه أن يأخذ بعين 
الاعتبار مظاهر اللامساواة  ويعمل على 
أمام  المساواة  نظير  فهو  تصحيحها، 
مفهوم  تكريس  يتم  حيث  القانون، 

إرادي وملموس للمساواة.
اللغة  بمفهوم  تتعلق  الأخيرة  والعبارة 
كما  نعرفها  أن  يمكن  والتي  الرسمية، 
التي  اللغة  هي  الرسمية  )اللغة  يلي: 
عن  ويترتب  كذلك.  الدستور  يعتبرها 
طابعها الرسمي أنها تكون ملزمة لكل 
الإدارة،  الحكم،  )أجهزة  الدولة  مرافق 
الوثائق  العامة،  السجلات  المحاكم، 

الإدارية، الخ(.
المساواة  فإن  أعلاه،  أوردناه  لما  ووفقا 
بين اللغتين الرسميتين تقتضي التعامل 
معهما دون أي تمييز، بحيث تفرضان 
نفسيهما معا  على كل المرافق الرسمية 

للدولة على وجه المساواة.
إشكالية  المغربي  المشرع  قارب  فكيف 
الرسميتين؟  اللغتين  بين  المساواة 
للإحاطة بهذا السؤال لابد من ملامسة 

الإشكاليتين الفرعيتين التاليتين: 
المغربي  المشرع  لدى  قصدية  هناك  هل 

لتكريس هذه المساواة؟ 
على  المغربي  المشرع  يعمل  حد  أي  والى 
تكريس هذه المساواة بواسطة القانون 
وفي  أمام  اللغوية  المساواة  لضمان 

القانون؟ 
عليه  نعتمد  قانوني  نص  أول  ولعل 
نص  هو  التساؤلات،  هذه  مقاربة  في 
في  قانون  أسمى  باعتباره  الدستور 
دستور  من  الخامس  فالفصل  البلاد. 
العربية  )تظل  يلي:  ما  على  نص   2011
الدولة  وتعمل  للدولة،  الرسمية  اللغة 
وتنمية  وتطويرها   حمايتها  على 
أيضا  الأمازيغية  تعد  استعمالها. 
رصيدا  باعتبارها  للدولة  رسمية  لغة 
مشتركا لجميع المغاربة بدون استثناء. 
تفعيل  مراحل  تنظيمي  قانون  يحدد 
وكيفيات  للأمازيغية  الرسمي  الطابع 
مجالات  وفي  التعليم  مجال  في  إدماجها 
الحياة العامة ذات الأولوية، وذلك لكي 
بوظيفتها  مستقبلا  القيام  من  تتمكن 
خلال  من  رسمية(.  لغة  بصفتها 
أقرت  الدولة  أن  نستشف  الفصل  هذا 
جانب  إلى  الأمازيغية  اللغة  برسمية 
لا  الرسمية  هذه  لكن  العربية،  اللغة 

ستأخذ  الأمازيغية  اللغة  بأن  توحي 
اللغة  مع  المساواة  وجه  على  مكانها 
الدستور  وثيقة  نشر  بمجرد  العربية 
الشأن  هو  كما  الرسمية،  الجريدة  في 
الدولية  التجارب  من  لعدد  بالنسبة 
المنصوص  الكندية  التجربة  مثلا  نذكر 
عليها في قانون اللغتين الرسميتين لعام 
1969. بل نصت الفقرة الأخيرة من هذا 
مرتبطة  الرسمية  هذه  أن  على  الفصل 
بالمستقبل وبعد المرور بمراحل، كما أن 
هذه الرسمية لاتهم كل مجالات الحياة 
ذات  المجالات  بل ستقتصر على  العامة 
مضمون  خلال  ومن  فمبدئيا  الأولوية. 
العربية  اللغة  أن  يبدو  الفصل  هذا 
تفوقا  الأمازيغية  على  متفوقة  ستظل 
الأمازيغية  ستبقى  آخر  بمعنى  كبيرا، 
وطبعا  المسقبل.  انتظار  في  دونية  لغة 
المواقف  من  وعدد  يتناقض  وضع  هذا 
بتكريس  المتعلقة  للمغرب  الدولية 
فمثلا  الرسمية،  اللغات  بين  المساواة 
إلى  الموجه  القرار  مشروع  إلى  نشير 
دورتها  في  للصحة  العالمية  المنظمة 
 1997 ماي   9 بتاريخ  الخمسين 
اللغات  بين  المساواة  بحماية  والمتعلق 
بين  من  المغرب  كان  حيث  الرسمية، 
المشروع  هذا  وضع  في  المشاركة  الدول 
الذي يطالبون من خلاله إدارة المنظمة 
الستة  اللغات  بين  المساواة  باحترام 

المعتمدة. 
الأمازيغية   للغة  القانوني  الوضع  هذا 
القانون  في  أوضح  بشكل  سيبرز 
بتحديد  المتعلق   26.16 رقم  التنظيمي 
الرسمي  الطابع  تفعيل  مراحل 
للأمازيغية وكيفيات إدماجها في التعليم 
وفي مجالات الحياة العامة ذات الأولوية 
رقم  الشريف  الظهير  بموجب  الصادر 
)ج.ر.   2019 شتنبر   12 في   1.19.121
 .)2019 شتنبر   26 بتاريخ   6816 عدد 
بخصوص  نسجلها  ملاحظة  فأول 
تضمنته  ما  التنظيمي،  القانون  هذا 
الباب الأول في تعريفها  المادة الأولى من 
للمقصود باللغة الأمازيغية حيث نصت 
على ما يلي: )يقصد باللغة الأمازيغية في 
مختلف  التنظيمي  القانون  هذا  مدلول 
المتداولة  الأمازيغية  اللسانية  التعبيرات 
فإذا  الخ(.  المغرب،  مناطق  بمختلف 
كان الأمر كذلك، وما دامت هذه التعابير 
أصلا،  ومتداولة  وموجودة  قائمة 
فلماذا إذن ربط الدستور رسمية اللغة 
كان  إذ  تنظيمي؟  بقانون  الأمازيغية 
يقتصر على  أن  الدستوري  المشرع  على 
التنصيص على رسمية اللغة الأمازيغية 
إشكالي  سؤال  هذا  وعموما  أكثر.  ليس 
لن نخوض فيه لكونه مرتبط بالسياق 
السياسي الذي وضع فيه دستور 2011. 
القانون  هذا  من  الثانية  للمادة  وطبقا 
العامة  الحياة  مجالات  فإن  التنظيمي 
على  الدولة  ستعمل  التي  الأولوية  ذات 
بها  الأمازيغية  اللغة  استعمال  تنمية 
التعليم،  في:  تتمثل  مجالات  سبع  هي 
البرلماني،  والعمل  والتنظيم  التشريع 
الإدارات  الثقافة،  والاتصال،  الإعلام 
الفضاءات  العمومية،  المرافق  وسائر 

عند  وبالوقوف  القضاء.  العمومية، 
طبيعة تنمية استعمال اللغة الأمازيغية 
أبواب  في   عليه  منصوص  هو  ما  وفق 
لا  الأمر  فإن  التنظيمي  القانون  هذا 
مع  متساوية  الأمازيغية  بجعل  يتعلق 
استعمالها  بتنمية  بل  العربية  اللغة 
التي ستتم - وفقا  التنمية  فقط. هذه 
لنفس المادة الثانية- بكيفية تدريجية. 
فبالرجوع إلى المادة 31 من هذا القانون 
زمنية  رزنامة  يحدد  نجده  التنظيمي 
من  تمتد  التدريجي  الإدماج  لهذا 
تاريخ  من  سنة   15 إلى  سنوات  خمس 
بالجريدة  التنظيمي  القانون  هذا  نشر 
الساعة  لحدود  مرت  وقد  الرسمية. 
المخطط  ولازال  ونيف،  سنوات  ثلاث 
الطابع  لتفعيل  المندمج  الحكومي 
بالشكل  يفعل  لم  للأمازيغية  الرسمي 
القطاعات  المطلوب، ما دامت عدد من 
مخططاتها  بعد  تضع  لم  المعنية 
لا يسمح  الوقت  كان  وإذا  القطاعية.  
بمجالات  المتعلقة  المعطيات  كل  بسرد 
لها،  المخصصة  الزمنية  والمدد  الإدماج 
بعض  ذكر  على  فقط  سنقتصر  فاننا 
التي   بالمجالات  المتعلقة  المعطيات 
حددت لها خمس سنوات كأقصى أجل 
للادماج، أي شتنبر 2024،  ولنأخذ مثلا 
التعليم  )المادة 4 ف.2( ومحاربة الأمية 
والتربية غيرالنظامية )م.7(، فلا يبدو 
المدة،  الوصية ستلتزم بهذه  الوزارة  أن 
اللغة الأمازيغية  إدماج  أن تجربة  رغم 
عشرين  عليها  مر  التربوية  بالمنظومة 
ما  على  الوضع  ولازال  تقريبا،  سنة 
الإطار  قانون  أن  العلم  مع  عليه.  هو 
رقم 15.71 يجعل من اللغة الأمازيغية 
تدرس  لغة  وليست  فقط  تدرس  لغة 
العربية،  اللغة  غرار  على  بها  ويدرس 
من  مظهرا  كذلك  يعكس  ما  وهو 

مظاهر اللامساواة بين اللغتين.
وكخلاصة نسجل بأن القلق الذي ساور 
الحقوق  مجال  في  المستقلة  الخبيرة 
المتحدة  الأمم  لمنظمة  التابعة  الثقافية 
أوردته  والذي  شهيد،  فريدة  السيدة 
لا   ،2012 ماي    2 بتاريخ  تقريرها  في 
زال قائما مادامت نفس الحواجز التي 
استخدام  تعيق  والتي  عنها،  تحدثت 
دامت  وما  مستمرة،  الأمازيغية  اللغة 
استخدام  أمام  العراقيل  نفس  هناك 
العامة،  الحياة  في  الأمازيغية  اللغة 
والقيود  اللغة،  ثنائية  صيغ  وانعدام 
غير  لغات  استخدام  على  المفروضة 
بتشريعات  المكرسة  العربية  اللغة 
وسياسات وممارسات تمنع استخدام 

غير العربية. 
اللغتين  إذن فالحديث عن المساواة بين 
الرسميتين في المغرب لا زال غاية بعيدة 
التحقق، وليست الدولة فقط هي التي 
تتحمل المسؤولية، بل مالكي هذه اللغة 
ومع  ب/  يلتحموا  لم  إن  فهؤلاء  كذلك 
اقترضناها  التي  للعبارة  وفقا  لغتهم 
خلفي  عبدالسلام  الدكتور  عند  من 
الاستعمال  أي  اللغوي(،  )الالتحام 
مظاهر  كل  في  الأمازيغية  للغة  اليومي 
هذا  وفرض  والخاصة  العامة  حياتهم 
فإن  العمومية،  المجالات  في  الاستعمال 
دونية  ستظل  الأمازيغية  اللغة  مكانة 
أهلها  مادام  بالانقراض  ومهددة  بل 
ونختم   . أخرى  بألسن  استبدلوها 
بمقتطف  الموضوع  هذا  حول  حديثنا 
من قرار صادر عن المحكمة الأوروبية 
تطور  )إن  فيه  جاء  بلجيكا  دولة  يهم 
بالمناخ  ترتبط  اللغوية  الحقوق 
القوة  وبعلاقات  لللحظة،  السياسي 
التي تفرضها الأقلية على الأغلبية وعلى 

الهيئات السياسية(. 
* عبدالله اكلا

قبل الميلاد بمئات السنين، وأمام الغزاة من مختلف الاقوام 
والممالك والامبراطوريات، الراغبة في الاستيلاء على خيرات 
لمنتوجاتها،  استهلاك  سوق  وجعلها  إفريقيا،  شمال 
والمحافظة  البقاء  أجل  من  الأمازيغي  الإنسان  قاوم 
الأرض. على  غيره  عن  تميزه  التي  خصوصيته   على 

في  الذوبان  وأحيانا  والتواصل،  للتفاعل،  محبا  كان  وإن 
ثقافته  ومعاداة  الانسلاخ،  أخرى  وأحيانا  غيره،  ثقافة 
يشكل  مازال  أنه  إلا  الأصلية،  وشخصيته  الأصلية، 
حضارته. وغناء  وكونيته،  بثقافته  العالم  في   الاستثناء 

غزو  ظل  في  البقاء،  أجل  من  الكبير،  التحدي  هذا  وأمام 
عالمي بالتكنولوجيا، والاقتصاد والمال، والرسمألية، بعد 
الغاية  كانت  متعددة،  مسميات  تحت  وآخر  ديني،  غزو 
منهما جميعاً، تحويل شمال إفريقيا عموما إلى أرض بدون 
هوية، مشتركة للجميع، أرض للاستغلال، بدون بوصلة، 
يسهل توجيهها إلى الواجهة المطلوبة تحت الطلب، ومن 
 طرف لوبيات لا تؤمن إلا بمصالحها، وغاياتها ووجودها.

الغزو   ، إفريقيا  شمال  في  الأمازيغية  اللغة  تقاوم 
من  الأجنبية  واللغات  الشرق  من  العربية  اللغوي، 
الاقتصاد  ولغات  الدين  لغة  بدعوة  والغرب،  الشمال 
تجتمع  ومختلفة  متعددة  مسميات  وتحث  والعولمة، 
الاصلية،  اللغة  على  القضاء  هو  واحد  هدف  حول 
المحاولات. كل  رغم  الزمن  من  لقرون  صمدت   والتي 

الأمازيغية  اللغة  بخس  على  المشرق  غزاة  اعتمد  لقد 
وصل  حتى  العربية،  أجل  من  مكانتها  من  والتقليل 
العربية، وشرط  اللغة  بمعرفة  الجنة  ربط  إلى  الأمر  بهم 
صارخ  تناقض  وجود  مع  مسلم،  لكل  إليها  الدخول 
أكثر  أخرى  أقوام  وضعية  إستحضار  مع  الموضوع  في 
ثقافته  في  كبيرة  مكانة  للعربية  تكون  أن  دون  اسلاما 
كل  عملت  وكذلك  المتبادل،  الاحترام  إلا  وحضارتهم 
اللغة  اعتبرت  والتي  الشمال،  من  القادمة  المستعمرات 
الأمازيغي  الإنسان  من  لتمكن  وسيلة  الأمازيغية 
تعمل  أن  قبل  عليه،  والسيطرة   ، تطويعه  أجل  من 
على  النهائي  القضاء  على  العمل  نية  وسوء  بالتواطؤ 
الأمازيغي  الإنسان  فرنسة  ومحاولة  الأمازيغية،  اللغة 
العناية  العمل على  يتم  أن  دون   ، أنجلزته  واليوم  لغويا، 
 باللغة الأمازيغية لغة الأرض والانسان بشمال إفريقيا.

بخبايا  والعارفين  الغيورين  من  الدعوات  توالي  ومع 
المستقلة  والابحاث  الدراسات  إليه  وصلت  وما   ، الأمور 
من  وتحذيرات  ونتائج  خلاصات  من  والموضوعية 
إفريقيا،  بشمال  للامازيغية  اللغوي  الوضع  خطورة 
على  القضاء  في  والراغبة  الخاريجية  القوى  مازالت 
جاهدة  تعمل  افريقيا  لشمال  اللغوية  الخصوصية 
إنهاء  مشروع  تحقيق  أجل  من  الوسائل  بكل 
إفريقيا. بشمال  وشعب  لغة  الأمازيغي   الوجود 

واليوم ونحن نعيش أزمة القيم، والصراعات الوجودية، 
قد اجتمعت كل القوى، وتحالفت وكل المصالح، وتبين أن 
وشعبا. لغة  إفريقيا  شمال  هو  كله  ذلك  من   المستهدف 

والتشبت  المحافظة  على  العمل  إلا  ءيمازيغن  على  وما 
والتفكير  الأمازيغية،  واللغة  الأمازيغية،  بالقيم 
القضاء  مشاريع  ومقاومة  التصدي  سبل  في  الإيجابي 
والتكتل  افريقيا،  بشمال  الأمازيغي  الوجود  وانهاء 
والتنسيق  والتشاور  التعاون  فرص  وخلق  القاري، 
القارة،  بأموال  تتم  التي  والمبادرات  المشاريع  كل  ضد 
إفريقيا. بشمال  الأمازيغي  الوجود  ضد  خيراتها   ومن 

وهوية  التاريخ  وتحريف  تشويه  في  الأولون  فشل  لقد 
واليوم  شعبه،  لغته  على  والقضاء  إفريقيا،  شمال 
لتنزيل مخططاتهم  فعالية  أكثر  أخرى  يحاولون بطرق 
 والاسراع في تنفيذ مشروعهم الخطير على الشعب واللغة .

بهذه  تشبثت  إفريقيا،  شمال  وأرض  إيمازيغن،  لكن 
اللغة، وتعيش بهواها ولن ينجح أي مشروع يستهدفها 
من  قضية  وأصحاب  الغيورين  ارضها  على  هناك  مادام 

أبناء وبنات شمال إفريقيا الصامدين دائما.

 كيف تقاوم الأمازيغية في شمال
إفريقيا من أجل البقاء ؟

الحسن بنضاوش
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مرحبا بكم على صفحات جريدة "العالم الأمازيغي" ضمن حواراتها 
الشهرية، بداية كيف تقرب القراء أكثر من عبد الله المنشوري؟

عبد الله المنشوري من أبناء الريف الغالي. وبالضبط من 
كل  رغم  الزمن  تصارع  مازالت  التي  الأبية  تماسينت 

نكساتها منذ أمد طويل.
درس المرحلة الابتدائية بهذه البلدة، ثم انتقل إلى مدينة 
الثانوية،  المرحلة  في  حروفه  نسج  ليستكمل  إمزورن 
إبان  الباكالوريا  مستوى  من  للطرد  سيتعرض  لكنه 

أحداث الثمانينات من القرن الماضي.
المنشوري  سيغادر   ،1987 سنة  من  الثاني  الشهر  في 
يحلم  كان  أنه  رغم  طنجة  بمدينة  ويستقر  الريف 
بالعبور نحو الضفة الأخرى، لكن أسرته مدينة البحرين 

وتبنته ليصبح من ساكنتها ولمدة ستة وثلاثين سنة.
في  انخراطكم  قصة  هي  ما  الأدب،  درب  على  بدايات  كاتب  لكل 

الكتابة؟ ومتى وأين كانت أول تجربة أدبية لكم؟
سؤال مهم، ومهم جدا لكل من سكنته وتسكنه الكلمة 
المعبرة، باعتباره ذو ارتباط وثيق بالتجربة التي انبثقت 
نحو  طريقه  يشق  أن  استطاع  مبدع  لأي  أولى  كشرارة 

عالم الكتابة.
وفيما يخص تجربتي، وقصة انخراطي في هذه التجربة 
الشائكة والغير المحدودة، لم تكن أبدا من اختياري، بل 
الكتابة هي من اختارتني وجعلتني أقتحم عالمها الممتد 
نحو اللانهاية. وذلك مرتبط بظروف عائلية محضة، إثر 
أتابع  كنت  لما  صيفية  عطلة  ذات  أسرتي  مع  توافق  لا 

دراستي في ثانوية إمزورن وهاجرت المنزل.
في السنة الموالية عدت إلى الدراسة من دون أن أستعين 
بالعائلة، وكان علي أن أتدبر أمري. وفعلا قمت بكتابة 
على  فحصلت  التلاميذ،  لحراسة  الداخلي  للقسم  طلب 
هذه الوظيفة الصغيرة التي أغنتني عن المأكل والمبيت..

أبدعت  الداخلي،  للقسم  الأول  بالطابق  غرفة  وفي 
»ثثبيرت  عنوان:  تحت  الأولى  القصيدة  الريفية  بلغتي 
رمزا  العنوان  وهذا  البيضاء(.  )الحمامة  ثشمراتش« 
الثمانينات  أوائل  في  ذلك  وكان  عليها.  الله  رحمة  للأم 
من القرن الماضي.. وتحكي هذه القصيدة، عن معاناتي 

واشتياقي للأسرة، خاصة أمي.
تجربتكم في الكتابة متعددة، فمن الشعر إلى القصة ثم الرواية، 

أين تجدون ضالتكم بين كل هذه الأجناس الأدبية؟ ولماذا؟
الجميل  الفني  الجنس  هذا  الشعر،  كان  البداية،  منذ 
الأولى  الوهلة  منذ  اعتبرته  كتابي،  مشروع  لي،  بالنسبة 
ينبوع لا ينضب. خاصة وأن الساحة الأمازيغية كانت 
بل  فقط،  سياسيا  عنها  يدافع  من  إلى  ليست  محتاجة 
كان لابد من أن ننتبه إلى الحقل الأدبي ونزرع نبتته التي 

ربما هي الركيزة الأولى لتحقيق الهوية.
مشروعا،  كان  بالأدب  اهتمامي  أن  أخرى  مرة  أؤكد 
يفعل  كما  وأختفي  ديوان  أو  قصيدة  أكتب  أن  وليس 
المجال،  هذا  في  والتنقيب  بالبحث  قمت  ولهذا  البعض. 
الأدبية، وقمت بقراءة نصوص  الأنواع  ثنايا  وغصت في 
شعرية كثيرة، ونصوص روائية، فضلا عن المجموعات 
القصصية بشقيها القصيرة والقصيرة جدا، ونصوص 
كيوهان  العالميين  المسرحيين  لمختلف  أيضا  مسرحية 

گوتيه، وشكسبير على سبيل المثال لا الحصر..
وبعد هذه الإحاطة بالنصوص الأدبية المختلفة، اقتنعت 
أن هذا لا يكفي، فاقتحمت مجال النقد والذي بدونه قد 
أقتحم  أن  بل حاولت  الجميلة،  الفنون  لا تستقيم هذه 
على  وأتعرف  المثاقفة،  من  وأغرف  المقارن  الأدب  حتى 

أكبر عدد ممكن من المثقفين من الشرق والغرب.
ضالتي  أجد  أين  السؤال،  من  الأخير  الشق  في  أما 
وأفضل  »ضالة«،  لفظة  من  أتحفظ  قد  الكتابة،  في 
استبدالها وتسميتها بـ: »متعة«، ففي بداية مشواري 
الكتابي كنت أجد متعتي في كتابة الشعر، وبعد اطلاعي 
السرد  إلى  انحاز  بدأت  والقصصي،  الروائي  الجنس  على 
جمهورا  ويجتذب  أكثر  بالقراءة  يغري  قد  باعتباره 
عريضا من القراء، رغم انحياز العالم إلى الصورة خاصة 
مع انتشار أنواع شتى من وسائل التواصل الاجتماعي 

بشكل مهول.
يقال إن النقد يهدف لإضاءة العمل الإبداعي، ما نصيب كتاباتكم 

الإبداعية من النقد؟

قد  يكن  لم  إن  إبداع  فأي  الشأن،  أتفق معك في هذا  قد 
وقد  خامة  مادة  يزال  لا  يعتبر  نقدية،  لقراءة  خضع 
بين هلالين،  نجعله  ما  بقدر  الإبداع،  لا نضعه في خانة 
من  وتنقيته  لغربلته  دوره  يأتي  حتى  جانبا  ونصنفه 
البعد  كل  بعيدا  تشوبه وتجعله  قد  ربما  التي  الشوائب 

عن الإبداع الحقيقي.
وأن أشرت  كما سبق  زالت  فما  لكتاباتي،  بالنسبة  أما 
محاولة  عدا  ما  نقد،  لأي  بعد  تخضع  لم  خامة  مادة 
واحدة لروايتي »الحب والهوية« التي قام بها صديقي 
الشاعر الشاب عبد الرحيم دادي التسولي الحاصل على 

الإجازة في الأدب العربي.
وبما أنني أكتب باللغة الأمازيغية التي لا تزال تبحث عن 
مكانتها بين اللغات الأخرى، ولم ترتقي بعد إلى مستوى 
مجتمعات  بها  تمتاز  التي  العريقة  الأدبية  الكتابة 
أخرى  وأعمال  أعمالي  تبقى  أن  الطبيعي  فمن  أخرى، 
الحقل  لأن  نقدية،  قراءات  دون  اللغة  بهذه  مكتوبة 
وإن  وحتى  النقاد،  إلى  يفتقر  يزال  لا  الأمازيغي  الأدبي 
كانت هناك محاولات محسوبة على أطراف أصابع اليد 

الواحدة، لكن تبقى خجولة وخجولة جدا.
تحول الشعراء إلى كتابة الرواية أصبح ظاهرة عامة، هل يمكن أن 
نقول إن الزمن زمن رواية بامتياز، وأن الأجناس الأدبية الأخرى 

آن لها أن تتنحى؟
سؤال قد طرح كثيرا على الشعراء كما على الكتاب، كما 
طرح أيضا في الحقل الأدبي عموما بعد ملاحظة أن كثير 
من الأدباء اقتحموا هذا الحقل شعرا، وبعد ذلك تركوا، 
السرد  واعتنقوا  الجميل،  الفني  الجنس  هذا  أهملوا  أو 
قصصي كان أو روائي. والسرد الروائي هو الذي يهمنا 
في هذا المضمار حتى لا نخرج على ما قيدنا به السؤال..

المسألة ليس أن الأجناس الأدبية الأخرى قد آن لها الأوان 
أن تتنحى، إنما المسألة، مسألة الإيمان بهذا الجنس أو 
كل  وعناصر  مقومات  من  التمكن  على  والقدرة  ذك، 
جنس على حدة. ولهذا لا يمكن أبدا أن نقول مثلا أن زمن 
الشعر قد انتهى، لكن يمكن أن نقول بأن عدد الشعراء 
لم  مواصفاته،  بكل  الشعر  يكتبون  الذين  الحقيقيون 
يعد ذلك العدد الذي كان معروفا في السابق، نتحدث هنا 
عن الشعراء الحقيقيون الذين كانوا يبدعون القصيدة 
مع  يغوص  وتجعله  المتلقي  تبهر  قد  التي  الحقيقية 
معاني كل جملة شعرية، أما أشباه الشعراء، فربما هم 
المتلقي وجعلوه  الشعري في  الذوق  من ساهموا في قتل 

ينفر منه ويعانق جنسا آخر كالرواية مثلا.
فحتى المبدعون صاروا يميلون على حسب هوى المتلقي، 
الجمهور  منه  ينفر  ما  كتابة  في  يستمر  أن  يعقل  فلا 
العريض، وإلا سيبقى هذا المبدع يبدع لنفسه فقط ولا 

يهمه جمهوره.
ظهور  مع  أوروبا  في  ظهر  حديث،  أدبي  جنس  الرواية 
فلم  لوكاش،  جورج  يقول  كما  البورجوازية  الطبقة 
يعد الشعر يناسب هذه الطبقة التي تحتاج إلى مسائل 
فيها هذه  تتخبط  التي  المشاكل  تواتي وتناسب  حديثة 
الشعراء  بعض  ينتقل  أن  الطبيعي  من  فكان  الطبقة. 
من الشعر إلى الرواية، واستمرت هذه الظاهرة إلى يومنا 

هذا.
كلغة  بها  والاحتفاظ  الأمازيغية  باللغة  للكتابة  دفعكم  الذي  ما 

شعرية وأدبية؟
الجنس  على  طرح  قد  كان  بسؤال  ذكرني  السؤال  هذا 
أصله  أفريقيا؟ وهو  إلى شمال  أتى  أين  الأمازيغي، من 
من نفس المنطقة، ولم يأت من أية جهة أخرى. وكان 
الباحث الأمازيغي محمد شفيق قد عارض هذا السؤال 
مبرزا ومؤكدا أنه إذا تساءلنا من أية جهة قدم الأمازيغ 
إلى شمال أفريقيا، فينبغي أن نطرح نفس السؤال على 
كل الشعوب من أين أتت إلى تلك المنطقة التي تقطنها، 
العرب إلى شبه  أتت  أين  أن تتساءل من  مثلا من حقنا 
الجزيرة العربية؟ ومن حقنا أن نضع لكل شعوب العالم 

نفس السؤال.
هذا  الأمازيغية!؟،  باللغة  أكتب  أن  دفعني  الذي  فما 
تامازغا/شمال  صخور  على  تيفيناغ  وضوح  واضح 
المستعصية  الحروف  رضعت  وبها  لغتي،  إنها  افريقيا. 
على النطق وصرت لا أتلعثم فيها، إنها اللغة التي نشأت 
أنسج  كيف  علمتني  التي  وهي  حضنها،  في  وترعرعت 

بها حروف الغضب وحروف الحبور.
فيها  البحث  ومن  التدريس،  من  حرمت  قد  أنها  وبما 
وتطويرها منذ أمد طويل، فربما هذا عامل آخر جعلني 
هيرودوت  أكد وجودها  التي  العريقة  اللغة  بهذه  أكتب 

قد  أنه  وبما  الغابرة.  العصور  في  آخرون  ومؤرخون 
نفض عنها الغبار ولو بشيء محتشم في العقود الأخيرة 
فهي  إذن  القرن،  هذا  أوائل  وحتى  الماضي  القرن  من 
فرصة سانحة لي ولأمثالي أن نكتب بلغتنا، ونطورها قدر 
اللغات  الإمكان، خاصة وأنها معرضة للاندثار كبعض 
المنظمة  ذلك  أكدت  كما  للإهمال  تتعرض  التي  الأخرى 

العالمية المهتمة بهذه اللغات.
لغات  فكل  اللغات،  مع  ليست  مشكلتي  لي،  بالنسبة 
الإنسان  بين  تواصل  أداة  أنها  بما  جميلة،  لغات  العالم 
ويرغمني  لغتي،  يقصي  من  مع  مشكلتي  إنما  وأخيه، 
الهراء إن  أن أتخلى عنها لأعانق لغته، وهذا ضرب من 

لم يكن من الجنون.
الأمازيغية؟  باللغة  الكتابة  في  معينة  تحديات  تواجهون  هل 

وكيف تتغلبون عليها؟
كما أكدت سابقا، الكتابة بالنسبة لي مشروع مستقبلي 

سواء بلغتي الأمازيغية أو بلغة أخرى.
باللغة  ككاتب  أواجهها  التي  للتحديات  بالنسبة  أما 
الأمازيغية، فهي تحديات صعبة ومختلفة، إذ أن اللغة 
تزال  لا  عامة  بصفة  الأمازيغية  قضية  أو  الأمازيغية، 
تلميح  أي  هناك  وليس  والإقصاء،  التهميش  تعاني 
اللغات  بين  مكانتها  لتتبوأ  وتشجيعها  عنها  للإفراج 

الأخرى.
يكون  فكيف  الوضعية؟  هذه  في  الأمازيغية  كانت  فإذا 

من يكتب بها؟
ما  غالبا  الأمازيغي،  فالمبدع  الأكبر،  التحدي  هو  هذا 
ينتمي إلى الطبقة المسحوقة، فأولى أولوياته، أن يكافح 
من أجل لقمة العيش، فكيف ستكون حالته مع الإبداع 

بلغته هذه!
لكن رغم كل هذا، وأتحدث هنا عن تجربتي الشخصية، 
لأؤكد  بها،  أنشر  وأن  اللغة  بهذه  أكتب  أن  استطعت 
كان  البداية،  منذ  أسسته  الذي  المشروع  أن  أخرى  مرة 
مشروعا له أسس قوية ومتينة، ولا يتأثر بأية عاصفة 

قد تهب يوما إلا بالترجل عن صهوة الحياة.
ومع  الكتاب،  إلا  آهاتها  من  يغرف  لا  الكتابة  معاناة 
وأولها  بها،  ويستلذون  بها  متشبثين  تجدهم  ذلك 
يراجع  وقد  عنها!؟  والكتابة  تبنيها  وكيفية  الفكرة 
الكاتب مراجع كثيرة، وذلك لمحاولة إيصال هذه الفكرة 
ومعاناة  النشر  يأتي  العيئ،  هذا  كل  وبعد  للمتلقي، 

التمويل، والتصحيح وهلم جرا من المعاناة.
وأن  خاصة  الكتاب  هذا  يروج  كيف  الأخير  في  ويبقى 
مبيعات الكتب اليوم تعرف تدهورا مهولا أمام وسائل 

التواصل الاجتماعي.
الكتاب  خاصة  الكتاب،  نحن  نواجهها  تحديات  وهي 

الأمازيغ الذين يكتبون بلغة مازالت محاصرة.
ما الفرق بين إبداعكم بالأمازيغية ونظيره بالعربية؟

ولغة  الأم  بلغتي  إبداعي  بين  شاسع  فرق  هناك  ليس 
الضاد، لكن قد يكون في طريقة التفكير والخيال، وكذلك 
في الثقافتين اللتان تنتميان كل واحدة إلى بيئتها، فحينما 
نرجع  بأن  لابد  بها،  ونفكر  ونتخيل  بالأمازيغية  نكتب 
نسجت  وكيف  اللغة،  هذه  فيها  نشأت  التي  البيئة  إلى 
تمتاز  ما  استحضار  إلى  فنرجع  المنطقة،  ثقافة  بها 
من  لابد  الضاد،  بلغة  نكتب  حينما  وكذلك  بيئتها،  به 
الرجوع إلى البيئة التي نشئت وترعرعت فيها، ويأخذنا 

الخيال إلى الرموز التي تمتاز به المنطقة.
وأعتقد أن هذا هو الفرق الذي ربما قد يكون بين إبداعي 

بلغة الام ولغة الآخر.
ما هي المواضيع التي تشد انتباهكم وترغمكم على الكتابة عنها 

سواء باللغة العربية أو الأمازيغية؟
قد  التي  المواضيع  كل  نحدد  أن  يمكن  لا  الحقيقة  في 
ومختلفة.  عديدة  مواضيع  فهي  عنها،  نكتب  تجعلنا 
قد  لكن  عنه،  للكتابة  ما  موضوعا  الكاتب  يختار  فقد 
ينجح فيه أو يخفق. لكن إن كان الموضوع وليد لحظة 

كما في الشعر مثلا، فغالبا ما يتوفق فيه الكاتب.
يتركها  مواضيعه،  يتصيد  ما  غالبا  الحقيقي،  الكاتب 
تأتي صدفة فيعانقها، ويمضي بها إلى حيث تسافر به 
بالمقود،  يتمسك  كيف  يعرف  أن  عليه  لكن  مغامراته. 

ويحاول قدر الإمكان أن يتجه نحو بر الأمان.
القراءة  عن  عزوف  من  الكتاب  تواجه  التي  التحديات  خضم  في 
الكتابة  ومستقبل  واقع  ترى  كيف  والنشر،  الطبع  ومشاكل 

الأمازيغية ضمن الخريطة الأدبية المحلية والوطنية؟

بكل صراحة، وبعيدا عن التشاؤم والسوداوية، مستقبل 
الكتابة الأمازيغية غامض ولا يبشر بالخير. فكما ورد 
التي  والصعوبات  القراءة  عن  العزوف  سؤالكم،  في 
يتلقاها الكاتب في الطبع والنشر قد يؤثر وبشكل سلبي 
ما  إلى  بالإضافة  هذا  والكتاب،  الكتابة  مستقبل  على 
أحدثته وتحدثه وسائل التواصل الاجتماعي في تنافسها 
وحتى  الشباب،  فمعظم  الورقي.  الكتاب  ضد  المهول 
يقيم  منهم  أحدا  يعد  ولم  الرقمنة،  جذبتهم  قد  الكبار 
وزنا لما يكتب على الورق. وأكبر مثال على ذلك ما حدث 
للصحف والمجلات. لكن رغم كل هذا النفور من الكتابة 
على الورق، ينبغي ألا نستسلم، بل لا بد من إيجاد حل 
لهذه المعضلة، خاصة ونحن نلاحظ أن الشباب في الآونة 
وبدأوا  الالكترونية  القراءة  من  ينفرون  أخذوا  الأخيرة، 
القراءة  الكتاب ولو بشكل ضئيل جدا، لأن  إلى  يعودون 
قد  منهم  والكثير  الذهن،  في  تترسخ  التي  هي  الورقية 

انتبهوا إلى ذلك.
عشتم معظم حياتكم في طنجة... إلى أي حد يتردد صدى المدينة 

في أعمالكم؟
في الواقع لا يمكن لأي كاتب أن يعيش في بلد ما دون أن 
الدولي  عهدها  في  مثلا  فطنجة  البلد،  بهذا  أعماله  تتأثر 
كانت قطبا لكثير من الكتاب العالمين، أبرزهم بول بولز 
ستون  يناهز  ما  عاش  الذي  المغترب  الأمريكي  الكاتب 
عاما في هذه المدينة، واستلهم معظم أعماله منها. أما 
صديقنا الكاتب العالمي الراحل محمد شكري فقد ارتبط 
اسم المدينة باسمه، فلا يمكن أن نذكر شكري دون أن 
نقرنه بمدينة طنجة، والعكس، وذلك راجع بالأساس إلى 

كتاباته عن هذه المدينة المطلة على أوروبا.
أما بالنسبة لي، الذي عشت بهذه المدينة النصف الأكبر 
المعبرة،  بالكلمة  المسكونين  من عمري، وباعتباري من 
بعض  بدوري  وأستلهم  أغرف  أن  جدا  الطبيعي  فمن 
أعمالي من هذه المدينة، خاصة روايتي »الحب والهوية« 

وسيرتي الذاتية التي هي قيد الطبع.
ن  "إمطاون  الأول  ديوانكم  على  عاما  عشرون  يقارب  ما  مرور  بعد 

ثامجا " أو "دموع الناي" ما الذي تغير شعريا وإنسانيا لديكم؟
كما  الناي«  »بكائيات  أو  ثامجا«  ن  »إمطاون  ديواني 
أفضل أن أترجم هذا العنوان، جاء في أوج نضج الحركة 
يضمها  التي  القصائد  من  وكثير  الأمازيغية،  الثقافية 
الديوان تنصب في هذا الموضوع، إضافة إلى قصائد  هذا 
أخرى، تتحدث عن معاناة الشاعر في خضم المحيط الذي 

أبدع فيه هذا الديوان.
وكما تفضلتم بالقول عن المدة التي مرت على صدور هذا 
الديوان التي تقارب عقدين من الزمن، فطبعا ستتغير 
هذا  أصدرت  فحين  العمر،  تغير  بينها  من  كثيرة،  أمور 
الديوان كنت لا أزال شابا، وكنت أشتغل بجد ولا أتعب 
الطيران،  يتعب من  الذي لا  الأزرق  التنقل كالطائر  من 
وكنت أقرأ وأكتب كثيرا وأبحث وبجد في كل الأمور التي 

تهم هوايتي وهويتي..
أما الآن فقد تقدم بنا العمر نسبيا، ولم تعد تلك الرغبة 
التي كانت توخزنا في كل حين إبان مرحلة الشباب هي 
التي نحن عليها الان، لكن هذا لا يعني أنني قد تخليت 
أقرا  مازلت  تماما  بالعكس  بل  والكتابة،  القراءة  عن 

وأكتب لكن ليس بصفة منتظمة.
كنتم  ما  كل  حققتم  وهل  الأدبية  مسيرتكم  عن  راضون  أنتم  هل 

تطمحون له في هذه الرحلة الأدبية؟
لم  ومازالت  الأدبية،  مسيرتي  على  راضيا  لست  أبدا، 

تحقق ما كنت أصبو إليه.
بالنسبة لي كانت منذ  الكتابة  فكما سبق وأنت أشرت، 
الأدب  أكتب في  أن  أنشد فيه  البداية مشروع مستقبلي، 
أخرى،  أشياء  في  بالبحث  أقوم  لا  ولم  أنواعه،  بجميع 

وهذا ما لم يقف بعد.
بعد خمس إصدارات أدبية موزعة بين شعر ورواية، ما هي خططكم 

المستقبلية فيما يتعلق بالكتابة؟
وضعت  لنتحاور،  فيها  استضفتني  التي  المدة  هذه  في 
لتقوم  النشر هنا بطنجة  دور  إحدى  في  الذاتية  سيرتي 
بطبعها، وأمتلك أيضا أربع أعمال لم تنشر بعد: ديوانين 
هذا  كل  وبعد  ورواية،  قصصية  ومجموعة  شعريين، 
أتمنى أن أدخل مستقبلا غمار المسرح، إن كان في العمر 

بقية.
كلمة حرة..

أشكر جريدة »العالم الأمازيغي«، وأؤكد لكم أن عبد الله 
المنشوري ما يزال يناضل ويكافح في دربه الإبداعي، ولن 

يفارقه إلا يوم يترجل عن صهوة الحياة.

الشاعر والقاص عبد الله المنشوري من مواليد تماسينت التابعة لجماعة إمرابطن - إقليم الحسيمة، درس المرحلة الابتدائية بمسقط رأسه والثانوية بثانوية إمزورن، ليضطر 
بعدها الانتقال إلى مدينة البوغاز،طنجة التي أسرته وتبنته ليصبح من ساكنتها ولمدة ستة وثلاثين سنة، طنجة المدينة التي غرف واستلهم بعض من أعماله منها.

يحدثنا المنشوري المسكون بالكلمة المعبرة، في هذا الحوار عن بدايات مسيرته الادبية، والتحديات التي تخللتها، وعن مستقبل الأدب الأمازيغي يؤكد أنه "بعيدا عن التشاؤم 
والسوداوية، مستقبل الكتابة الأمازيغية غامض ولا يبشر بالخير"، وعن دافعه للكتابة باللغة الأمازيغية يردف "بها رضعت الحروف المستعصية على النطق وصرت لا أتلعثم فيها".

الأمازيغي": "العالم  مع  ار  حو في  المنشوري  الله  عبد  ائي  الرو و الشاعر 

والحبور الغضب  حروف  بها  أنسج  كيف  وعلمتني  حضنها  في  ترعرعت  الأمازيغية 
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الجهات  فيها  بما  إفريقيا  شمال  مناطق  بجميع  الليبية  الكتابة  انتشرت 
الجنوبية، فقد تم العثور بالمغرب على نقائش مكتوبة بهذا الخط في مختلف 
الأطلس  وبمرتفعات  الغشيوات،...(  )أوسرد،  الجنوب  أقصى  في  جهاته، 
)عزيب نقيس،...( كما في الشمال. هناك من الباحثين من يرد تاريخ ظهور 
يتجاوز  لا  أنه  إلى  آخرون  يذهب  حين  في  م،  ق  الثاني  الألف  إلى  الخط  هذا 
القرن الخامس ق م. كذلك منهم من يعتقد أن أصوله فينيقية، ومنهم من 
يدافع عن كونه محلي خالص. بالاعتماد على العلامات والرموز التي تحملها 
مدينة  جنوب  كلم   20 )حوالي  حكيم  بني  بقرية  عليها  عثر  التي  النقيشة 
طنجة( والتي تشبه مثيلتها التي عثر عليها بتونس وبعض مناطق الضفة 
الكتابة  استعمال  أن  القول  يمكن  المتوسط،  الأبيض  البحر  من  الشمالية 

بالمغرب بدأ في فترات سابقة بكثير عن السيادة الأجنبية.

لحد الآن، تم اكتشاف حوالي 26 نقيشة ليبية بشمال المغرب -وهي نسبة جد 
مهمة مقارنة مع باقي مناطق المملكة-، موزعة على عدد من المواقع الأثرية 
جبلية  ومداشر  البنيان،...(  الصوير،  امزورة،  تمودة،  )ليكسوس،  القديمة 
المخفي،  أحمار، سيدي  الخمس، خندق  أنجرة،  )بالقرب من سوق خميس 
وطنجة  تطوان  متحفي  إلى  منها  مجموعة  نقل  تم  وقد  عنصر،...(.  عين 
الأثريين، والاحتفاظ بأخرى بموقعي ليكسوس والقصر الصغير، فيما تظل 
التي نقشت عليها من بلاطات  الدعامات  اكتشافها. تتشكل  أخرى بمكان 
من الحجر الرملي أو الكلسي، لم يتعرض البعض منها لكسر أو بثر. ويمكن 
تقسيم هذه النقائش إلى ثلاث مجموعات: فهنالك نقائش تحمل فقط الخط 
الليبي، وهي الأكثر عددا، غالبا ما يوجد النص على الجزء الأعلى من الدعامة. 
بموقع  عليها  العثور  تم  والبوني  الليبي  بالخطين  مكتوبة  أخرى  نقائش 

تضم  وتطوان،  بطنجة  الأثريين  بالمتحفين  محفوظتان  الأثري  ليكسوس 
32 حرفا ليبيا موزعا على سطرين متقابلين، تبدو أنها  هذه الأخيرة حوالي 
أو من خلال زخرفتها  الهرمي  أكثر سواء من حيث شكلها  حظيت بعناية 
)قرص مماثل لبعض النقائش البونية التي عثر عليها بوليلي(. أما المجموعة 
العثور  تم  واللاتيني،  الليبي  بالخطين  مكتوبة  نقائش  أربع  فتضم  الثالثة، 
من  وبالقرب  ريسانة(  ثلاثاء  من  )بالقرب  الروماني  لمدنة  بمعسكر  عليها 
مركز خميس أنجرة )ناحية تطوان(. يوجد الخط الليبي بالجزء السفلي من 
الدعامة في ثلاث حالات. يوجد خط فاصل في اثنان منها، بينما يكاد النصين 

يتداخلان على المتبقيتين. 
يكاد المتخصصون يجمعون على أن الخط الليبي يقرأ من أسفل إلى أعلى ومن 
اليسار إلى اليمين. انطلاقا من الشواهد التي بين أيدينا، نجد أن أغلبها ينتظم 
عمودية،  أسطر  أربع  أو  ثلاث  وفق 
وتضم أطول نقيشة 27 حرفا بينما لا 
ويمكن  حرفا.   12 أقصرها  يتجاوز 
كما  مختلفة.  علامة   26 بين  التمييز 
كعبارة  العبارات،  بعض  تكرار  يلاحظ 
سبع  نقائش،  عشر  على   +      V

مرات في السطر الأول مما سمح لبعض 
‘‘هنا  تعني  أنها  بالقول  الباحثين 
أن  الاعتقاد  يمكن  كما   .’’ يرقد... 
مجموعة من العلامات )+  x؛ M W و˄  
بنفس  تقوم  أنها  أي  متطابقة،   )˅
عملية  اختلفت  الصوتية،  الوظيفة 
أو  الطريقتين  أو لجواز  نقشها لخطئ 
أو  زمنية  بخاصية  ترتبط  لأنها 
ورغم  للأسف،  معينة.  جغرافية 
مضامين  تظل  المتخصصين  اجتهادات 
نصوص النقائش الليبية غير مفهومة 
والتركيب  القراءة  في  توظيفها  يصعب 
النقائش  إحدى  بفضل  التاريخيين. 
التي  الليبية-اللاتينية  المزدوجة 
سوق  من  قريب  بمدشر  اكتشفت 
خميس أنجرة، نتعرف على شخص ذو 
طاكنايدر  يدعى  محلية  أصول 
ربما  يوحي  ما  وهو  الماسيسولي، 
العناصر  تأثر  الأقل  على  أو  بتعايش 
لجوء  أو  الرومانية،  بالثقافة  المحلية 
هذه العناصر إلى مجالات قروية شكلت 
بيئة ملائمة للعيش بعيدا عن ممارسات 
هذه  من  فالعديد  الاحتلال.  سلطة 
خط  وجود  ذلك  يعني  فهل  القروي،  بالمجال  عليها  عثر  التاريخية  الوثائق 

فاصل بين مجال القبائل الجبلية ومجال آخر خاضع للسيادة الرومانية ؟
النقائش هي كتابات جنائزية وشواهد  الباحثين أن هذه  يرجح العديد من 
قبور. قد يكون ذلك صحيحا، خاصة مع استحضار بعض الأمثلة كنقيشة 
من  مجموعة  تقابلها  التي  بطوطة(  ابن  سد  جوانب  إحدى  )على  أفراور 
ذلك  أن  الاكتشاف. غير  بعيد عن مكان  مرتفع غير  الميغاليتية على  القبور 
بحيث  الدفن،  طقوس  على  اقتصرت  الكتابات  هذه  بكون  للجزم  يكفي  لا 
أثري  سياق  أي  عن  ومعزولة  منفردة  عليها  العثور  تم  النقائش  جل  أن 
المادية: خزف، بقايا بنايات،...(. من جهة أخرى، تسمح  )غياب المعطيات 
العثور عليها مستعملة في أسوار وبنايات المعسكرات  التي تم  النقائش  لنا 

)لمدنة،  المتأخرة  الرومانية 
وتمودة(  البنيان  الصوير، 
السكان  استقرار  بتأكيد 
أو  نفسه  بالموقع  المحليين 
فترات  في  منه  قريب  بمجال 
الاستيطان  عن  سابقة 
الروماني. أيضا، يسمح لنا هذا 
مرحلتين  بين  بالتمييز  المعطى 
استعمال  من  أساسيتين 
الأولى  المرحلة  الكتابة.  هذه 
المورية،  بالمرحلة  نسميها 
م  ق  و1   6 القرنين  بين  ما 

البونية   – الليبية  )النقائش 
بليكسوس،  عليها  عثر  التي 
عثر  التي  الليبية  النقيشة 
الذي  امزورة  بموقع  عليها 
يعتقد أنه بمثابة ضريح أحد 

بعد   5 و   1 القرنين  مابين  الثانية  والمرحلة  المحليين،...(؛  الملوك  أو  الأبطال 
الميلاد )النقائش الليبية-اللاتينية، ونقائش مكتوبة فقط بالخط الليبي(. 

كخاتمة، يمكن القول أن هذه المقاربة تبرز التنوع الثقافي واللغوي الذي ميز 
المنطقة على طول مراحل تاريخها. كما تؤكد على أن ساكنتها، رغم تعرضها 

لتأثيرات أجنبية متتالية، ظلت متمسكة ببنيتها الحضارية الأصيلة. 
*كلية الآداب والعلوم الإنسانية – مرتيل

شداد محسن
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